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rlÍJ Pobočka 
-

Čfslo klienta 
-

Mena účtu 

IBAN: SK981100 0000 0029 40181648 

ZMLUVA O BEŽNOM ÚČTE 

Uzavretá medzi: Tatra banka, a.s, Hodžovo námestie 3,811 06 Bratislava IČO: 00686930, DIČ: 2020408522, 
Obchodný reg. Mestského súdu Bratislava III., Oddiel Sa, vložka č. 71/B (ďaleJ len „Banka") a 

Názov: MH Teplárenský holding, a.s. 
IČO: 36211541 
Registrácia: Mestský súd Bratislava III. v oddiele SA vo vložke č. 7386/B 
Adresa sídla: MH Teplárenský holding, a.s., Turbínová 1027/3, 831 04 Bratislava/Nové Mesto, Slovensko 
Daňový domicil: Slovensko Krajina registrácie: Slovensko 

1. 

(ďalej len "Majiteľ účtu" alebo "Kl1enľ) 

Predmetom zmluvy je 
btvorenie a vedenie bežného účtu bankou pre MaJ1tefa účtu 
Podnikateľský účet určený na príJem prostriedkov zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky alebo 
prostriedkov z Európskej únie 

II. Výpisy a oznámenia z účtu 

1D výpisu: 00 
Spôsob doručenia: Elektronicky Frekvencia generovania výpisu: Denne 
Špecifický deň generovania výpisu: O 
E-mailová adresa: Heslo: 
V jazyku: Slovensky Zasielanie aviz mimo períodicity: Áno 

III. Nastavenie úrovne sprístupnenia účtu pre SEPA inkaso 
Uroveň sprístupnenia: 2 (umožňuje banke zrealizovať SEPA mkaso platbu len vtedy, ak najneskôr v 
bankový pracovný 

deň predchádzajúci doručeniu príkazu na SEPA inkaso platbu zo strany príjemcu 
platby bude banke platiteľom doručený aJ Mandát pre SEPA inkaso, ktorý poskytol 
platiteľ príjemcovi platby) 

IV. Zoznam oprávnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnení k účtu 

P-PO CIF IČO člSL0 UČTU CCAID CCXJD 



.. 
1 MaJIteľ účtu týmto splnomocňuje mžš1e uvedenú osobu k vykonávaniu pravnych úkonov v rozsahu 

zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu znadenému na základe teJto 
Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovania 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V pri pade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
tsúhlas so sprístupňovaním údaJov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované 
IV zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podnikateľov 
a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte poskytovane Tretími stranami aj 
vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Miroslav Kavuľa 
Rodné číslo: Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: - -

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový vzor): 
Skupma Úroveň Poznámka Platnosf oprávnenia do Pečiatka 

P-PO 

M A Nie 

MaJ1teľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej Jen ~EKM") k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostnedkam1 na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb MaJ1teľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostrednlctvom tretlch strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právmcke osoby. MaJ1teľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovanim údaJov týkajúcich sa účtu prostredmctvom tretlch strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využlvať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Jng. Martin Húska 
Rodné číslo 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytt 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

CIF 

Úroveň Poznámka 
B 

IČO člSLO ÚČTU 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

CCAID CCXID 



, 

P-PO 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďaleJ len uEKM") k účtu zriadenému na základe 
teJto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych tonem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovamu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podrnkatefov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tretích stran 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Mgr. Peter Matúš 
Rodné číslo : 

Preukaz totožnosti: 
Dátum narodenia: 

Adresa trvalého pobytl ,vensko 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

Úroveň Poznámka 
B 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

MaJIteľ účtu týmto splnomocňuJe rnžšie uvedenú osobu k vykonávarnu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJ1teľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektromckých komunikačných médii (ďaleJ len "EKM") k účtu zriadenému na základe tejto 
Zmluvy o účte, určuJú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoc, disponovania 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb MaJiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostnedkam1 
na účte, vrátane prístupu prostrednlctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údaJov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú 
d fi I Vš b , h b h d , h e Inovane v zmys e eo ecnyc oco nyc 
podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby a tým využívať 
služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: lno. Lucia Beneová 
Rodné číslo: Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytl ko 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina Úroveň Poznámka Platnosť oprávnema do Pečiatka 

D A Áno 
Oprávnenia pre EKM služby: 
Oprávnenej osobe budú s výmmkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

CIF IČO ČISLO ÚČTU CCAID CCXID 



• 

' 

P-PO 

MaJ1teľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJiteľ účtu týmto stanovuJú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoc, 
dIsponovan1a prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb MaJItef splnomocňuje opravnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vratane prístupu prostrednictvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údaJov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a pravnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Lenka Ragáňovä 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 

Dátum narodenia: 

Adresa trvalého pobytL ko 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

Úroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Áno 

Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s k 
elektronickému bankovnlctvu, poskytovane nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych ukonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Ma11teľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďaleJ len "EKM") k účtu zriadenému na základe tejto 
Zmluvy o účte, určuJú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovania 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych tonem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích stran (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Ma11tef účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so spristupňovanim údajov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tretlch strán (TPP) ako sú 
definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby­
podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími 
stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing Eva Guzaninová 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 

Dátum narodenia: 

Adresa trvalého pobytu ,ensko 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

CIF 

Úroveň Poznámka 
A 

IČO ČISLO UČ:TU 

Platnosť oprávnema do Pečiatka 
Áno 

CCAID CCXID 



• 

1 
Oprávnenia pre EKM služby: 
OprávneneJ osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

MaJ1teľ účtu týmto splnomocňuJe nržš1e uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných méd1f (ďalej len uEKMn) k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určuJú rozsah Zakladných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb Ma11teľ splnomocňuje opravnené osoby k disponovaniu 
s prostnedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretfch strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s. pre khentov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretlmi stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: !na. Andrea Srnšáková 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu 
Slovensko 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): · 
Skupina Úroveň Poznámka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
D A Áno 
Oprávnenia pre EKM služby: 
Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

V. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú Zmluva je platná dňom jej podpísania obomi zmluvnými stranami 
Zmluva nadobúda účinnosť v deň bezprostredne nasledujúcom po dni JeJ zvereJnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom úradom vlády Slovenskej republtky podľa§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s§ 
Sa ods. 1 a 2 zákona č 211/2000 Z z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode mformácii) v znení neskorš1ch predpisov, pričom povmnosť zverejniť túto zmluvu má 
Klient lnformaciu o zverejnení zmluvy maJ1teľ účtu bezodkladne zašle banke na nasledovnú e-mailovú adresu: 

Zmeny a dodatky s výnimkou pri padov určenych v obchodných podmienkach 
uvedených v bode 2. tohto článku môžu byť uskutočnené výhradne písomne a musia byť podpísané obomi 
zmluvnými stranami, mak sú neplatné. 

2 Vzájomné práva a povmnostr bhžš1e nešpecifikované vyššie sa riadia Obchodnýrrn podmienkami Tatra 
banky, a.s. pre špec1ahzované typy účtov a Všeobecnými obchodnými podmienkami Tatra banky, a.s pre 
klientov fyz1cke osoby- podnikateľov a právnické osoby (VOP), ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

3. Banka a MaJ1teľ účtu vyhlasujú, že táto zmluva sa považuJe za Zmluvu o EKM v zmysle OPEB a za 
Zmluvu o poskytovaní vybraných bankových služieb k účtu v zmysle OPBS, za predpokladu, že bola 
uzatvorená. 

4. Pre účely Zákona o bankách Majiteľ účtu týmto vyhlasuJe, že všetky prostriedky použité na vykonanie 
obchodov sú jeho vlastníctvom a obchody vykonáva na vlastný účet Ma11teľ účtu sa zároveň zavazuJe, že ak 

P-PO CIF IČO ČISLO UCTU CCAID CCXID 



.. 
' ' 1 budú na vykonanie obchodu s hodnotou nad sumu uvedenú v Zákone o bankách použité prostriedky vo 

vlastníctve ineJ osoby, alebo ak Je obchod vykonaný na účet inej osoby, predloží banke v primeranej lehote 
vopred písomne vyhlásenie s uvedením mena, priezviska, rodného čísla alebo dátumu narodenia a adresy 
trvalého pobytu fyz1ckeJ osoby alebo názvu sfdla a 1dent1fikačného čísla právmckeJ osoby, ktoreJ vlastníctvom 
sú prostriedky a na účet ktorej Je obchod vykonaný, pričom doloží aj písomný súhlas dotknutej osoby na použitie 
jej prostriedkov na vykonávaný obchod a/alebo na vykonanie tohto obchodu na jeJ účet 

5. Pre účely všeobecne záväzných právnych predpisov Ma11tef účtu týmto vyhlasuje, že pri uzatvorení 
obchodu bol informovaný o všetkých skutočnostiach týkajúcich sa podmienok obchodu, o informáciách o výške 
ročneJ percentualnej úrokoveJ sadzby obchodu platnej v čase uzavretia plsomnej zmluvy o obchode, ak Je 
dohodnutá úroková sadzba a o odplatách v prospech khenta, ktoré súv1s1a s touto zmluvou a zároveň 
potvrdzuje, že mu boli poskytnuté a sú mu známe Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s, Úrokové 
sadzby Tatra banky, a.s. a obchodné podmienky uvedené v bode 2. tohto článku. 

6. Majiteľ účtu týmto zároveň udeľuJe súhlas, že všetky mformác1e a doklady o záležitostiach, ktoré sa ho 
týkajú a ktoré sú chránené bankovým tajomstvom, poistným tajomstvom, pripadne inou zákonom stanovenou 
formou mlčanlivosti, môže banka poskytnúť osobám a na dobu uvedenú v tomto dokumente a vo VOP. 

7. Majiteľ účtu vyhlasuje, že všetky údaje, ktoré banke poskytol alebo sprístupnil, sú pravdivé a aktuálne, 
pričom za ich pravdivosť a aktualnosť zodpovedá V prípadoch, kedy majiteľ účtu banke poskytuje osobné údaje 
tretích osôb, sa majiteľ účtu zaväzuje informovať tieto osoby, že ich údaje poskytol prevádzkovateľovi, ktorým 
je Tatra banka, a.s, ako aJ informovať o ďalších skutočnostiach podľa čl. 14 Nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/679 z 27 apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pn spracúvani osobných údaJ0V a o voľnom 
pohybe takýchto údaJOV, pričom tieto informácie sú dostupné aJ na internetoveJ stránke www.tatrabanka.sk 

8 Pre účely všeobecne závazných právnych predpisov Majitef účtu týmto vyhlasuje, že poskytol banke 
pravdivé údaje pre účely zistenia, čr nie Je osobou s osobitným vzťahom k banke. Ku dňu, kedy sa banka dozvie 
o nepravdivosti takýchto údajov, táto zmluva stráca platnosť a dlžná suma poskytnutá klientovi podľa tejto 
zmluvy sa stáva okamžite splatnou vrátane úrokov za celú dobu úveru 

9. Podpisový vzor (t j stanovené oprávneme pre disponovanie s účtom a/alebo s finančnými prostriedkami 
na účte uvedené v tomto dokumente) Je platný a závázný pre banku naJneskôr od nasledujúceho bankového 
pracovného dňa po Jeho doručení banke. Zoznam oprávnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnenia k účtu 
príslušnej oprávnenej osoby uvedený v teJto zmluve nahrádza predchádzaJúc1 Zoznam opravnených osôb a 
špec1fikác1u rozsahu oprávnenia k účtu príslušnej oprávnenej osoby platný v čase podpisu tejto zmluvy. 

1 O Grafické zo brazen 1e peč1 atky v prípade ak je požadované, Je vyhotovené na samostatn am ti ačive, ktoré 
tvorí prílohu tejto zmluvy. Grafické zobrazenie podpisových vzorov jednotlivých oprávnených osôb Je 
vyhotovované na samostatných tlačivách podpisovaných danými oprávnenými osobami. Ma11tef účtu súhlasí s 
používaním predmetných grafických zobrazení, či už v podobe vlastnoručného grafického znázornenia podpisu 
alebo digitalrzovaného vlastnoručneho podpisu. 

11. Využívame vybraných bankových služieb prostredníctvom EKM je možné iba v prípade, ak dotknutým 
osobám boli pridelené identifikačné, autentifikačné a autorrzačné prostriedky (IMP). V pripade určenia 
aktívnych foriem služieb k účtu prostredníctvom EKM, Majiteľ účtu splnomocňuje oprávnené osoby na 
disponovanie s finančnými prostriedkami na účte v rozsahu určenom druhom 
IAAP, ktoré boli opravneným osobám pridelené bankou. O pridelených IAAP informuje klienta oprávnená osoba. 
V prípade, ak MaJ1tef účtu určil k účtu viacero oprávnených osôb, každá z nich, s výnimkou prípadov uvedených 
v tejto zmluve alebo v OPEB koná samostatne. Ak Majiteľ účtu určí pre oprávnenú osobu k účtu službu Internet 
banking - aktívna forma bez limitu, bude takáto oprávnená osoba konať aJ v rámci služby Internet banking v 
súlade s Jej podpisovým vzorom uvedeným vyššie, s tým, výrnmkam1, ktoré sú popísané v OPEB. 
Pn takomto konani bude využívať príslušné IAAP definované v OPEB aj v bezllm1tneJ forme, ak v OPEB nie Je 
stanovené inak 
Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byt' vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektronickeJ podobe (ďaleJ len „Dokumentácia"). Pri Dokumentác11 
vyhotovovanej v priestoroch banky za fyzickej prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, 
bude rovnopis určený pre klienta vyhotovený v l1st1nnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený 
v elektronickej podobe. Oba rovnopisy su právne rovnako závazné a v oboch prípadoch je zachovaná písomná 
forma dokumentu. V ostatných prípadoch bude Ookumentácra vyhotovovaná výlučne v elektronickej podobe. V 
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prípade ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak Je oprávnený uzatvoriť dokument v 
listrnneJ podobe. 

Dokumentácra bude klientov, sprístupnená v Internet banking-u a/alebo v Business banking-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavili akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie č1 potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpísali v mene klienta 

Dokumentac1a Je vyhotovená vo forme umožňujúcej nezmenené reprodukovanie v neJ obsiahnutých 1nformác1í. 
V prípadoch ak si Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek inú formu prejavenia 
vôle klienta, bude podpísaná aj biometrickým podpisom osôb na strane klienta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzuJúcIm konanie takýchto osôb Pn Dokumentác11, ktorú banka podplsala elektronickými prostnedkami 
Banky, má khent možnosť overenia si platnosti certifikátov k elektronickým prostriedkom banky naJmeneJ 6 
mesiacov od sprístupnenia Dokumentácie v Internet banking-u a/alebo Business banking-u. Klient Je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávislé od 
prostredia Internet banking-u, Business banking-u či technických prostnedkov banky. Banka sa zavazuJe 
poskytnúť klientov, na požiadame odpis ktorejkoľvek časti Dokumentácie, ktorej listinné rovnopisy alebo odpisy 
už neboli klientovi odovzdané v listrnnej podobe. Pre zachovanie plnej dôkaznej sily Dokumentácie podpísanej 
elektromckým1 prostriedkami banky aj po uplynutí doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) Je vhodné k 
Dokumentác11 pripojiť archívnu časovú pečiatku vystavenú nezávislou certifikačnou autorrtou. 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektronickej podobe, kde je požadované pripoJerne 
b1ometnckého podpisu osoby/osôb na strane klienta, Je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracúvanlm 
ich osobných údajov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou V prípade, ak tieto osoby 
predmetný súhlas neudelia, kltentovi bude umožnené podpisať/uzatvonť Dokumentáciu v listinnej podobe. 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Osoba podpIsuJúca tento dokument udeľuje banke súhlas, aby banka spracúvala JeJ osobné údaJe týkaJúce sa 
biometrie podpisu za účelom jeJ 1dentifikácre a poskytovania bankových, finančných a s tým súv1s1ac1ch služieb 
Súhlas Je možné kedykoľvek odvolať, Jeho odvolanie však nemá vplyv na zákonnosť spracúvania 
vychádzajúceho zo súhlasu pred Jeho odvolaním. 
Miesto vystavenia· Bratislava 

Dátum vystavenia. 17 02 2025 

Podpis oprávnených osôb za banku: 
Pečiatka pobočky: 

Dňa: 

[ZJ 
TATRABAN'ICA 

17 02202511:16 58 
Podpísané za Tatra banku elektronicky 
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Podpis Majiteľ a 
účtu,pečiatka· Dňa: 2 6. FEB 20.25'. 
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Informačný formulár pre vkladateľa 

Základné informácie o ochrane vkladu 
Vklady v banke. Fond ochrany vkladov (*) 
Tatra banka, a.s. chráni: 
Uroveň krytia: 100 OOO eur na vkladateľa a na banku( .. ) 

lieta ochranné známky sú 

~ 
súčasťou X vašeJ banky: 

TATRA BANKA 

RAIFFElSEN 
Ak máte v tej istej banke viacero vkladov: Všetky vaše vklady v tej istej banke sa "spočítajú" a na celkovú 

sumu sa vzťahuje úroveň krytia vo výške 100 OOO eur(**) 
Ak máte spoločný vklad s inou O roveň krytia vo výške 100 OOO eur sa vzťahuje na každého 
osobou/osobami: vkladateľa samostatne(***) 
Lehota na vyplatenie náhrad pri zlyhanf V období vzniku neschopnosti banky 
banky. vyplácať vklady: od 15.10.2015 do 

31 12 2018 - 20 pracovných dní, od 
1.01 .2019 do 31.12. 2020-15 pracovných 
dní, od 1.01 2021 do 31.12 2023-10 
pracovných dni, od 1.01.2024 - 7 
pracovných dní(****) 

Mena, v ktorej sa náhrada vyplatí: Euro 
Kontakt: Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12, 831 01 Bratislava, 

Slovenská repubhks 

Viac informácií: www.fovsr.sk 
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Ďalšie informácie 

(*) Systém zodpovedný za ochranu vášho vkladu Váš vklad je krytý zákonným systémom ochrany vkladov. 

(**) Všeobecná úroveň krytia 
Ak Je vklad nedostupný, pretože banka nie Je schopná splniť svoJe finančné povmnostI, vkladateľom vyplatí 
náhradu systém ochrany vkladov. Táto výplata náhrady pokrýva maximálne 100 OOO eur na banku. To znamená, 
že všetky vklady vkladateľa v teJ IsteJ banke sa spočltajú, aby sa určila úroveň krytia. Ak ma vkladateľ napríklad 
vkladový účet, na ktorom je 90 OOO eur, a bežný účet, na ktorom Je 20 OOO eur, vyplatí sa mu nahrada len vo 
výške 100 OOO eur. 

Táto metoda sa použIJe aJ vtedy, ak banka pn vykonavaní svoJeJ čmnostI používa viacero ochranných známok 
Tatra banka, a s. vykonava činnosť aJ pod názvom Tatra banka aj pod názvom Raife1sen bank. To znamená, že 
všetky vklady v banke, ktorá pn vykonávaní svoJeJ činnosti používa Jednu alebo viacero z týchto ochranných 
známok sú celkovo kryté do výšky 100 OOO eur. 

(***) úroveň krytia pre spoločné vklady. 
Pri spoločných vkladoch sa úroveň krytia vo výške 100 OOO eur vzťahuje na každého vkladateľa. 
V niektorých prípadoch sú vklady chránené v ich plnej výške, a to počas obdobia 12 mesiacov od dátumu 
prvého pnplsania vkladu alebo od okamihu, v ktorom sa stal vklad právne prevoditeľný, ak tento vklad 
preukázateľne: a) pochádza z prevodu alebo prechodu nehnuteľnosti určenej na bývanie, 
b) súvisí so sociálnymi účelmi a bol nadobudnutý v rámci dedičského konania alebo bol zriadený z peňažných 

prostriedkov získaných v rámci dedičského konanra alebo z prevodu dedičstva, z prevodu vena, z darovanra 
pri uzavretí manželstva, z odplatného prevodu z bezpod1elového spoluvlastníctva manželov, z vyplatenia 
odstupného, odchodného, starobného dôchodku alebo iného dôchodku, z vyplatenia výnosov z investovania 
majetku v dôchodkovom fonde zo starobného dôchodkového sporenia, z vyplatenia Jednorazového 
vyrovnania z doplnkového dôchodkového sporenia, alebo v dôsledku úmrtia, 

c) bol zriadený z peňažných prostriedkov z poistného plnenia alebo z náhrady škody spôsobenej trestným 
činom alebo knvým obvmenlm Tieto skutočnosti vkladateľ oznámi banke bezodkladne po pripísaní sumy 
vkladu v banke. Viac mformác1f možno získať na stránke www.fovsr sk. 

(*"**) Vyplatenie náhrad. 
Zodpovedným systémom ochrany vkladov Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12,831 01 Bratislava, Slovenská 
repubhka, telefónne číslo . _ _ Náhradu za vaše vklady vám 
vyplatí (až do výšky 100 OOO eur) najneskôr v lehotách určených pre jednotlivé obdobia prípadného zlyhanra 
banky, ktoré sú uvedené v tabuľke. Na účely výpočtu výšky náhrady za nedostupné vklady sa spočítavajú 
všetky chránené nedostupné vklady toho istého vkladateľ a v jednej banke vrátane jeho podielov na spoločných 
vkladoch a na notárskych úschovach, a to podľa stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stali nedostupnými Úroky 
a iné majetkové výhody spojené s nedostupným vkladom sa na účely výpočtu výšky na hrady vypočítajú podľa 
stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stah nedostupnými a prípočltaJú sa k nedostupnému vkladu vkladateľa 
Takto zistená výška nedostupného vkladu sa na účely výpočtu náhrady zníži o všetky závazky vkladateľa voči 
banke podľa stavu ku dňu, keď sa vklady stali nedostupnými; na neskoršie zmeny tohto stavu sa nepnhliada. 
Vypočítaná výška náhrady sa zaokrúhľuje na celé eurocenty nahor. Viac informácií možno získať na stránke 
www fovsr sk. 

Fond ochrany vkladov v prechodnom období do 31.12.2023 zabezpečí, aby mali vkladatelia do piatich 
pracovných dni po podaní ž1adost1 o časť náhrady vyplatenú aspoň časť náhrady naJmeneJ do výšky pnememeJ 
mesačnej nominálneJ mzdy zamestnanca v národnom hospodárstve SlovenskeJ republiky zistenej štatistickým 
úradom Slovenskej republiky za príslušný kalendárny štvrťrok Ak vám náhrada nebola vyplatená v týchto 
lehotách, mah by ste kontaktovať systém ochrany vkladov, keďže po určitej lehote môže dôjsť k premlčaniu 
lehoty na uplatnenie naroku na vyplatenie náhrady. Ďalšie 1nformácIe možno získať na stránke www.fovsr sk. 
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Iné dôležité informácie 

Vo všeobecnosti sú všetcr retailovl vkladatelia a podniky kryté systémom ochrany vkladov. Odchýlky týkaJúce 
sa niektorých vkladov sú uvedené na adrese webového sídla zodpovedného systemu ochrany vkladov Vaša 
banka vám na požiadame poskytne informácie aj o tom, či sú mektoré produkty kryté, alebo nre. Ak sú vklady 
k é, banka vám to potvrdí a na • ise z účtu. 

Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byť vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektronickej podobe (ďalej len „Dokumentáciau). Pri Dokumentácn vyhotovovanej 
v pnestoroch banky za fyzickej prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, bude rovnopis 
určený pre klienta vyhotovený v listinnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený v elektronrckej 
podobe. Oba rovnopisy sú právne rovnako záväzné a v oboch prípadoch Je zachovaná písomná forma 
dokumentu. V ostatných prípadoch bude Dokumentac1a vyhotovovaná výlučne v elektronrckej podobe. V prípade 
ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak je oprávnený uzatvorit' dokument v llstmneJ 
podobe. 

Dokumentácia bude klientov, sprístupnená v Internet bankmg-u a/alebo v Busmess banking-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavili akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie či potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpísali v mene khenta. 

Dokumentácia je vyhotovená vo forme umožňuJúceJ nezmenené reprodukovanie v nej obsiahnutých informácii 
V prípadoch ak sI Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkofvek mú formu prejavenra 
vôle klienta, bude podpísaná aj biometnckým podpisom osôb na strane khenta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzuJúcim koname takýchto osôb. Pri Dokumentác11, ktorú banka podpísala elektronrckýmí prostnedkam1 
Banky, má klient možnosť overenia s1 platnosti certifikátov k elektronickým prostriedkom banky najmenej 6 
mesiacov od sprístupnenra Dokumentácie v Internet bankmg-u a/alebo Business bankmg-u Khent je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávislé od prostredia 
Internet bankmg-u, Business banking-LI č1 technických prostriedkov banky Banka sa zavazuJe poskytnúť klientovi 
na požiadanie odpis ktorejkoľvek časti Dokumentácie, ktorej hstmné rovnopisy alebo odpisy už nebol! klientovi 
odovzdané v l1stmneJ podobe Pre zachovanie plnej dôkaznej sily Dokumentacte podpisaneJ elektromckým1 
prostriedkami banky aJ po uplynutí doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) Je vhodné k Dokumentácii 
pnpojIť archívnu časovú pečiatku vystavenú nezav1slou certifikačnou autoritou 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektromckej podobe, kde je požadované pripojenie 
biometrického podpisu osoby/osôb na strane klienta, Je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracúvanlm 
ich osobných údajov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou V prípade, ak tieto osoby predmetný 
súhlas neudelia, klientovi bude umožnené podpfsať/uzatvonť Dokumentáciu v listinnej podobe. 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Miesto a dátum vystavenra. 

p.pQ CIF IČO ČiSLO UCTU 

Inovácie, k!ore menlavaš "'°' 1~ 
XIMember of RBI Group TATRABANKA 
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Potvrdzujem že som prevzal rovnopis teJto 
listiny 
Podpis vkladateľa 
Dňa: 2 6. FEB. 2015 
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

TATRA BANKA 
x. •••• ,,, ., i11 Ci •• , a právnické osoby 

Článok 1. 
Definície a pojmy 

Pre účely tychto Všeobecných obchodných podmienok 
Tatra banky, a.s pre khentovfyzJcke osoby- podmkatefov 
a právmcké osoby (ďaleJ len „VOP'') a pravneho 
vzfahu medzi bankou a khentam1 fyzJckýrm osobami -
podnikateľmi a pravmckými osobami sa použ11ú nižšie 
uvedene defmicie a po1my s nasleduJúc1m významom· 

1. Bankou Je Tatra banka, a.s., Hodžovo namest1e 3, 
811 06 Bratislava 1, IČO: 00 686 930, zapísaná 
v Obchodnom regIstn Mestskeho súdu Bratislava 
III, oddiel: Sa, vložka č. 71/B, bank.ave povolenie 
udelene rozhodnutím NárodneJ banky Slovenska 
č. UBD-1788/1996 v spoJltosb s rozhodnutiami 
č. UBD-22-1/2000, UBD-861-2/2000, UBD-
762/2002, UBD-404/2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektronická adresa· www. 
tatrabanka.sk a tatrabanka@tatrabanka sk Banka Je 
poskytovateľom platobnych služieb v zmysle Zákona 
o platobnych službach a nad Jej činnosťou vykonáva 
dohTad Národna banka Slovenska. 

2. Bankové informácie sú všetky mformac1e 
o zaležrtost1ach týkaJúc1ch sa klienta banky, ktoré 
ma banka o ňom vedene vo svoJom mfonnačnom 
systeme alebo v meJ dokumentacn, z1skala ich pri 
výkone alebo v suvislost1 s vykonom bankových 
činnosti a nie sú vereJne pnstupné. Tieto 1nfonnácie 
vratane dokladov o zaležrtost1ach týkajucich sa 
klienta Je banka povinná utajovať a chranif pred 
vyzradernm, zneužitím, poškodenfm, zniéenim, 
stratou alebo odcudzernm a poskytnú( ich tretim 
osobam len s predchádzajúcim p1somným súhlasom 
dotknuteho klienta alebo na Jeho písomný pokyn, 
ak tieto obchodné podmlenky alebo všeobecne 
zavazné pravne predpisy neustanovuJu mak. 

3. Bankový pracovný deň pre SEPA okamžité platby 
a SEPA platby bez konverzJe v ramcI SR Je taky deň, 
v ktorom vykonáva1u svoju č1nnosf banka a ostatne 
inštrtúcre zúčastňujúce sa na vykonávani platobnej 
operacíe. Bankový pracovný deň pre ostatne platby 
Je deň, v ktorom vykonavajú svoJu činnosť banka 
a ostatné mštrtúc1e zúčastňu1úce sa na vykonávaní 
platobneJ operácie a tento deň nie Je dňom 

pracovneho pokoia alebo pracovneho voTna 
4. Bankové spojenie pre platby v ramc1 SlovenskeJ 

republiky v mene EUR Je dvadsaťštyn znakové 
med21bankové číslo účtu ()SAN). Bankové spoJenie 
pre ostatne platby je IBAN alebo čisto učtu pnjemcu, 
názov účtu aadresapnJemcu, sw1ftovýkód/BIC(Bank 
ldenbf1cat1on Code) alebo názov a adresa banky 
pn}emcu. IBAN a BIG Je 1ed1nečnym ident1f1katorom 
za účelom JednoznačneJ 1dent1fikácie používateľa 

platobných slUŽJeb alebo Jeho platobneho účtu pre 
platobne operácie 

5. Bežný účet Je účet, ktory znaďuJe banka pre Jeho 
maJ1teľa v dohodnuteJ mene na základe písomneJ 
zmlu,..y na dobu neurč1tu, ak sas klientom nedohodne 
mak V súlade s doJednanymi podm1enkam1 banka 
pniIma na bežny účet peňažne vklady alebo platby 
uskutočnené v prospech maJ1teľa účtu a z peňažných 
prostnedkov na bežnom účte podfa p1somného 
pnl<azu ma11tera účtu alebo pn splnení podmienok 
určených v zmluve vyplat1 požadovanú sumu alebo 
uskutočni platby nim určenym osobám. 

6. BIC (Bank ldentifier Code) alebo swiftový kod 
banky je medzinarodný bankový 1dent1f1kačny 

kod, ktorý ma 8 alebo 11 znakov a použ1va sa na 
identif1kacru finančneJ mštrtuc1e pri platobnych 
transakciach 

7. Cenník služieb je bankou zostaveny prehfad 
poplatkov a cien za produkty a služby. Obsahom 
cenrnka služieb je najma Sadzobník poplatkov 
Tatra banky, a.s. alebo Jeho časť, poplatky a ceny 
za produkty a služby ponúkane a predavane 
v obchodnej s1et1 Tatra banka Group a zásady 
spoplatňovania 

8. Cut-off time, resp. čas systémoveJ uzávierky Je 
čas, do ktoreho banka prebera alebo pn1Ima platobne 
alebo ine pnkazy a platby a do ktoreho real12uJe 
transakcie so splatnosťou v deň predloženia pnkazu 
resp pnjatia pnkazu Prevzate resp. pnJate platobne 
alebo mé pnkazy a platby banka spracováva počas 
celeho bankoveho pracovneho dňa. Platobné alebo 
ine pnkazy a platby pnJate bankou po cut-off time sa 
považuju za pnJaté v nasleduJúci bankový pracovny 
deň. Cut-off ttme schvaľuJe banka a zvereJňuje ho vo 
svoiich obchodných pnestoroch. 

9. Cut-off time pre splátku pohľadávky banky 
resp. čas systémovej uzávierky pre splátku 
pohľadávky banky Je čas, do ktorého Je 
klient povinný zabezpeétf dostatok peňažnych 

prostnedkov na učte za účelom započrtan1a splátky 
pohTadavky alebo JeJ časti. Cut-off tIme pre splatku 
pohľadavky banky schvaTuJe banka a zvere1ňuje ho 
vo svoJ1ch obchodných pnestoroch. 

10. Cut-off time pre SEPA inkaso, resp. čas 

systémovej uzávierky pre SEPA inkaso Je čas, 
do ktorého Je klient povinný zabezpečiť dostatok 
peňažnych prostriedkov na účte za účelom odpisarna 
inkasa. Banka je opravnená zmemf alebo zaviesť 
novy cut-off tIme v pnpade zmien technických alebo 
procesných prav1d1el uplatňu1uc1ch sa pn platobnych 
službách. O Cut-off tíme a Jeho zmenach banka 
infonnuJe khentov v dostatočnom časovom predstihu 
písomne a tiež na svojeJ mtemetoveJ stranke a vo 
svoJ1ch obchodných pnestoroch. 
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11. Expresná platba Je platba so skrátenou lehotou 
na Jej vykonanie, kedy banka odp1še sumu platby 
v deň splatnosti (ak bol pnl<az predložený do bankou 
stanoveného cut-off time) a odovzda podklady 
potrebné na vykonanie platby sprostredkUJÚcej 
inšt1túcu tak, aby bolo zabezpečené pnpfsame sumy 
platby na účet banky pnJemcu bez zbytočného 
odkladu po odpísam sumy platby z účtu banky 
platiteľa. Expresná platba Je osobitne spoplatnena 
v zmysle sadzobmka poplatkov 

12 IBAN (lnternational Bank Account Number) 
Je medzinarodne bankove čislo učtu, ktore 

umožňuJe Jednoznačnú identif1kác1u príjemcu 
a automatizovane spracovanie platby. Skladá sa 
z kodu kraiiny, kontrolného čísla (pre každeho 
klienta Je vypočrtane presne stanovenym algontmom 
z kôdu banky, predč1slía a č1sla účtu), kodu banky, 
predč1slia a čísla učtu klienta. 

13. IBAN vahdátor Je mechamzmus na kontrolu sprav­
nostr štruktury IBANu pnjemcu podľa špecifik štruk­
túry účtov Jednothvych kra11n na strane banky, a to 
z dôvodu zabezpečema automatického spracovama 
prevodu prostredmctvom c!eanngoveho systému 
Za celkovú spravnosf IBANu zodpovedá klient. 

14 ldentlf1kátor príjemcu (CID - Creditor ldentifler) 
Je Jednoznačny 1dentifikator pnjemcu SEPA inkasa. 
UmoiňuJe platrteTom a bankam plat1terov venf1kovať 
SEPA inkaso a spracovať alebo zamietnuť inkaso 
v zmysle požiadavky plat1tera CID sa sklada 
z kódu pnslušneJ kra11ny, 2 kontrolných č1sllc, 
kódu definuiuceho obchodné aktivity pnJemcu 
a maxunalne 28 číshc Je vyčlenenych pre narodný 
1dent1f1kator prijemcu. V Slovenskej republike 
pndeTuje 1dent1l1kator pn1emcu Narodna banka 
Slovenska na zaklade písomneJ Žiadosti pnJemcu 
SEPA inkasa prostredmctvom svoJeJ banky. 

15. Klient Je fyzická alebo pravnicka osoba, ktorá 
vstup1la s bankou do tých zavazkovych vzťahov, 
ktorých predmetom su bankove činnosti uvedené 
v Zakone o bankách, taktiež. osoba, s ktorou banka 
rokovala o uzatvorení obchodu, aJ keď sa tento 
obchod neuskutočnil, a tiež osoba, ktorá prestala 
by( klientom banky. Banka pre účely pravnych 
vzťahov medzi ňou a jej khentrn1 zaraďu1e fyzicke 
osoby - podmkatefov do skupiny právnických osôb. 
Pojem majiteľ účtu, opravnena osoba, používateľ 
platobných služieb, plat1teT a pnjemca sa v týchto 

VOP použiva len pre presnejšie ro~išeníe postavenia 
klienta. 

16. Kurzový lístok Je bankou zostavený prehTad 
vymenných kurzov jednej meny za inú menu, 
ktory, ak me Je dohodnute inak, Je závazný pre 
banku a klienta Výmenný kurz mien, s ktorými 
banka obchoduje, Je stanovený zvačša na základe 
aktuálnych cien na medzibankovom trhu pre každy 
bankový pracovný deň. Aktuálny kurzový lístok a Jeho 
zmenu zverejňuje banka vo svojich obchodnych 
pnestoroch a na intemetoveJ stranke alebo iným 

vhodným spôsobom dohodnutým v zmluve spolu 
s určemm účinnosti, pnčom zvere1neme banka 
zabezpeč! na1neskôr dva mesiace pred účinnosťou 
zmeny. Výmenné kurzy jednothvých mien môžu by( 
v priebehu bankového pracovného dňa zmenene, 
pnčom zmena výmenného kurzu založená na 
referenčom vymennom kurze sa môže uplatnovar 
okamžite aJ bez predchádzajúceho oznámenia 
khentovt. 

17. Mandát pre SEPA inkaso Je súhlas khenta so SEPA 
inkasom finančných prostnedkov z Jeho bežneho 
učtu vedeneho v banke v mene EUR za podmienok 
upravených v tychto VOP. 

18 Pnplatok za manualne spracovanie platobného 
príkazu z dôvodu chýbajúcich alebo chybne 
uvedených údaJov Je dodatočny poplatok 
zúčtovaný na ťarchu účtu platrtela. Tento typ 
poplatku môže vzmknuť nespravne uvedenými 
platobnyml inštrukciami v platbe, na zaklade ktorych 
banka nemôže platbu spracovať automaticky a je 
nutný manuálny zasah. Zučtovarne tohto poplatku je 
banka oprávnena vykonať aJ v prípade, že na účte 
klienta me Je dostatok finančných prostnedkov. 

19 Obchodné priestory banky sú take pnestory 
pobočcek a mé administratívne pnestory banky, 
v ktorych spravidla dochadza k uzatvaramu pravnych 
vzfahov medzi bankou a klientom. Obchodne 
priestory banky sa považujú za miesto plnenla. Pre 
všetky pravne vztahy medzi klientom alebo treťou 
osobou a bankou piati pravo platne v mieste p!nema, 
pokiaľ sa banka s klientom nedohodne inak. 

20. Okamih prijatia platobneho príkazu Je deň 

doručenra, resp. predloženla pn"kazu do banky. 
Okamih pnjatla platobneho pn"kazu nemusí byt 
zhodný s dätumom splatnosti určenom na pn"kaze. 
Banka reahzuJe platbu na zá'klade datumu splatnosti 
určenom v pn"kaze, ak nie ie dátum splatnosti na 
pn'kaze uréeny, tak sa nim rozumie okarrnh pnJatla 
platobneho pnkazu a platby. Podmienky cut-off time 
určené v týchto VOP zostavajú pre okamih pn1at1a 
platobneho pnkazu nedotknute. 

21 SEPA okamžitá platba Je platobný pnkaz - uhrada 
odoslana z banky v mene EUR z učtu vedeného 
v mene EUR, pnčom učet pnjemcu a plabtela Je 
vedeny v bankách zapoiených do schémy SEPA 
okamžrtych platieb. Finančne prostriedkysu na účet 
pnjemcu prip1sané do niekoľkých sekúnd. 

22. SEPAplatbaJe platobnypnkaz-úhradavmene EUR 
z účtu platiteľa na účet pnjemcu, pričom oba účty 
sú vedené v bankach zapoJenych do SEPA Pnkaz 
na SEPA úhradu musí splňaf stanovené knteria, a to 
uvedenie čísla účtu platiteľa a pnjemcu v tvare IBAN, 
v prípade platieb mimo SR aj nazov účtu pn]emcu 
a uvedenie platobneJ inštrukcie "poplatky mých 
bank znaša pnJernca, t J SHA, pripadne aJ SLEV". 
Ak pn'kaz na SEPA uhradu nebude obsahovaf 
niektorý z vyššie uvedených kntern, bude takýto 
prevod bankou odmietnuty 
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23 Platobná inštrukcia - ide o pokyn klienta, ktorý sa 
tyka poplatkov spojenych s vykonamm platobného 
pnl<azu. Banka vykonava platobné pnkazy s platob­
nou inštrukciou SHA alebo OUR. 
Inštrukcia SHA - poplatky banky hrad1 platiteľ 

(pnkazca) a poplatky banky príjemcu hradí príjemca 
platby (vrátane poplatkov ďalších bank zúčastnených 
na uhrade na strane pnJemcu) 
Inštrukcia OUR - poplatky banky ako aj poplatky 
banky pnJemcu (vratane poplatkov pnpadných 
dalš1ch bánk zučastnených na úhrade) hradí platiteľ 
(pnkazca). 
V prípade, že platJtel uvedie v pnkaze inú platobnú 
inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" alebo neuvedie 
žiadnu platobnú inštrukciu na uhradu poplatkov, 
bude pnkaz zreahzovaný s platobnou Inštrukciou 
,,SHA". 
Povo!ena platobna inštrukcia v platobnom pnkaze 
v mene EUR, v cudzeJ mene alebo v mene 
členských štatov EÚ a EHP do banky pnjemcu so 
sídlom v kraJine EH P Je platobna inštrukcia SHA. Pre 
platobný pnkaz v cudzej mene, pnpadne platobný 
príkaze v mene EUR alebo v mene členských štatov 
EÚ a EHP do banky pnJemcu so sídlom v kraJine 
mimo EHP je povolena platobna inštrukcia SHA 
alebo OUR 

24 Podpisový vzor je listina, v ktorej sú zadefinované 
osoby opravnene konať v mene k.henta a spôsob 
a rozsah ich konama. Podpisový vzor môže 
maf formu osobitného dokumentu (ako napr. 
Zoznam oprávnených osôb a špec1f1kácia rozsahu 
opravneni k učtu) alebo môže byt súčasťou zmluvy. 
Osoby opravnené konať v mene klienta môžu byf 
v podpisovom vzore zadefinované v skupine M, D, 
K a V a spôsob ich konania môže byť zadefinovaný 
vúrovn1S, Aalebo B.Alqesúčas(ou podp1sovehovzoru 
vlastnoručné grafické znazomeme podpisu kllenta, 
t j. Jeho mena a pnezvíska alebo priezviska, mus1 
obsahovať osobnostne znaky s prvkami ind1V1dual1ty. 
Uvedené piati aJ pre grafické znazomeme podpisu 
klienta obs1ahnute v akomkoľvek inom tlačive banky. 
Podpisový vzor Je uložený v banke a môže slúžiť 
na 1dent1f1kác1u klienta v obchodnych vzťahoch 

suv1siacich s účtom. V podpisovom vzore sú zaroveň 
definovane oprávnene osoby, ktore môžu v mene 
klienta vykonavať prostredmctvom elektromckych 
komumkačnych médií platobné operácie ako aJ 
ďalšie pravne úkony stanovené jednak v pnslušnom 
podpisovom vzore k Zmluve o poskytovaní bankových 
služieb k účtu prostredníctvom elektronických 
komunikačných médií, pnpadne v inej zmluve 
s bankou ako aj v Obchodných podmienkach Tatra 
banky, a s k elektromckemu bankovrnctvu Takto 
určenä opravnená osoba Je vždy opravnena na 
zadavan1e alebo zrušenie pnstupu k príslušnému 
účtu pre tretie strany. 
Skupina M (maJ1teľ účtu, štatutárny zástupca, 
splnomocnenec) určuie osobu splnomocnenu 

klientom prostrednlctvom podpisových vzorov na 
zakladame, zmenu a zrušenie vzťahov suv1s1ac1ch 
s pnslušným učtom , na zadavanIe, zmenu alebo 
zrušenie osôb v podpisových vzoroch k pnslušnemu 
učtu, a na požadovanie bankových mformacii 
o príslušnom účte. Osoba zo skupiny M ma zároveň 
oprávnenia osôb zo skupiny D, K a V. 
Skupina D (disponent) určuje osobu splnomoc­
nenú klientom prostredníctvom podp1sovych vzo­
rov na disponovanie s fmančným1 prostnedkam1 
na učte, na samostatne požadovanie mformac11 
o účte nevyhnutne pre výkon jeJ opravnerna (t.j. in­
formácie o názve a čísle účtu, stave a pohyboch na 
účte, výpis z účtu), na samostatné podanre ž1adost1 
o sprostredkovanie vraterna platby a tiež na samo­
statne podame žiadosti o poskytnutie informácii 
o učte klienta pre učely auditu. Osoba zo skupiny D 
má zaroveň opravnenia osôb zo skupiny K a V. 
Skupina K (kuriér) určuje osobu splnomocnenú 
klientom prostredmctvom podpisových vzorov na 
preberame výpisov z účtu, predkladanie zmlúv, 
žiadosti, platobnych pnkazov a ostatných dok.ladov 
podpísanych osobarrn zo skupiny M alebo D, na 
preberanie hotovosti z účtu na základe predloženého 
pnkazu opravnených osôb. Osoba zo skupmy K ma 
zaroveň opravnema osôb zo skupiny V. 
Skup ma V (vkladaten určuje osobu splnomocnenú 
klientom prostredmctvom podp1sovych vzorov na 
vykonanie vkladu peňažnych prostnedkov klienta na 
učet klienta. 
Úroveň S osoby zadefinovanej v podp1sovych 
vzoroch určuje samostatný spôsob konania osoby 
zo skupiny M alebo D. 
Úroveň A osoby zadefinovanej v podpisových 
vzoroch určuJe spoločný rozsah konania osoby zo 
skupmy M alebo D. Osoba s úrovňou A môže konať 
spolu s mou osobou s urovňou S, A alebo B. 
Úroveň B osoby zadefinovanej v podp1sovych 
vzoroch určuJe spoločny rozsah konania osôb zo 
skupiny M alebo D, pričom osoba s urovňou B môže 
konaf spolu s mou osobou s úrovňou S alebo A. 
Podpisovyvzorzaroveň môže obsahovať vymedzenie 
rozsahu oprávneni pre využ1vanie bankových 
služieb k účtu prostredníctvom elektromckých 
komumkačnych medií. Vymedzenie týchto oprávnení 
môže obsahovať tieto služby a opravnenía k účtu: 
Internet banking - pasMla fonna alebo akt1vna 
forma (s llmrtom) alebo aktívna forma bez limitu 
DľALOG Live - pasIvna forma alebo aktívna forma 
Presný rozsah týchto opravnení Je stanovený 
v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s 
k elektronickemu bankovníctvu. Tato časť tlačrva 
Podpisovy vzor sa považuJe za Zmluvu o poskytovam 
vybraných bankových služieb k účtu prostredníctvom 
elektronických komurnkačnych medu. 

25. Poplatky mých poskytovateľov platobných slu4 

žieb su spracovateľske poplatky inych poskytova­
teľov platobných služieb ako banky platiteľa, ktore 
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vzniknú pn platbe. Platrter pn platbe určí na platob­
nom pnkaze, či poplatky iných poskytovateľov pla­
tobných služceb bude znašaí sam alebo ich bude 
znášať priJemca platby. Zučtovanie poplatkov iných 
poskytovatefov platobných služieb Je banka opráv­
nená -..ykona( aJ v pnpade, že na účte klienta nie Je 
dostatok finančných prostnedkov. 

26 Poskytovateľ služieb informovania o účte (ďaleJ 
aJ „AISP") Je osoba, ktora v prostred, siete internet 
poskytuJe platobne služby 1nfonnovania o platobnom 
účte, ktorý vedie banka a Je pristupny anime. 

27. Poskytovateľ platobných služieb vydávajúci 
platobné nastroJe viazané na kartu (ďalej aj 
„CISP"} Je osoba, ktora poskytuje platobné služby 
vydavania platobného nastroja ku platobnému účtu, 
ktorý vedie banka a je pristupny online. 

28. Poskytovateľ platobných iniciačných služieb 
(ďaleJ aj „PISP") ie osoba, ktora v prostred1 siete 
internet poskytuJe platobne m1c1ačné služby (t.J. 
vykonavanie platobnych operacíí) ku platobnemu 
účtu, ktory vedie banka a je pnstupny anime. 

29. Reklamačný poriadok Tatra banky, a.s. (daleJ aJ 
„reklamačný ponadok") upravuJe postup, prava a 
povmnosti banky a klienta pn uplatňovan I avybavovani 
reklamácii kvality a spravnost1 poskytovaných služieb 
banky. Banka Je opravnená reklamačny ponadok 
upravovaf a merní. Zmenu reklamačného poriadku 
banka zvereJ ňu1e vo svojich obchodnych pnestoroch 
a na svoJeJ internetovej stránke alebo iným vhodným 
spôsobom. Reklamačný ponadok Je k d1spozíc11 
v každeJ pobočke banky a na mtemetoveJ stránke 
banky. 

30. Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s. (ďalej 

aj „sadzobrnk poplatkov") Je hstma obsahu1úca 
poplatky a ceny za produkty a služby banky. Banka 
je opravne ná menrf rozsah poskytovaných produktov 
a služieb ako a1 výšku poplatkov a cien za produkty 
a služby v Sadzobniku poplatkov. Pre vybranych 
klientov Je banka opravnena upravovať a mernť vyšku 
poplatkov odlišne od Sadzobrnka poplatkov. Zmenu 
Sadzobníka poplatkov banka spolu s určernm 

jeJ účinnosti zverejňuJe vo svo11ch obchodných 
priestoroch a na svoJeJ internetovej stránke alebo 
iným vhodným spôsobom dohodnutym s klientom. 
Sadzobník poplatkov je k d1spo21cu v každeJ 
pobočke banky a na intemetoveJ stranke banky, 
a to buď ako samostatnä listina alebo ako sučasí 
Cenrnka služieb. Ustanovenie bodu 5.4. týchto VOP 
sa uplatňuJe obdobne aJ pre sadzobník poplatkov. 

31. SEPA (Single Euro Payments Area) Je oblasť, v ktoreJ 
môžu fyzické a pravmcké osoby rea\1zovaf a prijtmat 
platby v mene EUR v rámci kraJin zapojených do 
SEPA (zoznam kraJín aktuálne zapojenych do SEPA 
Je zverejnený na www.tatrabanka.sk za rovnakých 
základnych podmienok pre ich vykonavarne 

32 SEPA Inkaso (ďalej aJ ,,inkaso") je platba v mene 
EUR vykonavana v ramc1 kraJín oblasti SEPA na 
zaklade znadeného Mandatu pre SEPA inkaso na 

mkasovarne finančných prostnedkov z bežne ho učtu 
platrtera v prospech účtu pnjemcu, pnčom platobný 
pn'kaz predklada pnjemca. SEPA inkaso rea!!zuje 
banka za predpokladu, že si klient ako platiteľ SEPA 
inkaso dohodol s bankou spnstupneme svoJho účtu 
pre SEPA inkaso ako Uroveň 1 alebo Úroveň 2. 

33. Sprístupnenie účtu pre SEPA Inkaso je služba 
poskytovaná bankou k bežnému účtu klienta 
vedeného v banke v mene EUR, ktorá umožňuje 
klientovi zvoliť si z troch bankou ponukanych 
možnosti reahzácie SEPA inkasa. Banka poskytuje 
pre svoJ1ch klientov nasledovne úrovne spnstupnerna 
učtu pre SEPA inkaso: 
Úroveň 1 - umožňuje banke zrealizovať každú 
SEPA inkaso na zaklade Mandatu pre SEPA inkaso, 
letory poskytne platiteľ pnamo pnjemcovi platby bez 
toho, aby bolo potrebné doručenie Mandatu pre 
SEPA mkaso aJ banke. 
Úroveň 2 - umožňuJe banke zreahzovaf SEPA 
inkaso len vtedy, ak naJneskôr v bankovy pracovný 
deň predchadzaJúci splatnosti doručeného pnkazu 
na SEPA inkaso zo strany pnJemcu platby bude 
banke platrteľom doručený aj Mandat pre SEPA 
inkaso, ktory poskytol platiteľ pnjemcovi platby; 
v opačnom pnpade banka SEPA mkaso nezreahzuJe. 
Mandat pre SEPA inkaso Je klient opravneny udeliť 
p1somne v pobočke banky alebo prostredniclvom 
elektronických komunikačných medu. 
úroveň 3 - neumožňu1e banke realizovať SEPA 
mkaso z účtu klienta. 

34. Spotova valuta, resp. valuta je deň vysponadama 
prostnedkov na učte sprostredkuJuceJ mšt1túc1e 
v pripade vyšlych platieb alebo poskytovateľa 

platobných slUŽleb pnJemcu v pripade platieb 
spracovanych prostredrnctvom systemu TARGET2. 
V prípade došlých platieb Je to deň, kedy môže klient 
d1sponovat s prostriedkami na svojom účte bez 
debetných urokov. 

35 Spotrebiteľ Je fyzická osoba, ktora pn uzatváram 
a/alebo plnení zmluvy, predmetom ktorej Je 
poskytovanie platobných služieb, nekona v ramc1 
svoJho zamestnania, povolania alebo podrnkama, 
č1 ako štatutämy organ právmckej osoby, JeJ 
prokunsta alebo zastupca (vratane zastupcu 
fyzickeJ osoby podnikateľa). Banka za spotrebrtela 
nepovažuJe žiadnu pravrnckú osobu alebo fyzJcku 
osobu - podnikateľa, a to ani v prípade ak takato 
osoba zamestnava menej ako desa( osôb alebo Jej 
ročný obrat alebo celkova ročna b1lančna hodnota 
nepresahuJe 2.000.000,- EUR. 

36. Tretie strany (ďaleJ aj „TPP") sú všetci alebo 
ktorákoľvek z osôb poskytujúcich platobne služby 
ako AISP, CISP, PISP ako sú defmovane v bodoch 
24, 25, 26 vyššie. Opravnenia trehch strán pre 
prístup k platobným účtom si klient dohodne 
s bankou v osobitneJ dohode medzi oprávnenou 
osobou a bankou, letora sa uzaviera v prostredí 
elektronických komunikačnych medií. 
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37. Účet Je bežný učet alebo vkladový účet (ďaleJ aJ 
„učeť'), ktorý znaďuJe banka pre jeho maiIteľa 

v dohodnutei mene na zaklade pIsomneJ zmluvy na 
dobu neurčitú, ak sa banka s klientom nedohodne 
inak Ak je účet zriadený pre niekoľko osôb, ide 
o spoločný účet. Vklad na učte znadenom v banke 
sa považuje za vklad podľa § 3 ods. 1 zákona č 
118/1996 Zz. o ochrane vkladov a o zmene 
a doplneni niektorých zakonov v zneni neskorš1ch 
predpisov 

38 úrokove sadzby je hst1na obsahu1uca urokove 
sadzby stanovene bankou pre Jednotlive produkty 
a služby banky Výšku urokových sadZJeb tykaJuc1ch 
sa obchodov banky a klienta určuJe banka vzavislostl 
od srtuacie na finančnom trhu. Zmenu úrokovych 
sadzieb banka zvere1m vo svoJ1ch obchodných 
priestoroch a na svoJeJ internetovej stranke alebo 
Inym vhodným spôsobom dohodnutym v zmluve 
spolu s určením JeJ učinnostl, pnčom zvereinenie 
banka zabezpeč1 naJneskôr dva mesiace pred 
účinnosťou zmeny. Zmena urokovej sazdby založena 
na referenčnej urokoveJ sadzbe ako aJ zmena 
úrokoveJ sadzby, ktora Je pre klrenta pnazn1veJš1a sa 
môže uplatňovať okamžite aJ bez predchadzajuceho 
oznamenia. Úrokové sadzby sú k d1spoz1c11 v každeJ 
pobočke banky a na mtemetoveJ stranke banky. 

39. Vklad sú finančné prostnedkyzverené banke, ktoré 
predstavujú záväzok banky voči klientovi na ich 
vyplatu. Vklad na účte sa považuJe za vklad podľa 
§ 3 ods. 1 za.k.ona č. 118/1996 Z.z. o ochrane 
vkladov a o zmene a doplnen1 niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov 

40. Vkladový účet Je účet, ktorý znaďuJe banka 
pre Jeho maJ1teľa v dohodnuteJ mene na zaklade 
písomneJ zmluvy, ak sa s klientom nedohodne inak 
Zmluvou o vkladovom účte sa banka zaväzuJe piati( 
z peňažných prostnedkov na účte uroky a klient 
sa zavazuie vlož1f na účet peňažné prostriedky 
a prenechať ich na využitie banke. Vklad na 
vkladovom účte znadenom v banke sa považuje za 
vklad podľa § 3 ods. 1 zakona č. 118/1996 Z z 
o ochrane vkladov a o zmene a doplneni niektorých 
zákonov v zneni neskorš1ch predpisov. 

41. Zákon o platobných službách je platný a učmný 
zákon č. 492/2009 Z z. o platobných službach 
a o zmene a doplnené niektorých zakonov v zneni 
neskorš1ch predpisov, resp pravny predpis, ktory 
tento zakon nahrad1 

42. Zrušenie účtu je ukon banky, ktorym v pnpade 
ukončenia zmluvného vdahu medzi bankou 
a klientom dôJde k technickému zrušeniu vedenia 
účtu v informačnom systeme banky. lnformac1e 
o zrušenom učte a dokumentac1u k účtu banka 
uchováva počas lehoty stanovenej všeobecne 
zavaznýrrn právnymi predpismi 

ČLÁNOK II. 
Účet 

2.1. Zriadenie a vedenie účtu 

2.1.1. Ak sa banka s klientom nedohodne inak, znaďuje 
pre klientov na zaklade p1somneJ zmluvy bežne a 
vkladove učty, a to v mene euro a v cudzej mene. 
Ak nie Je v pnslušneJ zmluve s klientom uvedene 
inak, Je zmluva uzatvorena na dobu neurčrt:ú. 
Žiadnej osobe nevzniká pravny narok na zriadenie 
akehokoľvek účtu alebo na poskytovanie služby, 

a to arn v pnpade, ak už banka takejto osobe 
predtým účet znad1la. 

2.1.2. Ak sa banka s klientom nedohodne inak, učty 
sú vedene na meno a pneZV1sko / nazov klienta 
Banka môže na žiadosť klienta doplmf označenie 
účtu klientom určeným spôsobom Každý učet 
ma pndelene svoJe číslo 

2.2. Disponovanie s účtom a s finančnými prostried­
kami 

2.2.1. MaJrteľ účtu je opravnený v plnom rozsahu 
disponovať s učtom a s fI nančnýrni prostriedkami 
na účte, a to naJmä znad1t a zrušiť účet, 
navrhovať zmenu dohodnutych podmienok 
v zmluve, disponovať s fmančnym1 prostnedkaml 
na účte, zadavat, memť a ruš1f opravnené osoby 
v podpiso\lých vzoroch, požadovať bankové 
mformac1e, blokovat finančne prostnedky na učte. 
Opravnerna a pristt.Jp k platobnému účtu majiteľa 
účtu prostredníctvom siete internet vratane 
pnstupu prostredructvom tretIch stran určuje 

osobrt:na dohoda opravneneJ osoby s bankou 
v prostred, elektronických komumkačnych medií. 

2.2.2 MaJrt:eľ účtu môže splnomocniť ďalšie osoby, 
aby za neho a v Jeho mene vykonavah Jednotlrve 
dispozične opravnenia ohľadne učtu a/alebo 
finančných prostnedkov na účte, a to buď 
udelemm plneJ moci prostrednictvom znadenia 
podp1soveho vzoru k učtu, alebo udelenim 
p1somného plnomocenstva. Udelene dispozične 
opravnerna chladne učtu a/alebo finančnych 
prostnedkov na učte prostredníctvom znaderna 
podpisoveho vzoru k účtu, resp. na zaklade 
vmkulac1e disponovania s učtom a/alebo 
s finančnými prostnedkami na učte, nemaiú 
vplyv na konanie klienta v ramcI mych zmluvných 
vzfahov s bankou, ktorých obsahom môže byf 
pravo banky zúčtovať svoJe pohTadavky voči 
klientovi z takéhoto učtu. 

2.2.3. Ma11teľ učtu Je povinný uviesf, akým spôsobom 
sú splnomocnené osoby oprávnene konať 
(samostatne alebo spoločne). Akékoľvek ďalšie 
obmedzenia pri konarn a podpisovam banka rne 
je povinná akceptova(. 

2.2.4. V pnpade, že maJIter účtu alebo splnomocnene 
osoby pn vykonávam 1ednotllvych dispozičných 
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opravneni k účtu a/alebo peňažných prostnedkov 
na účte budú poUŽIVať pečiatku, banka je povmna 
vykonar kontrolu zhody udaJov uvedených 
na pečiatke iba s obchodnym menom alebo 
nazvem khenta zadefinovaným v podpisových 
vzoroch k účtu; nezodpovedá však za grafické 
a Ine odlišnosti použtvaneJ pečiatky. V prípade 
pochybnosti o pravosti pečiatky má banka pravo 
príkaz klienta nevykonať. 

2.2 5. Pokiaľ všeobecne zavazný právny predpis 
alebo tieto VOP neustanovuiú inak, oprávnenie 
disponovať s účtom a/alebo s ftnančnymi 

prostnedkami na účte piati až do doručenia 
p1somneho odvolama plnomocenstva alebo 
do doručenia iného dokladu preukazuiúceho 
skutočnosti, ktore vedú k vzmku, zmene alebo 
zániku oprávnenia disponovať s účtom a/alebo 
s fmanénými prostriedkami na účte. Zmeny 
podpisových vzorov su pre• banku zavazne 
naineskôr od nasleduJúceho pracovného dňa po 
tch doruéem banke. 

2.3. Úročenie a účtovanie poplatkov 

2.3.1. Banka úroč! učet podľa aktualne platných 
urokovych sadzieb, a to v mene, v ktoreJ Je účet 
vedený, pnčom ak je úrokova sadzba vyjadrena 
ako kladne číslo, tak úrok určený na zaklade 
takejto urokoveJ sadzby vyplatí banka klientovi 
a ak úroková sadzba vyJadrena ako záporne číslo, 
tak absolútnu hodnotu úroku z vkladu určeneho 
na základe takeJto urokoveJ sadzby zaplat1 klient 
banke 

2 3.2. Úročenie sa začína dňom zúčtovarna fmančnych 
prostnedkov na účet klienta a končí sa dňom, 
ktorý predchadza dňu ich vyberu alebo prevodu. 
Pri kreditnom úročení sa za základ roka počtta 
rok s 365 dňami. Úrok Je počítaný denne. Na 
bežnom učte klienta zučtuJe banka kreditný úrok 
raz za mesiac, a to k poslednému kalendarnemu 
dňu pnslušného mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak. Ak posledný kalendarny deň 
pnslušného mesiaca alebo pnslušného roka 
pripadne na nedeľu alebo sviatok, banka zúčtuje 
kreditný úrok na bežnom účte k predposlednemu 
kalendárnemu dňu pnslušneho mesiaca. 

2.3.3 Za vedenie učtu, za poskytované produkty 
a služby, za poskytnutie informác11 klientovi 
o zaležttost1ach týkajúcich sa klienta alebo 
vyplyva1uc1ch zo závazkového vzťahu klienta 
s bankou, za podanie správy audítorovi klienta, 
ako aJ za d alšie jednotlNe úkony na učtoch učtuie 
banka poplatky podľa Sadzobníka poplatkov. 
Poplatky sa účtujú mesačne, po poskytnutí 
produktu alebo služby, po vykonaní Jednotlivého 
úkonu, príp. v inom dohodnutom termíne, pnčom 
Je banka opravnená za týmto účelom použiť na 
ich započ1tarne fmančne prostnedk.y na účte 

klienta 

2.4. Správy o zúčtovaní a stave na účtoch 

2.4.1. Banka informuJe khenta o zúčtovant poplatkov, 
o platobných operacrách a zaroveň o stave a po­
hyboch na účte prostrednictvom elektronického 
výpisu z účtu raz mesačne, ak sa s klientom ne­
dohodne Inak. O stave a pohyboch na bežnom 
účte banka mformuJe klienta len v tom prípade, 
ak počas zmluvne dohodnute1 lehoty boh na účte 
vykonané pohyby O pohyboch na vkladovom 
účte banka informuje klienta len v tom pnpade, 
ak počas lehoty viazanosti vkladu boh na vkla­
dovom učte vykonane pohyby. Ak klrent požiada 
o dodatočné alebo častejšie poskytovanie 1nfor­
mac1i o zučtovan1 poplatkov, o platobných ope­
ráciach alebo o stave a pohyboch na učte alebo 
ak požiada o zasielame infonnacn iným spôso­
bom ako prostredntctvom elektronickeho výpisu 
z účtu raz mesačne, má banka pravo účtova( za 
takéto poskytovanie mformácn poplatky v zmysle 
sadzobrnka poplatkov 

2 4.2. O nezrealizovaní platobneho pnkazu alebo 
odmietnutí vykonania platobneho pnkazu banka 
mformuJe klienta elektromckyml komun1kačným1 
med1amI alebo telefonicky alebo prostredn!ctvom 
avíza, pnčom v takomto oznámem uvedie dôvody 
odmietnutra vykonania platobneho pnl<azu a akje 
to možne aj postup opravy chýb. 

2.4.3 Banka naJmenej raz ročne mformuie klienta 
o výške zostatku na Jeho bežnom účte, a to 
spravidla ku koncu kalendameho roka vo 
výpise z učtu. lnformaciu obsahuiucu stav na 
bežnom učte môže banka doručiť k11entov1 aJ 
prostredrnctvom elektrornckych komumkaéných 
medu. 

2 4 4. Banka je opravnena prerusrt zasielame 
vyp,sov z účtu klientovi v pripade, že účet Je 
v nepovolenom prečerparn alebo sa dozvie o sm rt1 
klienta. V pripade smrti mai 1tera spoločneho učtu 
je banka oprávnená doručovaf výpisy z tohto 
účtu ostatným maJiteľom. Banka je opravnená 
prerušiť zasielanie vypIsov z učtu na alternatívnu/ 
kontaktnu adresu určenu klientom v pnpade, že 
pnjemca takeJto zasielky banke pIsomne oznami 
svoJ nesúhlas so zastelarnm vypisov z učtu na 
Jeho adresu. Banka 1e tiež: oprávnena prerušiť 
zasielanie výpisov z účtu na adresu určenu 

klientom v prípade, že sa opakovane (mm1ma/ne 
tn razy nasleduJúce bezprostredne po sebe) 
vrat1 banke s označemm, že adresat zásielky 
Je neznámy. Pravidlá pre prerušenie zasielania 
výpisu na primerane poUŽJJU aJ pre tne oznamenia 
vratane 1nfonnacie o stave na učte v zmysle bodu 
2.4.3. 

2 4 5. Klient je opravnenýpožiadaf o zmenu frekvencie, 
Jazyka alebo spôsobu doručenia výpisov z účtu aJ 
prostredníctvom elektronických komunikačných 
médri. Banka a k/tent, ktorý me je spotrebiteľom 
v zmysle týchto VOP, sa v sulade so Zákonom 
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o platobných službach dohodil, že pre ich zmluvne 
vzťahy sa nebudu uplatňovať ustanovenia § 31 až 
§ 43 Zakona o platobných službách. Vzhľadom 
na to, bude banka opravnena za poskytnutie 
informácie o zučtovani poplatkov, o platobných 
operac1ach a zároveň o stave a pohyboch na účte 
klientovi účtovať poplatky v zmysle sadzobníka 
poplatkov. 

2.5. Nepovolene prečerpanie tinančných prostried­
kov na účte 

2.5.1. Banka Je opravnena svoje pohTadávky voči 
k1Ientov1 zúčtovat na ťarchu Jeho učtu, a to aj 
v prípade, ak na učte khenta nie Je dostatok 
finančných prostnedkov a zúčtovaním na 
ťarchu účtu sa účet dostane do nepovoleného 
prečerpama, alebo v prípade, ak sa učet už 
v nepovolenom prečerpaní nachádza a zvyš1 sa 
tym rozsah nepovoleneho prečerpama. Banka 
Je opravnená postupovať podľa predchadzaJucej 
vety tiež vo vzťahu k dani, ktoru bude ako Jej 
platiteľ povinna vybrať od klienta. 

2.5.2. Khent je povinný nepovolene prečerpame na 
učte vyrovnať. Banka Je oprávnena V'fZ:,Jať klienta 
na vyrovnanie nepovoleného prečerpama, a to aJ 
pIsomne, pričom urči lehotu na Jeho vyrovnanie. 

2.5.3. Za sumu, o ktorú Je učet v nepovolenom 
prečerpaní, ma banka pravo účtovať klientovi 
uroky z nepovoleného prečerpania (označovane 
aJ ako sankčne uroky) stanovené bankou, 
a to odo dňa kedy došlo k nepovolenemu 
prečerpamu. Ak me je stanovene inak, úroky 
z nepovoleneho prečerpania banka zučtuJe raz 
za mesiac, a to k poslednemu kalendamemu 
dňu pnslušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak. Ak posledný kalendarny deň 
pnslušného mesiaca pnpadne na nedeľu alebo 
sviatok, banka úrok z nepovoleného prečerparna 
zučtuJe k predpos!ednemu kalendárnemu dňu 
pnslušneho mesiaca Prt debetnom úročenl sa 
za základ roka po črta rok s 360 dňami. 

2.5.4 Banka Je opravnena odpIsať sumu vo výške 
nepovoleneho prečerpania na učte vo vzťahu 
k inému účtu klienta vedeneho v banke, 
vrátane účtov vedenych v Tatra banke, a.s., 
organizačná zložka podmku - Raiffe1sen banka, 
pnpadne preúčtovať takúto sumu nepovoleneho 
prečerpania na iný učet klienta v nepovolenom 
prečerpaní. Tým me Je dotknute ustanovenie 
bodu 2 5.3 

2.6. Blokovanie finančných prostriedkov 

2 6 1. Ak nie je v týchto VOP, obchodných podmienkach 
pre pnslušný produkt, v pns!ušnej zmluve alebo 
podp1sovych vzoroch akceptovaných bankou 
uvedene inak, podpisové vzory k učtu znadene 

ma1iteTom účtu platia až do okamihu, kym sa 
banka dozvie, že maJrteľ učtu zomrel. Ak sa 
banka dozv,e, že klient zomrel a podpisový vzor 
k učtu stratí platnosť v zmysle predchadzaiúcej 
vety, banka prestane vykonávať pnkazy na 
disponovanie prostnedkam1 na Jeho účte, pokiaT 
ide o účet Jedneho maJ1teTa. Banka umožni 
d1sponovaľ prostnedkarrn na učte podTa pokynov 
sudu alebo mého organu, ktory vykonava 
dedičské koname. V prípade spoločneho učtu sú 
oprávnení s učtom drsponovať ostatní majrtel1a. 

2.6.2. Banka zablokuje d1sponovarne s fmančným1 

prostnedkam1 na účte klienta v požadovaneJ 
vyške v pnpade· 
a) výkonu rozhodnutta alebo exekuc1e 

pnkazanim pohľadávky z účtu v banke 
nariadeného súdom, exekútorom, daňovym 
úradom alebo iným opravneným organom, 

b) výkonu rozhodnutia alebo exekuc1e predaJom 
cennych papierov a predložením vkladneJ 
kmžky nariadeneho sudom, exekutorom, 
daňovym uradom aJebo mym opravnenym 
organom, 

c) rozhodnutia organu činného v trestnom 
konaní alebo súdu, 

d) vyhlasema konkurzu na majetok klienta, 
e) dohody banky a klienta 

2.6.3. Banka môže blokovať disponovanie s fmančnými 
prostriedkami na učte klienta na nevyhnutnú 
dobu. 
a) v pnpade, že banka nadobudne dôvodne 

podozrenie, že peňažné prostnedky na učte 
su určené na spachanle trestneho ému, 
pochadzaJú z trestneJ čmnost1 alebo z učasti 
na trestneJ č1nnost1, alebo že konanie klienta 
nie Je v sulade so všeobecne zavaznými 
pravnymi predpismi alebo tým rto všeobecnynu 
obchodnými podmienkami alebo hroz1 
bezprostredné spôsobeme škody klientovi, 

b) z dôvodovtýkaJúcich sa bezpečnosti platobnej 
operac1e alebo podozrema z neautonzovanej 
alebo podvodnei platobnej operacie, 

c) ak na učte klienta vzniklo nepovolené 
prečerpanie peňažných prostnedkov, letore 
v bankou stanoveneJ lehote nevyrovnal, 

d) v prípade zvyserna nz1ka platobneJ 
neschopnosti klienta, 

e) počas trvania výpovednej lehoty v pnpade 
ukončenia zavazkového vzťahu medzi bankou 
a klientom, 

f) v pnpade, že sa banka rozhodne použiť 

finančné prostnedky na účte na započ1tarne 
prob svoJ1m pohľadavkam, ktore má voči 

klientovi, 
g) pre účely opravného zučtovania, 
h) v pnpade novoobJaveného dedičstva, 
1) v prípade ak sa banka dozvie o zan1ku klienta 

{právnickeJ osoby) s pravnym nástupcom 
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a právny nastupca si nesplnil svoJu povinnosť 
podľa bodu 4.7.5. a 4.7.9. tychto VOP, 

j) vo výške, ktoru bude povinna vybrať od klienta 
ako platiteľ dane. 

2.6.4. Banka Je opra.vnena blokovať pripisovanie 
finančnych prostnedkov na učet klienta počas 
trvania vypovednej lehoty v prípade ukončenia 
záväzkového vzfahu medzi bankou a klientom. 
Banka je oprávnena blokovať pnp1sovarne 
finančnych prostnedkov na účet klienta a1 
v pnpade, že sa relevantým spôsobom dozvie 
o smrti majiteľa učtu. 

2. 6. 5. Khent Je povinný banku včas p1somne 1nformova( 
o tom, že finančne prostnedky na jeho učte su 
vylúčene alebo nepodheha]u IJýkonu rozhodnutia 
alebo exekuc11 V opačnom pnpade banka 
nezodpoveda za pripadne spôsobenu škodu 

2.6.6. Banka je oprávnena zreaJizova( pnKBZ 
z prostriedkov blokovanych v ramc, exekúcie 
alebo výkonu rozhodnutia Jen za predpokladu, 
že uvedene umožňuJe všeobecne zavazný 
pravny predpis a že klient k platobnému pnkazu 
pnlož1 písomnú žiadosť, z ktorej bude zrejme, 
že ide o zrealrzovarne pnkazu z blokovanych 
prostnedkov a platobny pnkaz spolu s takouto 
žiadosťou osobne predlož1 v pobočke banky. 

ČLÁNOK 111. 
Platobné služby a zúčtovanie 

3.1. Operácie vykonavané v hotovosti 

3 1 1. Klient môže vykonávať operácie v hotovosti 
v mene euro a v takej cudzeJ mene, pn ktorej banka 
vo svoJom kurzovom listu uvadza valutový kurz 
Operacievykonavanevhotovostiiemožnévykonať 

výberom finančných prostnedkov a vkladom 
finančnych prostnedkov v hotovosti v pobočkách 
banky alebo v obchodných pnestoroch banky, 
ktore su určene na vykonávame hotovostnych 
operácií (tzv • .,pobočka s pokladňou"). Aktualny 
zoznam pobočíek s pokladňou banka zverejňuje 
na svoiej internetovej stránke. Hotovostné 
operácie v mene euro je možné vykonávať aj 
prostrednictvom platobnej karty v bankomatoch 
banky v rozsahu ich technických možností. 

3.1 2. Vyber hotovosti z účtu nad 10.000,- EUR resp. 
ekvivalent čiastky nad 5.000,- EUR v cudzej 
mene, je možný len za súčasneho splnenia 
nasledovných podmienok· 
a) klient nahlási banke požiadavku na hotovostný 

vyber z učtu m1mmalne dva bankove pracovne 
dm vopred, 

b) v okamihu nahlasovania hotovostneho výberu 
má klient na učte m1nlmalne čiastku rovnaJúcu 
sa nahlasovanemu vyberu, 

c) vyber hotovosti v banke počas jedneho 
bankoveho pracovneho dňa neprekročI 

pn vybere z účtu čiastku 200.000,- EUR 
alebo ekvivalent tejto čiastky v cudzeJ mene 
(uvedene sa týka aJ kumulovanych vyberov 
ZJedneho učtu kllenta). 

3.1.3 Ak klient nahlási banke požiadavku na 
hotovostny výber z učtu viac ako dva bankové 
pracovné dm vopred, banka tento výber umožni 
len za predpokladu, že požadovaná čiastka 

nahlasovaneho vyberu bude na účte m1rnmálne 
dva bankove pracovne dni pred požadovanym 
term1nom výberu, v opačnom pnpade banka 
hotovostný výber neumožnr a dohodne s klientom 
nové podm1enkyvyberu. 

3.1.4 Výber hotovosti vyššeJ čiastky ako Je uvedena 
v bode 3.1.2. písm. c) tohto članku môže banka 
dohodnút' s klientom osobitne. 

3.1 .5. V pnpadoch, keď banka zabezpečuJe 
svoju prevádzku prostredníctvom Jedneho 
zamestnanca alebo prostredrnctvom jedneho 
staleho pracoviska s hotovosťou, Je možne 
real1zovaf len Jednorazový hotovostnyvyber alebo 
vklad v sume do 3 OOO,- EUR alebo v ekvivalente 
te.rto čiastky v cudzej mene. 

3.1.6 V pnpade hotovostneho výberu z učtu v banke 
debetuJe banka účet klienta valutou toho dňa, 
keď klient vybral finančne prostnedky. 

3.1. 7. V prípade hotovostneho vkladu na učet v banke 
kred1tuJe banka účet klienta valutou toho dňa, 
keď dostala finančné prostnedky. 

31.8. V pnpade výberu hotovosti z účtu alebo v pnpade 
rozrrneňania hotovosti, má banka pravo vydar 
klientovi mince v nasobkoch štandardneho 
eurobalerna mincí. 

3.1.9. Ak sa banka a kllent nedohodnu inak, v rámci 
jedneho bankového dňa banka umožní vykonať 
vklad hotovosti na učet, ak· 
a) suma všetkych vkladov pnjatych na všetky 

učty dotknuteho klienta za dany pracovny 
deň neprekroč1 sumu 50.000 EUR (vratane) 
alebo ekvivalent tejto čiastky v cudzej mene; 
a/alebo 

b) suma všetkych vkladov na všetky účty 

uskutočnené jednym vkladateľom 

prostredníctvom bankomatu za dany pracovný 
deň neprekročí sumu 1 O.OOO EUR (vrátane). 

3.110 Pn vklade minci na účet prostredrnctvom 
bankomatu na jeden účet, kumulat,vne pre všetky 
bankomaty banky, v ramc1 Jedneho bankoveho 
pracovného dňa nesmie presiahnu( počet 

vkladaných mincí 300ks, ak sa banka s klientom 
nedohodne mak. Obmedzenie poctu vkladanych 
mincí v zmysle predchadzaJucej vety sa uplatňuje 
aJ v pnpade vkladu mincí na jeden účet viacerými 
osobarm. 
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3.2. Operácie vykonávané bezhotovostne -všeobec­
ne 

3.21. Klient môže vykonavať bezhotovostne platobné 
operácie vratane prevodu f1načných prostriedkov 
z účtu alebo na účet pnamo, ako aJ cez tretie 
strany prostredníctvom 
a) Jednorazoveho alebo trvalého pnkazu, a to 

formou pnkazu na úhradu alebo pnkazu na 
SEPA inkaso. 

b) platobneJ karty alebo ineho platobného 
prostnedku 

3.2 2. Platobný pn'kaz (daleJ aj „pnk.az"), mus1 klrent 
predlož1f buď písomne v hst1nne1 forme na 
formulan banky na pobočke banky (ak sa pre 
tieto učely nedohodne s bankou mak) alebo 
ich môže predložiť elektrorncky s využitím 
bankoyých služieb k učtu, ktoré sa poskytujú 
prostredníctvom elektrornckych kornurnkačnych 
med ii. V pripade pap1eroveho formulara, formular 
mus1 by( kompletne, čitateľne a bezchybne 
vyplnený. Po podpísam pnl<:azu klientom a Jeho 
odovzdaní banke, zodpoveda :za spravnost 
a uplnosf údaJov v ňom uvedených klient. 

3.2.3 ÚdaJe vo formulári nie Je možne prepisovať. 
Opravu datumu splatnosti vo formulan pnkazu 
môže banka akceptova( len v tom pripade, že 
klient alebo nim splnomocnena osoba pred 
pracovnikom banky prečiarkne chybný údaJ, 
č1tateTne uvedie spravny udaJ a k opravovanému 
udaJu pnpoJí dátum a svoj podpis. Banka pn 
prevzab pnkazu nevykonava vecnu kontrolu 
udaJov vo formulári ani formálnu kontrolu úplnosti 
klientom uvedenych údaiov Banka pri prevzatí 
pn'kazu len oven opravneme osoby opravneneJ 
na predloženie a zadame platobného pn'kazu. 
Banka je však opravne na v pnpadoch uvedených 
v nasleduJúceJ vete ešte pnkaz dodatočne 

venfikovaf a opakovane oven( auton:zac1u pnk.azu. 
BankaspraV1dla dodatočne venf1kuJe a opakovane 
overi autonzac1u pnkazu predloženého 
v pobočke v pnpade, ak výška zamýšľaného 
prevodu prekroč1 bankou nastavenú hodnotu, 
pri ktorej môže vzmknú( vyššie nz1ko vykonania 
neautorizovaného, podvodne podaneho alebo 
mak neopravneneho platobného pnkazu resp 
prevodu alebo v pripade, ak potreba dodatočnej 
venfikác1e resp. opakovaneho overenia vzmkne 
z rnych dôvodov hodných osob1tneho zreteľa, 

naima z dôvodov predchádzania a ochrany pred 
legal1zác1ou pnJmov z trestneJ č1nnost1. Khent je 
povtnny strpieť resp. umožmť takúto venf1kac1u 
resp. overenie a potvrdiť banke verifikáciu, 
resp. autonzovanIe tohto platobneho pnkazu 
telefonicky pripadne mak prostredníctvom 
iných elektrornckých komunikačných médu. 
Banka vykoná max1malne 2 pokusy o venf1kac1u 
resp overenie autonzacie platobneho príkazu 
v pnebehu toho 1steho dňa podľa kontaktnych 

udaJoch dohodnutych s klientom pre dotknutý 
účet. Ak nebude možné platobný pnk.az 
dodatočne venfikovaf, resp. opakovane ovenf, 
a teda sa banke nepodari vykonať venf1kac1u resp. 
overenie v zmysle týchto VOP, banka ma pravo 
odmietnuť zrealizovarne tejto platby a vykonanie 
platobneho pnl<azu. Banka sa však zavazuie 
bezodkladne inforrnovat klienta o nezrealizovaní 
takehoto platobneho pnkazu 

3 2.4 Ak ma klient v banke zriadeny podpisovy vzor, 
musI byť podpis klienta na pn"kaze zhodny s týmto 
podp1soyým vzorom 

3.2.5. V pnpade platby v rámci kraJtn Europskeho 
hospodarskeho pnestoru (ďaleJ len „EHP'1 
znáša plat1teT poplatky, ktore učtuJe poskytovateT 
platobnych služteb platiteľa a pnJemca znaša 
poplatky, ktore učtu1e poskytovateľ platobnych 
služieb pnJemcu (vratane pnpadných poplatkov 
dalš1ch bank zučastnených na prevode 
finančných prostnedkov) (tzv platobna inštrukcia 
.,SHA", pnpadne tiež „SLEV'1. 

3 2.6. V pnpade platby mimo kraiin EHP platrter môže 
UV1esť platobnu inštrukciu „SHA" alebo „OUR". 
V pnpade, že platiteľ uvedie v pnkaze tnú 
p!atobnu inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" 
alebo neuvedie žiadnu platobnú 1nštrukc1u na 
uhradu poplatkov, bude pnkaz zrealtzovany 
s platobnou inštrukciou „SHA" 

3 2. 7 Banka priJima vyhotovene pnkazy v hstmneJ forme 
na forrnulari banky len počas otvaracich hodm 
s výnimkou pnkazov doruéovanych vo fonne 
technických nosičov a prenosov dat, na ktore 
sa vztahuJÚ obchodné podmienky pre pnslušný 
produkt a podmienky dohodnuté v zmluve 
s bankou. Klient dava banke pnkaz písomne. 
Jeho doručenie je možne poštou alebo vo forme 
inych technických nosičov a prenosov dat, ak je 
takyto spôsob doručovania upravený v zmluve. 
Banka Je opravnena odmtetnut' pnjať a vykonaf 
pnkaz, ktorý nespfňa naležrtostr uvedene 
v bode 3.2.2., 3.3.~ .• alebo 3 4 ~- týchto VOP. 
V pnpade, že Je platobný pnkaz predloženy 
platrteTom v listmnej forme, môže banka predlžif 
lehotu na vykonanie prevodu o Jeden bankovy 
pracovný deň. Klient môže uviesf dátum splatnosti 
pn'kazu max1malne do 60 kalendamych dm odo 
dňa doručenia platobného pnk.azu banke cez 
elektronicke služby. Ak bude v pn"kaze uvedený 
neskorši datum splatnosti ako 60 kalendárnych 
dni odo dňa doručenia pnkazu banke, banka ie 
oprávnena takyto pnkaz nezrealizovať. V pnpade 
predloženia platobného príkazu v pobočke môže 
klient uvies( datum splatnosti pnkazu max1malne 
do 30 kalendamych dní odo dňa doručenia 
platobného pnkazu banke. 

3 2.8. Banka real1zuie pnkazy len v menach uvedenych 
v kurzovom hstku za predpokladu, že v deň 
splatnosti pnl<azu khent zabezpeči dostatočne 
finančne krytie na učte, z ktoreho ma by( suma 
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odpisana. Na učely real1zac1e platobných pn'kazov 
sa za dostatočne finančné krytie považuJe taky 
stav finančných prostnedkov na účte kllenta, 
ktorý Je v momente spracovania k d1spo21cn tzv 
„d1spombilny zostatok", a to m1nimalne vo výške 
sumy p!atobneho pn'kazu vratane poplatkov 
banky 

3.2.9 Ak nema klient v deň splatnosti platobneho 
pnkazu dostatok finančnych prostnedkov na učte, 
realizuje banka pnkaz len vtedy, alqe to v zmluve 
medzi klientom a bankou výslovne dohodnute. 
V takomto prípade sa prava a povinnosti banky 
a klienta nadra zmluvou o uvere. 

3.210. Ak bolo banke doručenych viacero pn'kazov 
s rovnakým datumom splatnosti alebo hromadne 
pnkazy a na účte klienta nie Je dostatočné 
finančne krytie, Je banka oprávnene rozhodnúť 
v akom poradí, ktore platby zreal1zuJe 

3.2.11. Banka zrea!JZuJe pnkaz v bankovy pracovny 
deň, ktorý je na pnkaze vyznačený ako datum 
splatnosti. Ak je deň splatnosti a okamih pnJatia 
pn'kazu zhodny a klient doručí banke pnkaz. 
po cut-off t1me, banka odp1še sumu prevodu 
v nasleduiúci bankový pracovny deň. Ak v pnkaze 
nte Je uvedený deň splatnosti alebo ak klient 
doruč1 príkaz po dm, ktorý Je vyznačeny ako 
datum splatnosti a pn'\<;:az bol banke doručený do 
cut-off t1me, banka odp1še sumu prevodu v deň 
doručenia pnkazu. Ak v pnkaze me Je uvedený 
deň splatnosti alebo ak k.hent doručí pn'kaz po 
dm, ktorý Je vyznačeny ako dátum splatnosti 
a príkaz bol banke doručeny po cut-off tJme, 
banka odpfše sumu prevodu v prvy bankový 
pracovný deň, ktory nasleduJe po doručení 

pnkazu 
3.2.12. Ak v pnkaze uvedeny deň splatnosti pnpadne 

na SV1atok, sobotu alebo nedeľu a pn'kaz je 
doručený do pobočky banky do cut~ff time 
naJneskôr v predchádzaJuci bankovy pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odp1še sumu 
platby v predchadzajuc1 bankový pracovný deň 
pred dňom splatnosti. V pnpade platby v ramcI 
banky (tzv. vnútrobankove prevody), ak v pnkaze 
uvedeny deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a klient doruči do pobočky banky pnkaz do cut-off 
tIme toho dňa, ktory Je v pnkaze vyznačeny ako 
dátum splatnosti, banka odpíše sumu prevodu 
v tento deň. Ak v príkaze uvedeny deň splatnosti 
pnpadne na sviatok, sobotu alebo nedeľu 

a pn'kaz je doručený do pobočky banky po cut­
off t1me v predchadzaJuci bankový pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odpíše sumu 
prevodu v nasledu1úc1 bankovy pracovný deň 
po dni splatnosti V prípade platby v ramci 
banky (tzv vnútrobankové prevody), ak v pnkaze 
uvedený deň splatnosti popadne na sobotu 
a klient doručí do pobočky banky pnkaz po cut­
off t1me v deň, ktorý Je v pnkaze vyznačený ako 
datum splatnosti, banka odplše sumu prevodu 

v nasleduiuc1 bankový pracovný deň. 
3.2.13. Banka ma pravo odmietnuť vykonanie platobneJ 

operacIe, ak existuje dôvodne podozrenie, že 
Je v rozpore so všeobecne záväznym1 pravnynu 
predpismi alebo dobrýrm mravmi alebo su údaJe 
natoľko chybné alebo nečitateľné, že platobnú 
operacIu me je možné real1zova( Banka má 
pravo odmietnu( vykonanie platobnej operacie 
tiež ak v čase Jej spracovania khent nema na učte 
dostatočne množstvo d1sponib1lných finančných 
prostriedkov, ktore okrem sumy prevodu 
postačuJu trež na krytie sumy, ktoru bude banka 
povmnä vybrať od klienta ako plat1teT dane. 

3.2.14. Banka Je opravnena nezrealtzova( platobny 
pnkaz na uhradu alebo inkaso v pnpade, že na 
krai1nu pnjemcu platby, banku pnierncu platby 
alebo pnJemcu platby ie vyhlasene moratónum, 
embargo alebo existuJe podozrenie, že 
platba bude blokovana opravnenýrm osobami 
v zahramči, taktiež z dóvodov týkajucich sa 
bezpečnosti platobnej operacie, podozrema 
z neautorizovaneJ alebo podvodneJ operacIe. 

3.2.15. Banka pripíše platbu na číslo učtu uvedene v pn­
kaze. Banka je opravnena nepnp1sať uhradu 
v prospech účtu klienta v pnpade nezhody č1sla 
učtu s Jeho nazvem ako aJ v pnpade, ak udaJe 
o plat1teľov1 nie su uplné alebo dostatočne podľa 
predpisov o prevencn, vyšetrovania odhaľovaní 
legal1zacie pnjmov z trestnej č1nnost1 a financo­
vania teronzmu. 

3.2.16. Banka je opravnena pred vykonamm pnkazov 
klienta ovenť s1 ich vrerohodnosť, a to 
elektromckým1 komunikačnými mediam1 alebo 
telefonicky V pripade neJasnych mštrukciJ 
od klienta postupu1e banka podľa charakteru 
pnpadu s obvyklou odbornou starostlivosťou. Ak 
ma banka vykonať platby na zaklade akredrtivu, 
uverovej zmluvy alebo Inej žradost1, vyplat1 ich 
tomu, koho bude po dôkladnom preskumaní 
považovat za opravneneho na pnIatte platby. 

3.2.17. Banka pnJima v prospech klienta finančne 
prostnedky a pnpisuJe ich na jeho učet. Banka 
Je oprávnena znížrf sumu platobneJ operacIe 
o svoJe poplatky predtym, než finančné 

prostriedky pripíše na účet pnJemcu. Klient 
súhlas1 s tym, že po ukončení právneho vzťahu 
s bankou a zrušen1 Jeho účtu je banka opravne ná 
fcnančne prostnedky určene pôvodne na tento 
zrušený učet klienta pnp1sať na iný účet khenta 
vedený v banke, pripadne na učet klienta vedeny 
v mej banke, a ak to me je možné, vrat1 platbu 
spať odosielateTov1. 

3 218. Ak bolo v pnkaze uvedene neex1stuJúce bankove 
spoieme alebo z meho dôvodu nemohla byť 
platba zúčtovanä a poskytovateľ platobnych 
služieb pnJemcu platbu vrat1, banka buď pripíše 
tuto platbu spať na účet platiteľa, alebo ak to nie 
Je možné, vyžiada od khenta nove 1nštrukc1e. 
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3 2.19 Doručenim platobného pn'kazu klienta, ktorý 
spÍňa všetky náležrtosfl uvedené v týchto VOP 
alebo dojednane medzi bankou a klientom, do 
banky, klient udeľuJe banke súhlas na vykonanie 
platobneJ operácie alebo v1acerych p!atobnych 
operac1i. Tento súhlas môže klient odvolať iba 
do okamihu pnJat,a platobneho pnkazu, ak tieto 
VOP alebo obchodné podmienky pre príslušný 
produkt neustanovuJu inak. Klient nesmie odvolať 
platobny prikaz po okamihu Jeho pnJat1a bankou, 
ak tieto VOP alebo obchodne podmienky pre 
prislušný produkt neustanovuiú mak Po lehotach 
uvedených v týchto VOP možno pnkaz odvolať 
len na zaklade dohody medzi bankou a klientom. 

3.2.20. Ak klient tMedol nesprávny jedmečny 

1dentif1kátor, banka nenesie zodpovednosť za 
nevykonanie alebo chybne vykonanie platobnej 
operacie. Banka v takomto pripade wnaloži 
pnmerane ús1he, aby sa suma platobnej operacie 
vrat1Ia platiteľovi, pnčom si za túto službu môže 
učtova( poplatok. 

3 2.21. Banka a klient sa dohodil, že ak Je banka 
účastnikom v1acerych platobných systémov, 
je opravnená vybraf platobny system, 
prostredníctvom ktorého vykona platobnú 
operac1u. 

3 2.22 Ak banka dostane mformac1u o platbe pred 
dňom, kedy banka realne pnime na svoJ učet 
finančne prostnedky, takéto platby môže banka 
spracovať v prospech učtu klienta v deň pnJatia 
informácie o platbe/transakcii, pnčom reálne 
pnpisarne finančnych prostnedkov na učet 

klienta sa uskutočni v deň pn1at1a finančných 
prostnedkov na účet banky. 

3.2.23 Banka ma právo skúma( súlad názvu pn1emcu 
platobnej operac1e s názvom mai1tera účtu. 

Banka nie Je povinná pnpísaf úhradu na účet, 
ktorý sa svo11m pomenovarnm, či inými znakmi 
liši od údaJov o učte pnjatych v rámci platobného 
pnkazu od platiteľa uhrady, a to naJma z dôvodov 
ochrany pred !egahzácrou pnJmov z trestneJ 
činnosti a ochrany pred financovaním teronzmu. 
V pnpade nesúladu názvu pnJemcu platobneJ 
operácie s nazvem majiteľa účtu priJemcu je 
banka opravnená sumu platobnej operacie 
pnp1sať na č1slo účtu uvedene v platobnom 
pnkaze alebo vrat1ť platbu späť banke platiteľa. 
Za pnpadnú škodu tym spôsobenú, banka 
nezodpoveda. 

3. 2.24 Banka nezodpoveda za konverzie mien vykonane 
inými poskytovateľmi platobných služieb. 

3 2 25. Banka umožni disponovať s pnpisanou sumou 
platobnej operac1e v ten istý pracovný deň, kedy 
bola suma platobneJ operäc1e pnpísana na účet 
banky, alebo v pracovny deň, v ktorom bola 
banke doručena mformác1a od korešpondenčnej 
banky o tom, že finančne prostnedky ma tato 
banka k dispoz1ci1 Platobna operacia pnJata 
po cut-off t1me bude pnp1saná na učet pnjemcu 

v nasledujuci pracovný deň s valutou toho dňa, 
kedy bola platba pnpísaná na účet banky. Tento 
bod sa na nevztahuJe na SEPA okamžite platby. 

3.2.26. V pnpade, ak Je pohľadavka z účtu predmetom 
exekúcie, záložného práva, zabezpečovacieho 
postúpenia pohradavky, vinkulácie alebo ak 
Je tu iná skutočnosť, ktora môže mať Vplyv na 
vykonanie prevodu (napr. pnkaz nazaisterne účtu, 
neodkladne alebo zabezpečovacie opatrenie, 
a pod.), lehota na vykonanie prevodu sa posuva 
o čas potrebný na posúdenie pnpustnost1 
prevodu, naJdlhšie o 5 bankovych pracovnych 
dní. 

3.2 27 Banka mfonnuje klienta o nzikach spojených 
s vykonanim platobných operacn do nz1kovych 
kraJín na Obchodnom mieste, na www 
tatrabanka.sk alebo inym spôsobom stanovenym 
bankou. Predložením platobneho pnkazu banke 
na cezhraničný prevod do nzJkoveJ kra.imy, klient 
akceptuje n21ko spočivajúce v nemožnosti 
zaručif uspešne vykonanie tohto platobneho 
pnl<azu bankou, a1 napnek tomu, že s1 banka 
spim všetky povinnosti pn Jeho pnjat1 a vykonaní. 
Banka nezodpoveda, ak v dôsledku uvedených 
skutočností finančne prostnedky prevedene na 
zaklade platobneho pnkazu nebudú prip1sane 
alebo nebudú pnjemcovi platby pnpísane na učet 
včas, alebo ak budú na účte pnJemcu blokovane 
alebo budu mým spôsobom zadržané, alebo ak 
bude platba vratena späť a suma prevodu bude 
znižena o poplatky 1nych bank. 

3 2.28 Banka má pravo v pnpade pnjateJ žiadosti od 
meJ banky o poskytnutie dodatočných informácu 
k platbe reahzovaneJ klientom, v pnpade 
žiadosti o opravu chybne zadaných údaJov 
zo strany klienta alebo v pnpade ak sa Jedna 
o platbu zadržanu z dôvodu polrt1ky ochrany pre 
legahzác1ou pn1mu a fmancovan1m teronzmu 
zo strany 1neJ banky, zúčtovať z účtu khenta aj 
poplatky iných bank uplatnených voči banke. 
Rovnako ma banka pravo zúčtovaf si poplatky 
účtované inými bankami v pnpade vratenia platby. 

3.2.29. Ak klient vyplnil v platobnom pnl<aze variabilný, 
špecifický alebo konštantný symbol (alebo ich 
ľubovornu kombinácru, pnpadne všetky naraz), 
banka prenaša tieto symboly do referencie 
platiteľa v štrukture NS/SS/KS/. 

3.2.30 Banka ma právo učtovať za súčinnosť pri 
sprostredkovanf vraterna platby alebo dodatočné 
poskytnutie udaJov na idenhflkác1u pnjemcu 
poplatok v zmysle Sadzobrnka poplatkov. 
Ak v pnebehu procesu vrátenia fmančnych 

prostnedkov vzniknú banke naklady suvis!ace 
s uplatnernm poplatkov alebo nákladov iných 
bank zúčastňuJúcich sa na transakcu, banka je 
oprávnena ich zúčtovať na ťarchu účtu klienta. 
V pnpade pnJatia iných transakcii ako transakcie 
v ramc1 EU a EHP banka negarantuje vraterne 
platby v pôvodnej vyške, výška platby môže byť 
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ponížena o poplatky a näklady iných bánk, ktore 
sa na vrateni pod1eTal1. 

3.2 31. Ak zahraničná banka /má banka vráti zrealizovanú 
platbu khenta, vratena p!atba Je spracovana 
podľa kurzového lístka banky platného v čase 
spracovarna vráteneJ platby v prospech účtu 

klienta v inej mene. 

3.3. SEPA platba 

3.3.1. Pnkaz musí obsahovaf bankové spoJerne p!atrtera 
a pn1emcu, sumu prevodu, označenie meny euro 
(ak označenie meny chýba, prevod sa považuje 
za prevod v mene euro), dátum splatnosti, 
podpis klienta, miesto a datum vyhotovenia 
pn'kazu a v pnpade prevodov mimo SR aJ meno 
pnJemcu. Pnkaz môže obsahovaf aJ 1ne bankou 
stanovene udaJe Ak pnkaz neobsahuJe údaje 
uvedene v tomto bode, banka pnkaz zamietne 
Ak niektorý pnjemca vyžaduJe, aby pnkaz 
obsahoval aJ vanabilný a/ alebo špecificky symbol 
alebo referenciu platiteľa, klient Je povinny UV1esť 
v pn'kaze a.i tieto udaie. 

3.3 2. Pri uvedení čísla účtu v tvare IBAN ie 
banka opravnena vykonaf kontrolu zhody 
s 1dentif1kačným1 uda1m1 o poskytovateľovi 

p!atobnych služieb prijemcu. V pnpade nezhody 
medzi číslom učtu v tvare IBAN a 1denbfikačným1 
údajmi o poskytovateľovi platobných služieb 
pnJemcu ma banka pravo odmietnuť vykonaf 
platobný pnl<.az pri prevode v mene EUR do SR. 
Banka akceptuje číslo učtu v tvare lBAN výlučne 
v na to určenej časti formulára. Ak bude pnkaz 
obsahovaf vanab1lný symbol a/alebo špecifický 
symbol a/alebo konštantný symbol a zaroveň 
referenciu platrtera, banka uvedie v prípade 
platby v ramc1 SlovenskeJ republiky vanab1lný 
a/alebo špec1f1cký a/alebo konštantný symbol 
a v pnpade platby mimo SlovenskeJ repubhky 
referenciu platrteľa. 

3 3.3. Platobne pnkazy prevzate bankou sú spracovane 
(t.J prevedene a pnpisané) v ten 1sty bankový 
pracovny deň v pnpade platieb v rämci 
jedného poskytovateľa platobných služieb (tzv. 
vnutrobankove prevody). V pnpade platieb 
med21 dvomi poskytovateľmi platobných služieb 
zapoJených do SEPAje banka povinna odovzdať 
podklady sprostredkuJúceJ mšrtucu tak, aby bolo 
zabezpečene pnpísanie sumy platby na učet 
banky pnJemcu naJneskôr v nasleduJúc1 bankový 
pracovny deň po dm odpísania sumy prevodu 
z účtu platiteľa. 

3 3 4. Platba do banky pn1emcu, ktora sa nachadza 
v oblasti SEPA, do krajiny mimo Európskeho 
hospodárskeho pnestoru (EHP), musí obsahovať 
aJ adresu platiteľa. Ak SEPA platba neobsahuJe 
udaJ uvedeny v tomto bode, banka platbu 
zamietne. 

3.4. SEPA okamžitá platba 

3.4.1. Pn'kaz musí obsahovat číslo učtu platiteľa 

a pnJemcu v tvare IBAN, v pnpade platieb mimo 
SR aj názov účtu pnJemcu a okrem prípadov, ak 
banka umožňuje zadávať pn'kazy aJ bez uvedenia 
platobneJ inštrukcie „poplatky iných bank znaša 
pnJemca", t J SHA, prípadne aJ SLEV, musi pnkaz 
obsahovať aj túto platobnú inštrukciu. Ak pnkaz 
nebude obsahovat rnektory z vyššie uvedených 
údaJov, banka takýto prevod odmietne. 

3.4.2 SEPA okamžitú platbu Je možne zadaf iba cez 
bankou určene platobne prostriedky, teda 
cez bankou vybrané Základné a Dop!nkove 
služby v mysle Obchodnych podmienok Tatra 
banky, a s. k elektronickemu bankovníctvu. Po 
odoslaní platby klientom do banky me 1e možne 
transakciu odvolať am disponovať s f1nančnym1 
prostriedkami vo vyške zadanej platby a poplatku 
za zreal1zovame SEPA okamžlteJ platby. Banka 
má právo blokovaf finančné prostriedky vo vyške 
podľa predchadza.JúceJ vety až do pnJatla spravy 
o potvrdení zreahzovania transakcie v banke 
pnJemcu 

3.4. 3 Banka ma pravo SEPA okamžitu platbu zrealrzovaf 
ako SEPA platbu podľa bodu 3.3. vyššie, a to 
naJma v prípade ak suma platby prekroč1 bankou 
stanovený hm1t pre SEPA okamžité platby, ďalej 
v pripadoch ak nastane ktorýkoľvek z dôvodov 
znemožňuJúcich vykonanie SEPA okamžitej 
platby uvedenych v týchto VOP alebo v pnpade 
iných prekážok na strane banky príjemcu alebo 
ak nastane íny bankou vopred nepredv1dateľny 
dôvod. Banka má pravo prednostne nastavif 
spôsob zrealizovarna transakcie 

3.4.4. SEPA okamžttú platbu rne Je možné realizovať 
ani v pnpade bankou platiteľa a/alebo bankou 
pn]emcu avizovanych technických odstávok 
a údržby systemov banky platiteľa a/alebo 
banky pniemcu. O planovaných výpadkoch 
a technických odstavkach na svoJeJ strane 
informuJe banka klienta na svoJich mtemetovych 
strankach, príp. prostredníctvom služby D1alog 
Live 

3 .4. 5 Banka spracuJe odoslanie SEPA okamžitej platby 
z účtu platiteľa počas bankového pracovného 
dňa pre SEPA okami.Jte platby, pričom deň 

zučtovarna na účte platiteľa bude deň, kedy 
platrteľ SEPA okamžrtú platbu odoslal. Banka 
spracuJe pnjatie SEPA okamž1teJ platby na učet 
priJemcu počas bankoveho pracovneho dňa pre 
SEPA okamžite platby, pnčom deň zúčtovania 
fmančnych prostnedkov na účte pníemcu je 
deň, kedy banka platbu pnjala. Po pnjati SEPA 
okamžiteJ platby môže príJemca d1sponovaf 
s fmančnym1 prostnedkam1 okamžite. 

3.4.6. Banka má pravo kedykoľvek dočasne pozastaviť 
alebo aj ukončiť poskytovanie možnosti zadavania 
SEPA okamžrtých platieb. 
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3.4.7. V pnpade, ak banka pnJíma fmančne prostnedky 
z ineJ banky v prospech učtu klienta, banka 
automaticky uskutočni konverziu finančnych 

prostnedkov podľa kurzoveho llstka platneho 
v čase spracovania pniateJ SEPA okamžrteJ platby 
v mene EUR v prospech učtovv iných menach. 

3.5. Ostatné prevody 

3.5.1 Platobný pnkaz, ktorý nespfňa kntena SEPA 
platby ani SEPA okamž,teJ platby, musí obsahovať 
bankove spoieme platiteľa a pniemcu, nazov 
učtu pnjemcu (pnpadne aJ adresu pnJemcu), 
sumu platby, označeme meny, dátum splatnosti, 
určenie osoby, ktora znaša poplatky iných 
poskytovateľov platobnych služieb (poplatky 
bankyznaša vždy klient banky), kontakt na klienta, 
podpis klienta a miesto a dátum vyhotovenia 
pnkazu. 

3.5.2. Pnkazy pnJaté bankou do tertmnu cut-off t,me 
sú spracovane v ten isty deň, pnčom vyrovnanie 
platby na nostro učtoch v zahraničných bankách 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
deň spracovania. Pnl<azy pniate bankou po 
termíne cut-off t,me su spracovane v nasleduJuci 
bankovy pracovný deň, pnčom vyrovnanie 
platby na nostro účtoch v zahraničných bankach 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
nasleduiúc1 bankow pracovny deň. V pnpade, 
ze banka nemá pname swiftove spoJerne 
s vykonávacou inšt1túc1ou priJemcu, predlžu1e 
sa lehota na vykonanie pnlmzu do zahraničia 
a v ramc1 SlovenskeJ republiky v cudzeJ mene 
o čas nevyhnutný na reahzac1u platby. 

3.5.3. Úhrady (platby) v cudzeJ mene v ramci banky 
(tzv. vnútrobankove prevody) pnJate bankou 
do termínu cut-off time sa spracuJu a pnpišu 
v prospech účtu klienta v deň pnJat1a platobného 
príkazu. Úhrady v cudzeJ mene v ramci banky 
(tzv. vnútrobankove prevody) pnJaté bankou 
po termine cut-off terne sa spracuJú a pnpišu 
v prospech účtu klienta v bankow pracovný deň 
nasleduiúc1 po dni pnJaba platobneho pnkazu 

3. 5. 4. Úhrady (platby) v mene EUR v ramc1 krajm EH P sa 
spracuju v prospech účtu klienta v deň, kedy boh 
finančne prostnedky pnpisane na učet banky. 
Úhrady v mene EUR mimo kraJín EHP, uhrady 
v mene členských štátov EÚ a EHP a uhrady 
v cudzeJ mene sa spracuJú v prospech účtu 
khenta maxima!ne v lehote štyroch bankových 
pracovných dm, od kedy bol, fmančne prostnedky 
pnp,sane na účet banky 

3.5.5 Banka ma pravo konvertovar operácie v ineJ 
mene, než v akej je účet vedeny, na ľarchu alebo 
v prospech týchto účtov v mých menach, podľa 
kurzového lístka banky platného v momente 
spracovania. V pnpade platby v cudzeJ mene 
v ekvivalente do 30.000,- EUR, uskutočni 

banka konverziu peňažných prostnedkov podľa 

kurzoveho lístka platneho pre deň spracovania 
pre operacie v obieme do 30.000,- EUR, 
uvedene piati aj pre expresné platby v cudzej 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR vratane. 
V pnpade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR vratane, uskutoční banka 
konverziu peňažnych prostnedkov podľa 

kurzoveho hstka platneho pre deň nasledu1úc1 
po dm spracovania, alebo banka môže, to aj bez 
osobrtneJ dohody s klientom poskytnúť pre klienta 
vyhodneiš1 kurz ako kurz daneho dňa alebo kurz 
nasledu1uceho dňa. Rovnako sa banka môže 
v pnpade platby v cudze1 mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR (vratane) s klientom osobitne 
dohodnuť na akomkolvek inom kuize. 

3 5. 6. Ak pri platbách zo zahraničia a v ráme, Slovenskej 
republiky banka umožní klientovi čerpať peňažne 
prostriedky bezprostredne po ,ch pnpísaní na 
účet klienta, za čerpanie pros1nedkov pred 
uplynut1m spotoveJ valuty banka učtuje klientovi 
debetné úroky 

3.5.7. Banka Je opravnena zaťažiť účet klienta 
sumou rovnaiucou sa sume pnp1sane1 platby 
v prípade, že banka neobdržala na svoJom učte 
od poskytovatera platobných služieb platiteľa 

finančne prostnedky k predmetneJ platbe alebo 
v pnpade, ak banka obdrží od poskytovateľa 

platobných služieb platrteTa požiadavku na storno 
platby do dňa valuty vratane. 

3 5.8 V pnpade nezhody medzi názvom a adresou 
banky pniemcu a BIC banky pnJemcu, pnpadne 
nezhody medzi BIC a účtom pnJemcu platby 
zreahzuJe banka platobnu operáciu na zaklade 
BIC banky pniemcu. 

3.6. Trvalý príkaz 

3.61. Klient môže zadať banke pokyn na reahzac1u 
serie platobných pnkazov v prospech toho isteho 
pn]emcu formou trvaleho pnkazu, takyto pokyn 
nemôže zadat prostredníctvom trettch stran. 
Trvaly pnkaz je účinný naJneskôr v bankový 
pracovný deň nasledujúci po Jeho doručeni 

banke, ak rne je dohodnute inak 
3 6.2. Ak klient požiada o zmenu údajov v trvalom 

pnl<aze počas opakovania trvalého pnkazu, 
takáto zmena udaJov bude účinná na,ineskôr od 
nasleduJúceho bankového pracovného dňa. 

3. 6.3 Poplatok za zadanie, zmenu, real1zac1u a zrušenie 
trvaleho príkazu Je uvedeny v sadzobmku 
poplatkov a banka je opravnena zúčtovať ho 
započ1taním finančných prostnedkov z učtu 

khenta. 
3.6.4 Ak pripadne datum splatnosti trvalého pnkazu 

na SV1atok, sobotu alebo nedeľu, banka odp1še 
sumu prevodu v predchadza.Júc1 bankový 
pracovný deň. 

3 6 .5. Klient môže odvolať súhlas na vykoname trvalého 
pnkazu do konca pracovného dňa, ktorý 
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predchadza datumu splatnosti trvalého pnkazu, 
pnčom banka nezreahZUJe platobne operacJe 
nasledu1úce po okamihu odvolania trvaleho 
pn'kazu a tym aj súhlasu na Jeho vykonanie. 

3. 7. SEPA inkaso 

3. 7.1. SEPA inkaso banka realizuje z bežneho učtu 
klienta vedeného v mene EUR. 

3. 7.2. Klient môže udeliť priamo pnjemcovi platby 
Mandát pre SEPA inkaso v prospech učtu 

pn1emcu za predpokladu, že s1 s bankou dohodol 
Uroveň 1 spnstupnenia svoJho účtu pre SEPA 
inkaso aJebo Úroveň 2 spnstupnenia svoJho 
účtu pre SEPA inkaso. Pnjemca Je oprávneny 
predložiť banke pnl<az na SEPA inkaso len za 
predpokladu, že disponuje Mandátom pre SEPA 
inkaso od p!at1teTa 

3 7.3. Klient môže dať banke súhlas s inkasom/ 
mandat finančnych prostnedkov zo svoJho účtu 
v prospech účtu pn1emcu za predpokladu, že s1 
s bankou dohodol Úroveň 2 spnstupnenia svoJho 
účtu pre SEPA inkaso. 

3. 7 4. Ak s1 khent s bankou dohodol Úroveň 1 spnstup­
nenia svojho učtu pre SEPA inkaso, predklada 
Mandat pre SEPA inkaso len pnjemcov1 platby. 
Ak s1 klient s bankou dohodol Uroveň 2 spnstup­
nen1a svoiho účtu pre SEPA inkaso, je klient po­
vinný predložiť banke suhlas s inkasom/mandát, 
a to naJneskôr v bankový pracovny deň predchá­
dzajuc1 splatnosb doručeného pnkazu na SEPA 
mkaso od príjemcu platby 

3 7. 5. Kym sa klient s bankou nedohodne inak, piati pre 
bežne učty v mene EUR Uroveň 2 spnstupnema 
účtu pre SEPA inkaso a pre bežne učty v inych 
menách Úroveň 3 sprístupnenia účtu pre SEPA 
inkaso 

3.7 6. Uroveň spnstupnema učtu pre SEPA inkaso 
s1 môže klient dohodnuť s bankou p1somne 
v pobočke banky pn otvoren1 bežného účtu 

alebo kedykoľvek počas trvania zmluvy 
o pnslušnom bežnom účte klienta. Klient je 
oprávnený meniť Úroveň sprístupnema účtu pre 
SEPA mkaso, pnčom uč1nnosť takejto zmeny je 
naJneskôr v nasleduJuci bankový pracovny deň 
po doručern pisomneJ žiadosti klienta o zmenu 
Úrovne sprístupnenia účtu pre SEPA inkaso do 
pobočky banky. Klient Je opravneny požiadať 
o zablokovanie reaJ1zovama akýchkoTvek 
pnkazov na SEPA inkaso od určených pnjemcov 
(tzv. nežiaduci pnJemca). V takomto pnpade Je 
klient povinný uviesf presne CID nežiaduceho 
pn1emcu, inak banka nezodpoveda za riadne 
blokovanie realizovania pnl<azov od nežiaduceho 
priiemcu 

3 7. 7. Suhlas s mkasom/mandát udelený banke je 
účinný naJneskôr v bankový pracovný deň 
nasledujuci po jeho doručení banke, ak rne Je 
dohodnute mak 

3. 7. 8. Ak klient suhlas1I s Inkasom v prospech rnektoreho 
z pn1emcov inkasa, Je suhlas s inkasom platny 
a učmny aJ v prípade zmeny čisla účtu tohto 
pn]emcu inkasa KIJent suhlas1 s tým, aby banka 
poskytla pnjemcovi inkasa všetky informac1e o 
klientovi potrebne k reahzacu inkasa. 

3. 7.9. Ak nie Je s khentom dohodnuté inak, môže klient 
da( súhlas s inkasom/mandat maximalne do 
hodnoty 10 OOO.OOO,- EUR 

3. 7.1 o. Klient Je povinny zabezpeč1t dostatok finančných 
prostnedkov na svoJom účte na1neskôr do ukon­
čenia bankoveho pracovneho dňa predchadza­
Júceho dňu splatnosti SEPA mkasa, aby SEPA 
inkaso mohlo byt vykonane riadne a včas tak, 
aby po Jeho reahzacu učet klienta nevykazoval 
nepovolene prečerpanie. V pnpade nedostatku 
finančných prostnedkov na účte klienta banka 
SEPA inkaso nezrealizuJe. O vykonanom SEPA 
inkase mfonnuje banka k11en1a vo vyp1se z účtu. 

3 7.11. Príkaz pnJemcu inkasa na vykonanie 
jednorazoveho SEPA inkasa musí byť doručeny 
banke naineskôr dva pracovne dni pred datumom 
splatnosti SEPA inkasa Prvý pnkaz pnJemcu 
Inkasa na vykonanie opakovaneho SEPA mkasa 
mus1 byť doručený banke naJ neskôr dva pracovne 
dm pred dátumom splatnosti SEPA mkasa 
a každy ďa/š1 pn'kaz na vykonanie opakovaného 
SEPA inkasa mus1 byť doručeny banke najneskôr 
dva pracovne dm pred datumom splatnosti 
SEPA inkasa. V opačnom pnpade banka nie Je 
povinná pn'kaz na SEPA inkaso vykonaf. Pn'kaz 
príjemcu inkasa na vykonanie SEPA inkasa 
banka odmietne, ak datum splatnosti pripadne 
na SVJatok, sobotu alebo nederu. 

3.7.12. Suhlas s 1nkasom/mandat Je možne zrušiť bez 
uvedenia dôvodu, ak nie ie dohodnuté mak 
Zrušenie súhlasu s inkasom/mandátu Je účmné 
naineskôr nasleduJuc1 bankový pracovny deň po 
Jeho doručení banke Súhlas s inkasom/mandát 
zanikne v pripade, že po dobu 36 mesiacov 
dotknutý pn1emca nepredloží banke žiadny 
príkaz na SEPA inkaso. 

3 7.13 Ak klient požiada o zmenu udajov v suhlase 
s inkasom/mandate, takato zmena udaJov bude 
platna a uč1nna najneskôr od nas!eduiúceho 
bankového pracovneho dňa. 

3.7.14. Ak pnpadne dátum splatnosti SEPA inkasa na 
sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odp1še 
sumu prevodu z účtu platiteľa v nas!eduJúc1 
pracovný deň s valutou uvedenou v SEPA inkase. 

3.7.15. Poplatok za zadanie" zmenu, reahzác1u a zru­
šenie suhlasu s inkasom/mandatu Je uvedený 
v sadzobníku poplatkov a banka Je oprávnena 
zúčtovať ho započ1taním finančných prostnedkov 
z účtu klienta. 

3 7.16. Suhlas s inkasom doručeny banke do dňa 
úč1nnost1 týchto VOP zostáva naďalej platný 
a považuje sa za suhlas s inkasom/mandát 
v zmysle tychto VOP. 
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3. 7.17. SEPA mkaso musí obsahovať aJ adresu platiteľa 
SEPA mkasa, ak sa banka platrteľa SEPA inkasa 
nachadza v oblasti SEPA a smeruJe do kraJiny 
mimo Europskeho hospodarske pnestoru EHP). 
Ak SEPA inkaso neobsahuJe údaJ uvedeny 
v tomto bode, banka inkaso zamietne. 

3. 7.18. Banka má právo na zúčtovanre nákladov za 
vratenie/nezreal1zovanie SEPA inkasa pnamo pn 
reahzácu transakcie. 

3.8. Opravne zúčtovanie 

3 8.1. Banka je zodpovedna za správne vykonanie 
platobnej operac1e za predpokladu, že klient 
splnr všetky podmienky a povinnosti stanovene 
v tychto VOP, v osobrtnych obchodnych 
podmienkach, ak sa vzfahuJu na vykonanie 
platobneJ operácie, a všeobecne zavaznych 
pravnych predpisoch. Na žiadosť klienta banka 
vynalož, primerané usihe na to, aby vyhľadala 
priebeh nevykonaneJ alebo chybne vykonaneJ 
platobnej operácie a oznami mu vysledok. 

3 .8.2. Ak poskytovateľ platobných služieb platiteľa 

preukaže platiteľovi alebo poskytovateľovi 

platobnych služieb pnjemcu, že poskytovateľovi 
platobných služieb pnjemcu bola doručena suma 
platobneJ operácie v lehote podľa všeobecne 
zavazných právnych predpisov, za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie p!atobneJ operacie Je 
zodpovedný poskytovateľ platobných služieb 
pn]emcu voči pnjemcovi. 

3 8 3 Ak ide o úhradu, kedy poskytovateľ platobných 
slUŽJeb platiteľa a poskytovatel platobných 
služieb prijemcu poskytuJÚ platobnú službu na 
území SlovenskeJ republiky, banka opravi bez 
zbytočného odkladu chybne zučtovarne, a to 
buď z vlastneho podnetu, ak chybne zúčtovala 
peňažne prostriedky na učte klienta, alebo 
z podnetu iného poskytovateľa platobnych 
služieb, ktorý oznámil svoJe chybne zučtovanie. 
Narok na náhradu škody tym me Je dotknutý 

3 8.4. Ak je banka ako poskytovateľ platobných 
služieb platiteľa zodpovedna za nevykonanie 
alebo chybné vykonanie platobneJ operacie, 
bez zbytočného odkladu vráti platrteľovt sumu 
nevykonanej alebo chybne vykonaneJ platobneJ 
operacIe a akje to možne, doc1eh na učte platiteľa 
stav, ktorý by zodpovedal stavu, ako keby sa 
chybna platobna operac,a vôbec nevykonala 

3 8 5. Ak je banka ako poskytovateľ platobnych 
služieb pnJemcu zodpovedná za nevykonanie 
alebo chybné vykonanie platobneJ operacie, 
bez zbytočného odkladu umožní pnjemcovt 
disponovať sumou platobnej operácie a ak Je to 
možné, pnpiše sumu platobnej operacIe na učet 
pn1emcu. 

3.8.6. Ak bola v prospech účtu klienta pnpísaná platba 
z.o zahraničia a zahranična banka žiada o vraterne 

platby, banka kontaktuJe klienta a žiada ho 
o súhlas s vrátením platby. Ak banka od klienta 
obdrží takýto súhlas, je opravnená zaťažiť jeho 
účet sumou pnpísanou v prospech Jeho účtu 
spatne s pôvodnym dňom pnpisania platby 
Ekvivalent vrateneJ sumy v cudzeJ mene závisi od 
kurzu platneho v deň vraterna platby. 

3.8. 7. Banka nevykoná opravne zučtovame, ak chybne 
zučtovanie alebo chybne vykonanie prevodu 
zapnčm1l SVOJOU chybou klient. V takomto pnpade 
mä klient pravo požiadať banku o súčinnosť pn 
sprostredkovarn vraterna finančných prostnedkov 
alebo poskytnut1 udajov na 1denhf1kac1u pnJemcu. 

3.8.8 Opravné zučtovanre me Je možne vykonať, ak 
poskytovateľom platobných služieb prijemcu 
chybne vykonanej úhrady je štatna pokladnica 
V takomto pnpade banka (ak zapnčimla chybne 
vykonanie uhrady) požiada Štátnu pokladnicu 
o zabezpečenie v1aterna sumy chybne vykonanej 
úhrady. Ak pnJemca takeJto uhrady neda štatneJ 
pokladnici súhlas na vräteme chybne vykonaneJ 
úhrady, štatna pokladnrca poskytne banke 
1dentlf1kačne udaJe pnJemcu. 

3.8.9 . Ak budú voči klientovi v dôsledku nevykonania 
alebo chybneho vykonania platobnej operácie 
spôsobeneJ bankou uplatňované poplatky alebo 
uroky, bude ich znašaf banka. 

3 8.10. Ak chybné zúčtovanie alebo chybné vykonanie 
prevodu zaprič1rnl SVOJOU chybou khent a mä 
banka sI v teito súvislosti uplatní poplatky alebo 
Ine näroky za opravu alebo upresnenie, banka 
Je oprávnená ich zúčtovať na ťarchu účtu khenta. 
Banka Je oprávnená zúčtovat poplatky alebo Ine 
naroky aJ v prípade ak s1 ich má banka uplatní 
v súvislosti s požadovaným doplnenrm alebo 
upresnením údajov pre zreahzovanie úhrady. 
Banka ma pravo učtovať za suč1nnosť pri 
sprostredkovam vrátenia platby alebo dodatočne 
poskytnutie udajov na 1dent1flkaciu pnjemcu 
poplatok v zmysle Sadzobníka poplatkov 

3.9. Reklamácie 

3 9 1. Khent je oprávnený uplatniť reklamac1u písomne 
- poštovym doručen1m alebo ustne počas celej 
prevádzkovej doby v ktoreJkoľvek pobočke 
banky, pnčom reklamáciu Je klient oprávnený 
podať ai telefonicky prostredníctvom akt1vovaneJ 
služby DIALOG live alebo prostredníctvom 
mob1lneJ apllkac1e, pokiaľ je taka možnosť 

pristupná Banka Je povinna uplatnenú 
reklamac1u pnJa! a rozhodnúť o jej opravnenosti 
v lehotach určených v zmluve, v týchto VOP 
alebo v reklamačnom ponadku v tu uvedenom 
porad,. Pokiaľ Je lehota určena v zmlwe, 
v tychto VOP alebo v reklamačnom ponadku 
v rozpore s účinným ustanovemm pravneho 
predpisu je banka povmna uplatnrt' lehoty podľa 
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pravneho predpisu. Banka pIsomne potvrdí 
uplatnenie reklamácie klienta v pripade podania 
reklamacie pIsomnou alebo ústnou formou 
priamo na pobočke banky 1hned. V pnpade 
podania reklamácie prostrednictvom služby 
DIALOG live, pn ktorom sI klrent zvolJ spôsob 
informovania o vybavenl reklamac1e na adresu 
elektronickeJ pošty, resp. do internet bankingu/ 
mobilnej apllkacie, banka informuje klienta bez 
zbytočneho odkladu po pnjatí reklamacie na 
klientom uvedenú adresu elektronickej pošty, 
resp. do internet bank1ngu/mob1lnej aphkac1e, 
inak spolu s písomným potvrdením o vybavem 
reklamac1e. 

3.9.2. Banka je povinná pn1af reklamáciu vzťahu1úcu 
sa na poskytovame platobných služieb v štatnom 
Jazyku alebo v Jazyku, v ktorom su whotovené 
tieto VOP, zmluva o Jednorazovej platobneJ 
službe alebo zmluva o wdavani elektronických 
peňazi. 

3.9.3. Pn reklamovarn transakcie reahzovaneJ 
platobnou kartou môže byť klient vyz:,;aný bankou 
k sučlnnosti pn preukazam jeho naroku na 
vrátenie alebo opravu transakcie uskutočneneJ 
platobnou kartou, pričom je povinný túto 
sučtnnosť poskytnuť, inak sa môže star, že banka 
obchodmka, ak to vyplyva z ostatných okolnosti 
vybavovania reklamácie a dôkazov predložených 
zo strany samotného obchodrnka, odmietne 
wbavenie reklamac1e v prospech khenta, resp. 
odmietne vrateme alebo opravu transakcie 
z tohto dôvodu. 

3 9 4. Banka informuJe klienta o wbavem reklamacie 
písomne v potvrdem o wbaveni reklamácie, ktore 
banka doručuje bez zbytočneho odkladu na 
adresu elektronickej pošty uvedenú v reklamaci1 
alebo do internet bank1ngu/mob1lnej apllkác,e 
alebo na korešpondenčnu adresu evidovanú 
bankou vratane adresy e1ektronickeJ pošty 
alebo internet bank1ngu/mob1tneJ apllkacie, 
inak na poslednú znamu adresu klienta a to v tu 
uvedenom porad1. Klient môže byť o wbaveni 
reklamacie informovaný aJ Iným spôsobom alebo 
s osobitnou adresou pre doručenie, pokiaľ to 
bo!o s bankou dohodnute pn podam reklamácie 
alebo Je reklamacli v plnej miere vyhovené 
a klient s takouto formou wbavema súhlasil. 

3.9.5. V pnpade, ak Je z podama klienta zreime alebo 
banka nad akukoľvek pochybnosť zisti, že sa 
neJedna o reklamácru týkajúcu sa správnosti 
kva!Jty poskytovaných platobných služieb 
(teda napr. nedostatok v zúčtovaní, pnpadne 
nezúčtovanie platne pnJateho pnkazu, riešenie 
neautonzovanych platobnych operaclÍ a pod.) a/ 
alebo sa neJedná am o uplatnenie zodpovednosti 
banky za vady iných produktov a služieb banky, 
banka taketo podanie môže pokladať za žiadosť 
o poskytnutie dodatočnych informacli a má nárok 
na uhradu poplatkov a mych nakladov učelne 

vynaložených na zisteme dodatočnych mformácu 
pre klienta nad rámec štandardneJ informačnej 
povmnost1 banky. 

3.9 6. Klient má narok na vraten1e finančných 

prostnedkov pn autorizovaneJ platobne1 operacn 
vykonanej na zaklade platobneho pnkazu 
predloženého pnjemcom alebo prostredmctvom 
príjemcu, ak v čase autonzacIe nebola určena 
konkretna suma platobnej operácie a suma 
platobnej operacIe presahu1e sumu, ktorú by 
mohol platiteľ odôvodnene očakávať vzhľadom 
na Jeho zvyčajné predchádzajúce výdavky, 
podmienky LNedene v zmluve s k!Jentom 
a okolnosti sUV1síace s platobnou operaciou. 

3.9.7. Klient nemá narok na vrátenie finančných 

prostnedkov podľa bodu 3.9.6., ak 
a) udehl svoJ suh1as s wkonanim platobneJ 

operácie pnarno svoJeJ banke a 
b) mformac1e o konkretneJ sume budúceJ 

platobneJ operacIe sa plabteTovi poskytl! alebo 
spnstupnili dohodnutým spôsobom naJmenej 
štyn týždne pred dátumom odpisama sumy 
platobneJ operácie zo strany banky alebo 
pnjemcu, ak to bolo možné. 

3.9 8. Ostatné, v te1to časti neupravene prava 
a povmnosh banky a klienta a postup pri 
uplatňovaní a wbavovam reklamacn kvality 
a správnosti poskytovanych platobných služieb 
banky sú upravené v reklamačnom ponadku. 

ČLÁNOK IV. 
Spoločné ustanovenia 

4.1. Zabezpečenie závazkov 

41.1 PohTadavky banky môžu byť zabezpečene 

nehnuteľnyml a hnuteľnými vecami alebo právami 
(vrátane pohľadávok) a inými maJetko'vYITli 
hodnotami, bytmi a nebytovymI pnestorm1 (dalej 
aJ „predmet zabezpečema"), ak to umožňujú 
poslušné pravne predpisy, alebo ak to pnpušfa 
ich povaha, resp. účel, na ktorý Je predmet 
zabezpečema určený. 

4.1.2. Banka ma právo od klienta alebo od osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie žiadať doplnenie alebo 
zvýšeme hodnoty poskytnutého zabezpečenia, 
alebo poskytnutie ďalšieho zabezpečenia 
v prlpade, že podľa JeJ uvaženia alebo ZJstema 
poklesla hodnota poskytnutého zabezpečenia, 
a!ebo došlo k poškodeniu alebo zantku 
poskytnutého zabezpečenia. 

4.1.3. Zabezpečenia pohľadavok poskytnute 
klientom ako dlžníkom v prospech banky aJ 
bez výslovnej úpravy v zmluvach vzťahuJúc1ch 
sa na zabezpečenu pohladavku zabezpečuJu 
všetky minule, súčasné a budúce pohľadavky 
banky voči tomu istému klientov, ako d!žn1kov1 
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(ako napr. pohľadávky z poskytnutých úverov 
všetkých druhov, zaruk, eskontovaných alebo 
akceptovaných zmeniek, ak.reditivov alebo mych 
pohľadavok banky zo zavazkOVÝCh vztahov medzi 
bankou a klientom ako dlžmkom). 

4.1.4. Zabezpečenie sa vzťahu1e a1 bez výslovneJ 
úpravy aJ na take pohľadavky banky, ktoré vzmkll 
alebo vzniknú banke voči klientovi ako dlž.nfkovi 
zo zavazkoveho vztahu, ktorý sa stane neplatným 
alebo sa zisti, že bol neplatne uzatvoreny. 

4.1 5 Akekoľvek naklady a VÝdavky súvisiace so 
zabezpečemm (napr. náklady na skladovanie, 
uschovu, ktore vzniknú v suvislost1 s poistením, 
sprostredkovateľské proviZJe, výdavky v súvislosti 
s vymáhamm pohľadávok voči klientovi alebo 
osobe, ktora poskytla zabezpečenie, dane alebo 
poplatky súvisiace so zdanemm alebo priJatím 
pnslušného zabezpečenia atď.) Je povinny 
uhradiť klient, resp. osoba, ktora poskytla 
zabezpečenie. Ak banka uhradila takéto naklady 
alebo výdavky namiesto klienta alebo osoby, ktora 
poskyHa zabezpečenie, stanú sa pnslušenstvom 
takto zabezpečeneJ pohladávky banky. Na 
zabezpečenie prislušenstva pohľadavky banky 
slúžia tte isté zabezpečenia ako na samotnu 
pohľadavku banky. 

4.1.6. V pripade nezaplatenia splatných pohľadavok 
banky má banka pravo uspokoJiť takto vzn1knute 
naroky zaľažemm účtu klienta alebo osoby, 
ktora poskytla zabezpečenie takto nesplácane1 
pohľadavky. 

4.1.7. Ak pohľadavka banky, ktora Je zabezpečena 
viacerými zabe2pečemam1, me Je riadne a včas 
splácana, ma banka pravo realizovať ktorekoľvek 
z poskytnutých zabezpečem, ak pns!ušna zmluva 
neustanovuje iný postup, a to až do času, keď 
bude zabezpečovana pohľadávka v celom 
rozsahu uhradená. O mieste, čase a spôsobe 
real1zac1e zabezpečenia banka osobu, ktorá 
zabezpečeme poskytla, 1nformuJe nasledne. 

4.1 8. Osoba, ktorá poskytla zabezpečenie Je povinna 
starať sa o ochranu alebo zachovanie predmetu 
zabezpečenia, zároveň je povinná banku 
bezodkladne mfonnova( o zmene hodnoty 
zabezpečenia. AA sú predmetom zabezpečenia 
pohľadavky, je osoba, kto ra taketo zabezpečerne 
poskytla povinná ich nadne a včas uplatňovať. 

4.1.9. Zabezpečenie pohTadávky banky trva v pôvod­
nom rozsahu čo do 1eho druhu a VÝŠKY až do 
uplneho splatenia zabezpečovaneJ pohľadávky. 
Banka môže na žiadosť klienta alebo osoby, kto­
rá zabezpečenie poskytla uvoľniť zabezpečenie 
alebo Jeho časť aJ pred úplným splatením pohľa­
davky, ak podľa vlastného uváženia považu1e toto 
zabezpečenie alebo jeho časf za nadbytočné. 

4.2. Započitanie a plnenie záväzkov 

4.2.1. Banka a kllent sa dohodil, že banka má právo 
odpisa( finančné prostriedky z účtu klienta aj 

bez predložerna platobneho pn'kazu a tieto 
finančne prostnedky klienta vrátane finančných 
prostnedkov na účte klienta použň na započ1tan1e 
pmt1 svojim pohľadavkam, kto re ma voči khentov1, 
a to bez ohľadu na to, č1 pohľadavky banky vzmkh 
v suv1slost1 s vedernm účtu alebo mak. 

4.2.2. Banka má pravo uspokoJ1ť svoje pohTadavky 
započ1tan1m proh pohľadavkam, ktore ma khent 
voči banke, a to v bankou určenom poradt. Na 
uhradu pohľadavok banky má banka pravo 
odpísať finančne prostnedky bez predloženia 
platobneho pnkazu a1 z účtu dotknuteho klienta 
vedeneho v banke ako ai v Tatra banke, a s , 
orgamzačna zložka podmku - Raiffeisen banka. 

4 2 3. Banka ma pravo započ1taf aJ take vzaJomné 
pohTadávky, z ktorych niektora ešte me ie 
splatná, alebo Je premlčaná, ako aJ pohľadávky, 
ktoré nemožno uplatmť na súde ako aJ proti 
pohradavkam, ktoré nemožno postihnúť 

vykonom rozhodnutia alebo exekúciou 
Započ1tateľne su aJ pohľadavkyzneiuce na rôzne 
meny, a to aj v pripade, že tieto meny me sú 
voľne zameniteľne. Za oznameme o započrtan1 
sa považuje aj 1nformac1a obs1ahnuta vo vyptse 
z účtu. 

4.2. 4. Klient nie je opravnenýzapočrtať svoJe pohľadavky 
voči banke am postúpi( svoje pohľadavky voči 
banke alebo previesť svoJe závazky voči banke na 
tretiu osobu, tieto pohľadavky sú neprevod1teľné. 

4.2.5. Klient Je povinny zaplat1f celkovu pohľadavku 

banky v zmysle podmienok určených v zmluve 
alebo týchto VOP. Ak nie Je dohodnute mak, Je 
banka opravnena odmietnuť čiastočne plnenie 
svoJeJ pohľadavky, ktorú ma voči khentov1. 

4.2.6 V prípade neplnenia povinnosti klienta 
~lýva1úc1ch zo zmluvy uzatvoreneJ medzi 
bankou a klientom, obchodnych podmienok pre 
pris!ušny produkt alebo tychto VOP Je banka 
opravnená vyhlas1f mimoriadnu splatnosť svoJtch 
pohľadä.vok voči klientovi. 

4.2. 7 Ak banka neurči mak, plní klient na1prv 
prislušenstvo pohladávky banky a až nasledne 
1st1nu teJto pohľadavky. V pnpade viacerych 
pohľadávok banky, ak rne Je stanovene inak, 
plni klient najskôr pohTadavku banky, ktorej 
splnenie nie Je zabezpečene alebo je najmenej 
zabezpečene, mak plm klient pohľadavku naJskôr 
splatnu. 

4.2.8. V prípade započrt:ama pohľadávok zneiucich 
na rôzne meny je pre započrtateľnu výšku 
pohľadavky rozhodujuc1 kurz devíza predaj 
vyhláseny bankou na deň, kedy sa pohľadávky 
stah spôsob1lym1 na započ1tanie. 

4 2.9. Ak pnpadne deň splatnosti pohľadávky banky 
alebo jeJ akeJkoľvek časti na deň, ktory nie je 
bankovým pracovnym dňom, piati, že dňom 
splatnosti pohladávky banky alebo JeJ akejkoľvek 
časti je najbližší predchadzaJúc1 bankovy 
pracovný deň. 
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a/alebo produkty a/alebo služby poskytovane 
k učtu s okamžrtou účinnosťou, ak nastane 
mektory z dôvodov na odstúpenie od zmluvy 
uvedený v bode 4.3 4 VOP. 

4.2.10. Klient bene na vedomie asuhlas1 s tym, že banka 
je opravnena kedykoľvek previesť akékoTvek 
svoJe právo, prípadne postúpiť akúkoľvek SVOJU 
pohľadávku, ktora JeJ vznikla a/alebo vznikne vo 
vzťahu ku khentovi, na akukoľvek tretiu osobu. 
Banka Je ďalej opravnena kedykoľvek previesť 
akekoľvek svo1e zavazky, ktore Jej vzrnkl1 a/alebo 
vzn1knu vo vztahu ku klientovi, na akukoľvek 
trehu osobu, k čomu Jej klient tymto udeluJe svoJ 
vyslovný súhlas. Udelenie suhlasu khenta podľa 
tohto bodu nevylučuJe pravo banky postúpiť jej 
pohľadávku na tretiu osobu v zmysle všeobecne 
zävazných pravnych predpisov aj bez súhlasu 
dlžnika. 

4.3.4 Banka má právo odstúpiť od zmluvy s klientom 
ak 

4.2.11. Ak rne Je dohodnuté inak, Je khent povmný 
zabezpečiť dostatok finančných prostriedkov na 
učte určeny v pnslušnej zmluve do tenrnnu cut• 
off bme pre splatku pohľadavky banky. V pripade 
pnpísarna finančných prostriedkov na účet 

určený v príslušnej zmluve po tenrnne cut.aff t1me 
pre splatku pohľadavky banky, banka započíta 
príslušnu pohľadavku alebo jeJ časť v nasledUjÚCI 
bankový pracovný deň. 

4.2.12. Vyhlásernm konkurzu na majetok klienta banky 
sa stavaiu pohľadavky banky splatné aj voči 

všetkým osobam, ktore sú zaviazane spolu 
s týmto klientom. 

4.3. Zánik závázkových vzťahov 

4 3 1 Banka a klient môžu ukončiť svoj vzájomný 
zaväzkový vzťah p1somnou dohodou, pričom 

sa zároveň vysponada]ú všetky zavazky klienta 
viažuce sa na predmetný vzťah, a to aJ v tom 
pnpade, že tieto závazky vyplyVajú z iných zmluv 
uzatvorenych medzi bankou a klientom. 

4.3.2 Banka alebo klient môžu zmluvu, s výnimkou 
zabezpečovacej zmluvy, kedykoľvek ukonč1t 

vypoveďou, a to aj bez wedenia dôvodu. 
Banka môže zmluvu vypovedať v dvojmesačnej 
výpovedneJ lehote, ktora začne plynúf odo 
dňa doručenia výpovede klientovi. Klient môže 
zmlLNU vypovedaf s okamžitou účinnosťou, 

pnčom k zániku zmluvneho vzťahu dôjde dňom 
doručenia výpovede banke, ak rne je v zmluve, 
v obchodných podmienkach pre pnslušný 
produkt alebo v týchto VOP wedené inak. Ak 
klient alebo banka vypovie takú zmluw o učte, 
ku ktorej sa viaže ďalšia zmlwa, na základe 
ktoreJ sa zavazky z nej vyplývajúce vyrovnavajú 
prostredníctvom tohto účtu, Je výpoveď učmna 
odo dňa skončenia učinnost1 všetkych zmlúv, 
ktoré sa k predmetnému účtu viažu, ak nie je 
dohodnuté mak 

4.3 3 Banka zruší účet ku dňu účinnosti dohody 
o ukončern vzáJomného zavazkového vzfahu 
s klientom alebo ku dňu účinnosti vypovede. 
Banka zruš1 vkladovy účet, ak uplynie lehota, na 
ktoni bol znadený. Banka ma právo zrušiť učet 

a) v lehote štyroch rokov nedošlo k žiadnemu 
pohybu na účte zo strany klienta, 

b) na učte klienta vzmklo nepovolene 
prečerpanie finančných prostriedkov bez 
suhlasu banky, 

c) klient uviedol nepravdive 1nfonnäcie alebo 
zamlčal podstatne rnformac1e, ktore su 
nevyhnutné pre uzatvorenie alebo trvanie 
pravneho vztahu medzi mm a bankou, 

d) v majetk.ovych pomeroch klienta nastali 
take podstatné zmeny, ktore ohrozuJu alebo 
nepnazmvo vplyVaJú na splnenie pohľadavok 
banky, 

e) v pomeroch klienta došlo k takým vyraznym 
zmenam, ktore nedavaJú zaruku plnenia 
zmluvy, 

f) klient neposkytol ani po vyzvarn bankou 
zodpovedajuce zabezpečenia, resp. 
nedoplnil už existu1úce zabezpečenia, 

g) klient vyrovnal svoJe finančne zavazky voči 
inym venteľom, resp. v ich prospech ponukol 
zabezpečenia, a tym sťažil splnenie svoJej 
povinnosti voči banke, 

h) klient porušil zmluvu alebo konal v rozpore 
s všeobecnym1 obchodnýrm podm1enkam1 
alebo obchodnými podm1enkam1 pre 
prís1ušny produkt, 

1) banka nadobudla dôvodné podozrenie, 
že konanie klienta odporu1e všeobecne 
zaväzným pravnym predpisom alebo ich 
obchádza alebo sa pneč1 dobrým mravom, 

1) uplynulo 18 mesiacov odo dňa úmrtia 
majiteľa účtu. Narok na vyplatenie zostatku 
z učtu zomreleho ma1rtera maJú príslušm 
ded1č1a podľa výsledkov ded1čskeho konania, 
po preukázaní príslušného dedičského 

rozhodnutia. 
k) sa banka dozvie o zániku klienta (pravnicke] 

osoby) bez pravneho nastupcu, 
1) je na majetok klienta vyhlasený konkurz alebo 

sa vedie voči klientovi exekučné konanie, 
m) sa banka dozvie o tom, že klient vykonal 

pravny úkon smerujuci k postúpeniu 
pohľadavky alebo znadernu záložného prava 
k pohľadávke voči banke, 

n) s1 klient v lehote 30 dni na výzvu banky 
nesplm povmnost1 v zmysle bodu 4. 7.12. 
VOP a v prípadoch, kedy Je to nevyhnutné 
na zabráneniu nztka prania špinavych peňazí, 
f1nancovarna teronzmu alebo konania ktoré 
Je spôsob1le banke, jej klientom, alebo tretej 
strane spôsobit škodu, alebo 1ný negat1vny 
následok. 
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4.3 5 Klient Je opravnený odstup1f od zmluvy s bankou, 
ak 
a) došlo k zavažnemu alebo opakovanému 

porušeniu zmluvy zo strany banky, 
b) nesuhlas1 so zmenou tychto všeobecných 

obchodných podmienok alebo obchodných 
podmienok pre prislušny produkt, 

c) sa zmem sadzobmk poplatkov podstatne 
oproti času, kedy bola uzatvorená zmluva 
medzi bankou a kl1entom. 

4.3.6. Banka a klient sú povinní ku dňu skončenia 
vzaiomneho zavazkoveho vzťahu urobí všetky 
úkony potrebne na zabranenie vzniku škody. 
Klient Je okrem toho povinný za banku uhradiť 
všetky zaväzky, ktoré pre neho alebo na Jeho 
pnkaz prebrala. 

4 3. 7. Ukončenie vzajomného závazkoveho vzťahu 

s klientom a zrušenie účtu a/alebo produktov a/ 
alebo služieb k účtu podľa bodu 4.3.3. a 4.3.4. 
s výnimkou pIsm. J) alebo zrušenie vkladového 
vzťahu podľa bodu 4.3.5. tohto članku spolu 
s udajom, ku ktorému dňu bol učet, vkladový 
vzťah, služba alebo produkt zrušený, oznamuJe 
banka klientovi pIsomne. 

4 3 8. Po ukončení vzá1omného zaväzkoveho vzťahu 
prevedie banka zostatok na účte alebo my 
zostatok, ktory sa pokladá za pohľadavku klienta 
voči banke (ďalej „zostatok'1 na platobný učet 
podľa pisomneJ d1spozíc1e klienta. Ak klient 
neurči, ako ma byť so zostatkom naložene, 
môže banka vyplatiť takyto zostatok na akýkoľvek 
mý učet klienta vedený v banke, mak banka 
po ukončení vzáJomneho závazkoveho vzťahu 
eviduJe tento zostatok až do premlčania naroku 
na jeho výplatu a neúroč1 ho. 

4 3.9. Ak banka podmieni učmnosť Výpovede alebo 
odstúpenia splnemm záväzku kltenta voči banke 
a tato podmienka bude sp!nena v stanovenej 
lehote, účtnky vypovede alebo odstúpenie 
nenastanu. 

4.4. Zodpovednosť banky 

4 4.1. Banka zodpoveda len za škody ňou zavinené. 
Ak bola škoda spôsobena zavinemm alebo 
zanedbaním povinnosti klienta, znáša JU sam. 
Pre pravne vzfahy banky a klienta Je pnncíp 
obJekbvneJ zodpovednosti vylúčený. V pnpade 
vzniku povmnosb banky nahrad1f k11entov1 
spôsobenu škodu me Je banka povmna uhradiť 
ušlý zisk am nemajetkovú uimu 

4 4.2. Banka preskuma, č1 p1somnost1, ktore Je na 
zaklade zmluvy s klientom povlnna prevziať, 

zodpovedajú obsahu zmluvy Nezodpovedá však 
za pravosf, platnosť a preklad týchto písomnosti 
ani za obsahovú zhodu predkladanych písomnosti 
so skutkovým a právnym stavom 

4.4.3. Banka nezodpovedá za škodu a ine dôsledky 
spôsobene· 

a) falšovamm alebo nespravnym vyplnemm 
platobných prikazov a iných dokladov, 

b) predložením falšovaných alebo pozmeňova­
ných dokladov a hstin, 

c) nenahlásením straty alebo odcudzenia 
dokladu totožnosti banke, 

d) rozd1elm1 fmančnej hotovosti z1stenýrrn mimo 
pokladmčneJ pnehradky, 

e) zmenou hodnoty platobneho prostnedku, 
f) akceptovanim úkonov tych osôb, ktore 

považuje na zaklade predloženych dokladov 
a llstm za oprávnene konať. 

4.4.4. Ak vznikne z pne(ahov alebo chybných postupov 
pri reahzácu pnkazov klienta alebo pn podavani 
sprav o rnch škoda, banka zodpoveda len za 
stratu urokov, okrem pnpadu, ak by bolo z pnkazu 
Jednoznačne zre1mé nebezpečenstvo škody. 

4.4.5 Ak klient poruší svoju povmnos( zo zaväzkového 
vzťahu s bankou, Je povinný banke nahradiť škodu 
tým spôsobenu, a to aJ v pripade, že porušenie 
povmnostI bolo spôsobene okolnosťami 

vylučujuc1m1 zodpovednosf. 

4.5. Oznamovanie, doručovanie a preberanie p1s0m­
ností 

4.5.1. Banka si vyhradzuJe pravo oznamovať pravne 
relevantne skutočnosti v zmysle všeobecne 
závazných právnych predpisov ich zvereJnením 
vo svoJ1ch obchodných pnestoroch, pnp. vo 
vereJne dostupnych častiach informačneho 

systemu banky alebo iným spôsobom uvedeným 
v tychto VOP. Frekvencia poskytovania alebo 
spnstupňovania 1nformác1í Je doJednana v zmluve 
s klientom, v obchodnych podmienkach pre 
pnslušný produkt alebo v tychto VOP. Ak me je 
uvedené mak, sú oznamované skutočnosti pre 
khenta zavazné dňom zvereinema oznamema. 

4.5.2 Banka doručuJe písomnosti osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo elektronickými 
komumkačnýrrn méd1am1 (fax, e-mail alebo Ine 
elektronicke med1um) na dohodnutú adresu 
alebo na banke posledne znamu adresu klienta. 

4 5.3. Khent doručuJe pisomnosb osobne, kurierskou 
službou, poštou alebo, ak Je to dohodnute 
s bankou, elektronickyrrn komumkačným1 

médiami (fax, e-mail alebo iné elektronicke 
med1um) na dohodnutú adresu. 

4 5.4. Pn osobnom doručovaní, za ktoré sa považuje 
preberanie p1somností v banke klientom 
alebo splnomocnenou osobou, sa pIsomnost1 
považuJú za doručene ich odovzdanim klientovi. 
V prípade, že ich adresat odopne prevziať alebo 
sI ich nevyzdvihne, považuJú sa za doručene tretI 
deň po ich vyhotoveni. 

4.5.5. Pri doručovam pisomnostl poštou sa písomnosti 
považujú za doručené v tuzemsku tretí deň po ich 
odoslaní a v cudzine siedmy deň po ich odoslaní, 
ak nie je preukázaný skorší termin doručema. 
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4.5 6 P1somnosb doručované kunerskou službou sa 
považuJÚ za doručené treb deň po ich odovzdaní 
doručujuceJ osobe, ak rne Je preukázaný skorší 
termín doručenia. 

4.5. 7. P1somnosti doručovane prostredníctvom 
faxu sa považuJú za doručené momentom 
vytlačenia správy o ich odoslani. P1somnostl 
doručene prostredrnctvom e-mailu alebo inym 
elektronickým mediam platia za doručene 

nasleduJuc1 deň po ich odoslam, ak nie Je 
preukazany skorš1 termín doručenia. 

4.5.8. O spôsobe doručenia písomnosti vo forme 
cemny, doporučeneJ zas1elky alebo obyčaJneJ 
zasielky rozhoduJe banka podľa vlastného 
uvaženla v súlade s bankovyrrn zvyklosťami. 

4.5.9. Nedoručenie očakavaných písomnosti akeho­
koľvek druhu, hlavne p1somností dokumentu­
JÚcich realizac,u platobnych pnkazov a pnjat1e 
peňažných súm, má klient banke bezodkladne 
oznam1ť. V opačnom prípade banka nezodpo­
veda za prípadné škody vzrnknute nedoručemm 
pisomnosti. 

4.5.10. K!Jentsúhlasi s tým, že banka ma pravo použiť na 
ponuku fmančných a s ntmi suvisiacich sluŽ!eb 
klrentovi automahcký telefónny volací system, 
fax, e- ma1I, SMS alebo tne prostnedky d1aľkoveJ 
komunikácie umožňu1úce jeJ 1nd1vidualnu komu­
mkaciu s klientom V pnpade, ak sa banka roz­
hodne realizovať svoje pravo v zmysle predchá­
dzaJúCeJ vety, klient tymto žiada o poskytovanie 
relevantnych mformacu, matenalov a ponuk 

4.5.11. Klient súhlasí s tym, aby banka použila 
format kratkeJ textoveJ spravy (SMS), MMS, 
push notrf1kacie a/alebo e-ma1love1 spravy 
na komunikáciu s klientom v súvislosti 
s poskytovanými produktmi a službami, pričom 
SMS, MMS a push nottflkacia môžu obsahovar 
mformacie, vývty alebo upozornenia. Banka ie 
opravne na zasielať SMS, M MS a push not1f1kacie 
na telefonne číslo poskytnute klientom, prípadne 
na Ine zname telefonne čísla klienta. Banka Je 
opravnena zasielať e-mailovu správu na e-mailovú 
adresu poskytnutu klientom. 

4 5.12. Klient a banka sa dohodli, že heslo, ktoré si klient 
určil na zasielame výpisov e-mailom z účtu, bude 
zäroveň aJ heslom určenym na zasielame ďalších 
mformacii, výziev a upozornení w strany banky 
týkaJúcich sa tohto účtu. Banka a klient sa tiež 
dohodli, že ak bude určene heslo na zasielame 
1nformac11 tykajúcich sa produktu alebo služby 
poskytovaneJ bankou pre klienta, bude toto 
heslo určene aJ na zasielanie dalšich informac1i, 
VÍjZJev a upozomenr zo strany bankytykaJúc1ch sa 
prislušneho produktu alebo služby. 

4.5.13. Banka Je oprávnena preruštf zas1elanIe výpisov 
a iných oznámem podTa bodu 2.4.4 tychto VOP, 
a to pnmerane, aj vo vzťahu k inym produktom 
klienta, ku ktorým mu Banka takyto vypIs alebo 
mé oznamerne poskytuje. 

4.6. Overovanie listín predkladaných banke 

4. 6.1. Banka ma právo požadovať odpisy llst1n a podpisy 
na listinách osvedčene notarom alebo mym 
orgánom v zmysle platnych pravnych predpisov 

4.6.2. Banka ma právo požadovať uradný preklad do 
s!ovenskeho Jazyka tych cudzoJazyčných llstm, 
ktorých predloženie banka požaduJe. 

4 6.3 Banka má pravo požadovať, abyzahramčne listiny 
vydane alebo overene súdmi a úradmi v cudzine, 
ktorých predloženie banka požaduje, boh 
opatrené predpísanými overemamI (tegahzačna 
doložka, superlegalizačna doložka, apost1lle). 

4.6.4 Dostatočnosť a dôveryhodnosr llstIn predklada­
ných klientom s cieTom preukazať Jeho opráv­
neme konať a nim tvrdene skutočnosti je banka 
oprávnena posudif podľa v1astneho uvažema. 

4. 7. Identifikácia a konanie klientov 

4 7.1 Banka požaduje pn každom obchode 
preukazame totožnosti klienta, pnčom klient Je 
povrnny vyhovieť každeJ takeJto ž1adost1 banky. 
Vykonanie obchodu so zachovanfm anonymity 
klienta Je banka povinna odmietnuť. Za učelom 
ochrany majetku klientov Je banka opravnena 
požadovať na preukázanie totožnosti klienta aj 
viacero dokladov totožnosti alebo zodpovedanie 
doplňuJÚCICh 1nformaci1 týkaJÚCICh sa klienta 
alebo učtu, produktov a služieb. 

4. 7.2. Overovanie totožnosti klienta, spravnost1 
1denbftkačných udajov a pravosti podpisov 
ďalších osôb splnomocnených ma11teľom 

učtu vykonava banka. Banka Je opravnena 
požadovať, aby podpis klienta bol vykonaný pred 
pracovmkom banky. Totožnosť klienta banka 
overuje len z onginalov jeho dokladov totožnosti. 
Klient suhlas1 s tým, aby s1 banka na účely Jeho 
1denbf1kácie vyhotovrla fotokopIu Jeho dokladu 
totožnosti. V prípade, že sa občiansky preukaz 
klienta nachadza v databáze Ministerstva vnútra 
SlovenskeJ repubhky ako odcudzený alebo 
strateny, je banka opravnena takýto občiansky 
preukaz zadržať a odovzdať pnslušnemu orgánu. 

4.7.3. Klient kona buď priamo (fyz:1cka osoba kona 
priamo, ak kona osobne, pravnicka osoba koná 
pnamo, ak v Jej mene kona Jej štatutárny organ) 
alebo nepnamo prostredníctvom zastupcu Ak.za 
klienta kona zastupca (na zaklade zákona alebo 
na zaklade plneJ moci), overuJe sa totožnosť 
zastupcu a predklada sa doklad, z ktoreho je 
zreJme opravneme na zastupovanie. 

4 7.4. Právnickaosoba, ktorásazap1su1edo obchodneho 
registra, koná štatutamym organom, pnpadne za 
ňu koná prokurista v zmysle záprsu v obchodnom 
registri. Za pravnickú osobu, kto ra sa zapisuJe do 
1neho ako obchodného registra konaJu, Ii, ktorí 
sú na to opravnem v zmysle zápisu v pnslušnom 
registn alebo v zmysle stanov, zakladatefskej 
listmy alebo iných dokladov. 
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4.7.5. Klient, ktorý ie zapísaný do obchodneho alebo 
obdobného registra, Je povmný po uskutočnern 
zmien skutočností, ktore sú predmetom zápisu 
do takehoto registra, zosúladiť zaprs v príslušnom 
registn so skutočným pravnym stavom a predložiť 
banke aktualny vyp1s z obchodneho alebo 
obdobneho registra. Tým nie Je dotknuté pravo 
banky zosúladiť úda1e o klientovi s aktuálnymi 
!nformaciami zap1sanýrn1 v pnslušnom regIstn. 

4 7 6. V pnpade, že dôJde k zmene v osobe opravneneJ 
konať v mene khenta, naJma v pnpade zmeny 
osoby opravneneJ konar za pravrncku osobu 
alebo v pnpade zmeny spôsobu konania za 
právnicku osobu Je khent povinny predložiť banke 
originál alebo úradne overenú kapiu dokladu 
preukazuiuceho uskutočnenie teito zmeny 
(výpis z obchodneho alebo obdobného registra, 
zap1snica z konania valného zhromaždenia, 
zmluva o výkone správy, zmluva o spoločenstve 
vlastnikov bytov a nebytových pnestorov v dome a 
pod.). Zmena v osobe opravneneJ konaf v mene 
kl!enta, naima v osobe opravneneJ konať za 
pravnicku osobu alebo zmena spôsobu konania 
za pravnicku osobu Je voči banke učinna dňom 
doručenia predmetneho dokladu banke, pnčom 
ustanovenie bodu 4 6.4 týchto VOP týmto rne ie 
dotknute 

4 7. 7. Ak dôjde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 
zmeny osoby oprávneneJ konať v mene klienta, 
na1ma v pnpade zmeny osoby opravneneJ konať 
za pravrncku osobu, Je banka opravnena klienta 
požiadať, aby až do pravoplatného rozhodnutia 
pnslušneho orgánu (sudu, štatneho organu 
a pod) poskytol banke pisomne d1spoz1cie 
o nakladaní s účtom a s peňažnými prostnedkam1 
na účte tak, že tieto d1spoz1cIe budú podpísane 
pôvodnými aJ novymi osobami, ktore preukazuJu 
opravnenie konať za klienta. V opačnom pnpade 
môže banka postupovať podľa bodu 2.6.3. 
tychtoVOP. 

4 7.8 Ak dôJde k spochybnemu platnosti uskutočnenia 
zmeny spôsobu konar za pravníckú osobu, 
je banka oprávnena až do právoplatneho 
rozhodnutra príslušneho organu (sudu, 
štatneho organu a pod.) pn nakladaní s účtom 
a s peňažnyrrn prostnedkami na učte akceptovaf 
spôsob konania za právrncku osobu, ktorý 
bol s klientom dohodnuty pred uskutoénenim 
teJto zmeny. V opačnom prípade môže banka 
postupovať podľa bodu 2.6.3. týchto VOP. 

4.7.9. Klient je povinný bezodkladne banku mformovaf 
o všetkých zmenach, ktoré nastali v právnych 
skutočnostiach klienta, naJmä zmena mena a/ 
alebo pnezviska, obchodneho mena, adresy, 
sídla, oprávnenia kona( a pod., pnčom požrada 
banku o zmenu týchto udajov na zaklade 
predložených dokladov osvedčuJucich vykonanie 
takeito zmeny. Za oznameme novych údajov 
zodpovedá v plnom rozsahu klient a banka je 

oprávnená považovať za závazne posledne 
pIsomne oznamene údaJe Banka Je pntom 
opravnena overrt sI ich spravnost a úplnosť 

porovnamm s informáciami, ktoré má kd1spozicii. 
4.7.10. Pre účely všeobecne zavazných právnych 

predpisov klient týmto vyhlasuJe, že všetky 
prostnedky použite na vykonanie obchodov 
sú Jeho vlastrnctvom a obchody vykonava na 
vlastny účet. V prípade, že budu na vykonanie 
obchodu s hodnotou nad sumu stanovenú 
všeobecne zavaznym1 pravnyrni predpismi 
použrté prostriedky vo vlastmctve 1ne1 osoby 
alebo ak bude obchod vykonaný na účet meJ 
osoby, predlož1 klient banke v pnmeraneJ lehote 
vopred pIsornne vyhlásenie s uvedením mena, 
priezviska, rodne ho čísla alebo datumu narodenia 
a adresy trvaleho pobytu fyz1ckeJ osoby alebo 
názvu, sídla a ident1f1kačneho č1sla pravntckej 
osoby, ktorej vlastnictvom sú prostnedky a na 
účet ktorej je obchod vykonany, pnčom dolož1 aj 
pIsomny suhlas dotknutej osoby na použrtre Jej 
prostnedkov na vykonávaný obchod a/alebo na 
vykonanie tohto obchodu na JeJ účet. 

4.7.n Pre účely všeobecne zavazných pravnych 
predpisov klient týmto vyhlasuje, že pn 
uzatvoreni obchodu bol informovaný o všetkych 
skutočnostiach týka1uc1ch sa podrrnenok 
obchodu, vratane popisu okolností, ktoré môžu 
ovplyvmt vyvoJ ročne1 percentualneJ sadzby 
obchodu na zaklade zmluvy alebo obchodnych 
podmienok banky počas trvania zmluvného 
vzfahu a čas, kedy bude banka klienta 
informovať o tom, že takéto okolnosti nastali, ako 
aJ o mformacrach o vyške ročneJ percentualneJ 
urokovej sadzby obchodu platneJ v čase uzavretia 
písomneJ zmluvy o obchode, ak je dohodnuta 
urokova sadzba a o odplatach v prospech khenta, 
kto re suvisia so zmluvou o tomto obchode 

4 7.12. Klient je banke povinný poskytnúť 1nformac1e 
a doklady potrebne na vykonanie starostlivos­
ti alebo 1dentiflkac1e v zmysle zákona o ochra­
ne pred legalizac1ou pnJmov z trestneJ č1nnos­
tr a o ochrane pred fmancovarnm teronzmu. 
V opačnom pnpade banka odmietne uzavretie 
obchodného vzt"ahu, ukonči obchodný vzťah ale-­
bo odmietne vykoname konkrétneho obchodu. 
Banka Je tiež oprávnena odmietnu( uzavretie ob­
chodného vzfahu alebo poskytnutie služby k11en­
tov1 v pnpade, že by tým mohlo prísr k porušeniu 
všeobecne zaväzných pravnych predpisov o vy­
konávam medzmárodnych sankcii zabezpečujú­
cich medzinárodný mier a bezpečnosť. 

4 7.13. Pre učely plnenia povmnostr banky v suv1slosti 
s dodržiavaním daňových zákonov a na 
zabezpečenie výmeny daňových 1nformac1í 
vyplývaJúcich naJmä z· 
a) medzinarodneJ zmluvy uzatvoreneJ medzi 

Slovenskou republikou a Spojenými štatmi 
Amenckým1 (ďaleJ len „USA") v súvislosti so 
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zlepšením dodržiavania medzinarodných 
daňovych zákonov a zavedenim zakona 
FATCA (Fore1gn Account Tax Comphance 
Act), 

b) akeJkoľvek zmluvy uzatvorenej medzi 
Slovenskou repubhkou a ktoroukoľvek 
kra1mou EÚ, EHP alebo Organrzac1e pre 
hospodarsku spolupracu a rozvoJ (ďalej len 
,,OECD'1, 

c) akychkoľvek všeobecne zavazných pravnych 
predpisov, zavaznych usmemem, opatrem 
alebo rozhodnut1 NarodneJ banky Slovenska, 
Európskej centraJneJ banky alebo meho 
opravneneho organu, 

sa klrent z.avazuJe na vyx.ru banky a v lehote 
v ne1 uvedenej banke poskytnuť 1nformaciu, 
či je občanom alebo daňovým rezidentom USA, 
členskej krajiny EÚ, EHP alebo OECD a predložrť 
doklady preukazuiúce túto skutočnosľ. Ak klient 
nesplní svoJ zavazok uvedený v predchadzajucej 
vete, je banka opravnena odm1etnuf uzavretie 
zmluvneho vzťahu alebo ukončrf' ex1stuJúci 
zmluvny vzťah. 

4 714. Banka si vthradzuje pravo odmietnu( obchod 
resp obchodnú transakciu, ktoreJ ekonomickým 
zakladom Je dodanie vojenskeho materialu 
do oblasti alebo krajtn mimo krajín EU/EHP, 
resp do kraJ1n s aktualne preb1eha1úc1m 
voinovým konfliktom alebo kraJin kde dochadza 
k porušovaniu ľudskych prav a slobôd. 

4 7.15 Pokiaľ ide o povinnú automabcku výmenu mfor­
mac11 v oblasti dani v súvislosti s cezhran1čnyml 
opatreniami podhehaJuc1m1 oznamovaniu, kter 
ra bola v Slovenskej republike 1mplementovana 
prostredrnctvom všeobecne zavazných právnych 
predpisov, khent bene na vedomie, že banka ne­
navrhuJe, neponúka, neorganizuje, nespnstup­
ňuJe, nezavadza na trh cezhran1čne opatrenia 
podllehajuce oznamovaniu (opatrenia potenc1ál­
neho agresívneho daňového plánovania) a tiež 
neposkytuJe pomoc, podporu ani poradenstvo 
v súvislosti s navrhovanrm, ponúkaním na trh, 
organ1zovanim takehoto opatrenia, Jeho spri­
stupňovanfm na 1mplementac1u alebo s nadením 
1mplementacie, a preto me Je sprostredkovate­
rom v sUV1slost1 s oznamovaním potenc1alnych 
cezhrarnčnych opatrení. Výnimku tvona pripady, 
kedy na zaklade odborných vedomosti banka 
zistí, že takúto podporu alebo pomoc poskytla 
realizovaním bankovych služieb. V takom pnpa­
de st banka plrn ohlasovaciu povinnosť ako po­
vinna osoba v zmysle uvedeného zákona, ak rne 
Je klientom preukázane, že 1nformäc1e o cezhra­
mčnom opatrern podl!ehajucom oznamovanru 
boh v sulade so všeobecne zavaznýrm pravnyrm 
predp1sm1 poskytnute pnslušnemu organu inou 
povinnou osobou. 

4.8. Bankové informácie 

4.8.1. Klient suhlasi s tym, že všetky mfonnác1e a do­
klady o záležrtostrach, ktoré sa ho týkaJÚ a ktore 
sú chranené bankovým tajomstvom, poistným 
taJomstvom, pnpadne inou zakonom stanovenou 
fonnou mlčanlNost1, môže banka poskytnú(: 
a) osobam, ktore maju maJetkovu učasť na 

banke, 
b) osobam, na ktorých má majetkovú účasf 

osoba spfňajúca podmienku uvedenú v ptsm. 
a) tohto ustanovenia, 

cl osobam, na ktorých ma banka maietkovú 
účasť, 

d) osobam, na ktorých má maJelkovú učasf 

osoba spfňaJúca podmienku uvedenú v p1sm. 
c) tohto ustanovenia, 

e) osobam, na ktorych ma ma1etkovu učasf 

osoba spfňaJuca podmienku uvedenu v písm. 
b) alebo d) tohto ustanovenia, 

f) osobám, s ktorymi banka spolupracuje pn 
zisl<.avaní udaiov a infonnac11 potrebných na 
vymahanle pohľadávky voči klrentov, alebo JeJ 
časti, osobam, s ktorými banka spolupracuJe 
pn vymahan1 pohľadavok voči k11entov1 alebo 
ich časti alebo osobam, ktorým udelila plnú 
moc na vymáhanie svojeJ pohľadávky voči 

klientovi alebo JeJ časti, 
g) osobam, ktorym banka postúpi alebo ma 

v úmysle postup,( SVOJU pohľadávku VOČI 

klientovi alebo JeJ časí alebo osobam, ktorym 
banka prevedie alebo ma v úmysle previesf 
svoje pravo voči klientovi alebo jeho časť, 

h) oso bam, kto re prevezmú alebo majÚ v umysle 
prevziať dlh klienta voči banke alebo Jeho čas(, 
alebo ktoré pristúpia alebo maJu v úmysle 
pnstúp1f k zavazl<U klienta voči banke alebo 
Jeho časti, 

i) osobám, ktore splnia alebo majú v umysle 
splnif dlh klienta voči banke alebo Jeho časí, 

J) osobam, ktore poskytli, poskytuiú alebo 
poskytnú zabezpečenre pohľadavok banky 
voči kl1entov1, 

k) osobam, ktorých veci, prava alebo ma1etkove 
hodnoty z časti a/alebo úplne slúžia na 
zabezpečerne pohľadávok banky voči 

klientovi, 
1) osobe, na ktoreJ úver poskytol, poskytuje 

alebo poskytne zabezpečenie, 
m) osobe, kto ra vedie register založných prav a Jej 

členom a/alebo organu štatneJ spravy, ktorý 
vedie osobitný register a/alebo organu štatneJ 
správy na úseku katastra nehnuteľnosti, 

n) osobám, s ktorym1 bank.a spolupracuJe pn 
vykone a pn zabezpečovaní výkonu svo11ch 
činnosti a/alebo pn poskytovaní produktov 
alebo služieb alebo pre ktore vyk.onava 
sprostredkovateľsku činnosť a/alebo ktoré 
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pre banku vykonavaJú sprostredkovateľskú 

čmnosť (napr. osobám, v ktorých prospech 
banka reahzuJe inkaso z účtu klienta, 
Reg1onal Gard Processing Center s.r.o , 
kartove spoločnosti a spoločnosti, s ktorými 
banka spolupracuje v oblasti platobných 
kanet a šekov; porsfovne, s ktorými banka 
spolupracu1e, osobám spolupracuJúc1m 
s bankou v zmysle dohody o dočasnom 
prideleni uzatvoreneJ podľa Zákonnika práce 
a pod.), 

o) osobám, s ktorými ma banka zmluvný vzfah, 
predmetom ktorého Je vykon bankovych 
čmností (napr. obchodn!kom pnJímaJúc1m 
platobne karty a pod ), 

p) osobam, s ktoryrm banka konzultuJe 
obchodny pnpad, resp. sl vyžiada k nemu ich 
stanovisko (napr svo11m aud1torom, externým 
právnym poradcom, tlmočnikom), pokiaľ to 
banka považuje za potrebné, 

q) osobam, s ktorymi banka uzatvon akukoľvek 
zmluvu alebo s ktoryrm začne rokovanie, 
a to v súvislosti so sekunt1záclou pohľadavok 
banky, 

r) dražobníkovi, ktoremu podala návrh na vyko­
name dražby, 

s) pre uče]y akehokoľvek sudneho, rozhod­
covskeho, správneho alebo ineho konania, 
ktoreho je banka účastníkom, a to v rozsahu 
nevyhnutnom a obmedzenom len na taketo 
konanie, 

t) ostatným bankam za účelom reahzac1e 
bankových obchodov (vratane poboč1ek 

zahraničnych bank a bank, ktoré nemaJú s1dlo 
na území SlovenskeJ republiky), 

u) tretim stranam, ktorym klient udeli prislušne 
oprávnenie., 

v) osobám, ktoré sa na zaklade požiadavky 
alebo inštrukcie klienta zučastňu1u rokovania 
banky a klienta. 

4.8.2 Khent Je zodpovedný za spravnosf, pravdivosť 
a aktualn osť udaj ov, ktoré banke spnstupml alebo 
poskytol. Banka Je pntom opravnená overif st ich 
správnosť a up!nosf porovnaním s 1nfonnáclami, 
ktore ma k d1spoz1cu. 

4. B 3. V pnpadoch, kedy klient poskytuje banke osobne 
údaJe tretích osôb, je povmný bez zbytočného 
odkladu infonnovaf tieto osoby o skutočnosti, 
že ich údaje poskytol prevádzkovateľovi, 

ktorym Je Tatra banka, a.s., ako aj o ďalšich 
skutočnostiach podľa čl. 14 Nanadema 
Europskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 
z 27 apnla 2016 o ochrane fyzických osôb pn 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov. Tieto informacie sú dostupne aj 
na internetovej stranke www.tatrabanka.sk. 

4.8.4. V zmysle§ 91 ods. 1 Zakona o bankách klient 
suhlasi s poskytovarnm a spristupňovanim udaj ov 
o bankových obchodoch uzatvorených s bankou 

(vratane údaJov ziskanych bankou pn rokovaní 
o ich uzatvoreni), ich zabezpečeni, platobneJ 
d1sc1phne z hľadiska splácania zavazkov, na 
účely posúdenia schopnosti klienta splácať úver 
v rozsahu a za podmienok LNedenýchv § 92a 
Zakona o bank.ach 
- prevadzkovateľov1 spoločneho registra 

bankových 1nfonnac11, ktorym Je spoločnosf 
Slovak Bank.Ing Cred1t Bureau, s.r.o., IČO: 
35 869 810, so s1dlom Mlynske nivy 14,821 
09 Bratislava (ďalej ,,SRBI"), 

- subjektom povereným spracúvaním údajov 
vSRBI 

- bankam a pobočkam zahramčných bánk 
- prostredmctvom Non-Banking Credrt Bureau, 

zaujmove združenie právmckých osôb, IČO: 
42 053 404, so s1dlom M]ynske mvy 14, 
821 09 Bratislava (ďaleJ „NRKl'1 opravneným 
užtvateľom NRKI, 

a to na dobu 12 mesiacov odo dňa podania 
ž1adost1 o uzatvorenie úverovej zmluvy, ak k Jej 
uzatvoreniu nedôJde a v pnpade uzatvorema 
bankového obchodu, na dobu stanovenu v§ 92a 
Zakona o bankach 

4 8.5 Banka nahrava telefonicke hovory s klientaml, 
ktorých predmetom môžu byt' zaväzkové alebo 
zodpovednostné vzfahy banky a klienta, pnčom 
tieto zaznamy môžu by( v pnpade potreby použrte 
ako dôkaz 

4.8.6. Klient zároveň súhlasi s tym, aby banka nim 
poskytnute údaje spnstupnila pniemcovi platby 
ako aJ treteJ osobe, ak su lleto údaJe sučasfou 
v banke uložených infonnacii a dokladov 
tykajúc1ch sa tejlo treteJ osoby 

4.8. 7. Úplne infonnacie o spracúvam osobných údajov 
klienta a ďalších osôb, vratane vymedzenia učelov 
spracuvania, pravnych základov spracúvania ako 
aJ prav dotknutých osôb, su spristupnene formou 
Informačného memoranda ochrany osobných 
údaJov dostupneho v pnestoroch poboč1ek banky 
a na mtemetoveJ stranke www tatrabanka.sk 

4.9. Rozhodcovská doložka a riešenie sporov 

4.9.1. Ak dôjde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o riešem sporu med1aciou, bude možné 
nešiť spor mimosúdne tiež med1ác1ou na základe 
zákona č. 420/2004 Z.z. o med1aci1. 

4. 9. 2 Banka a klient sa dohodli, že pravne vzfahy medZJ 
nimi sa nadta právnymi predpismi SlovenskeJ 
republiky. Banka a klient sa dohodli, že všetky 
spory, ktore vzrnkl1 alebo vzmk.nu z takýchto 
vzfahov, budú nešené vecne prislušným sudom 
v Slovenskej republike, ak takúto dohodu 
nevylučuiú prislušné právne predpisy. Miestna 
príslušnosť sudu bude určená podľa s1dla banky, 
v prípade, ak takúto dohodu o určení m!estne1 
pnslušnosll sudu nevylučuJÚ prislušne pravne 
predpisy Pre prípad rozhodovania uvedenych 
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sporov súdom sa zmluvne strany podnaďuJÚ 
pravomocI takéhoto príslušného súdu. 

4.10.Zdaňovame prijmov, daňový domicil 

4.10.1. Banka zraža z úrokov plynúcich z učtu klienta 
pnpadne z mych príJmov vyplacaných bankou 
v prospech klienta daň z priJmov podTa platných 
pravnych predpisov SlovenskeJ republiky, poktar 
medzinárodne zmluvy a dohody nestanovuJú 
mak. Khent, ktorý nie Je daňovým rezidentom 
SlovenskeJ repubhky, Je pre daňové účely 
považovany za konečneho pnJemcu urokov alebo 
mych pnjmov vyplatených bankou. Konečnym 
prijemcom Je osoba, ktoreJ plynie pniem v Jej 
vlastný prospech a ma pravo využivať tento pnjem 
neobmedzene bez zmluvneJ alebo meJ pravnei 
povinnosti previesť tento pniem na inú osobu; za 
konečneho pnJemcu sa nepovažuJe osoba, ktora 
kona ako sprostredkovateľ za mú osobu. Klient 
Je povinny predložiť banke doklady osvedčuJuce 
skutočnosti, ktoré maJú vplyv na určenie sadzby 
dane z pnJmov vratan1e pisomneJ informácie, ak 
nie Je konečným pnjemcom urokov alebo inych 
pnJmov podľa predchadza1úceJ vety. 

4.10.2. Ak s1 klient nesplni povinnosť uvedenu v bode 
4.10.1. tohto članku a banka odvedie štatu 
nespravnu výšku dane, má banka právo pn 
dodatočnom vyrúbem dane a vyrubeni penále za 
Jej nesprávny odvod uspoko11ť svoJe pohladavky 
voči klientovi zo zodpovednosti za takto 
sposobenú škodu z učtu klienta. 

4.10 3. Pn uplatňovam naroku na nižšiu sadzbu dane, 
ako Je sadzba dane platni v zmysle všeobecne 
závazných pravnych predpisov SlovenskeJ 
republiky z dôvodu, že kl!ent Je daňovym 

rezidentom kraJiny, s ktorou ma Slovenská 
republika uzatvorenú zmluvu o zamedzenl 
dvoJttého zdanenia a je skutočným vlastmkom 
(konečným pnjemcom) urokov plynúcich z učtu 
alebo iných priJmovvyplatených bankou, je klient 
povmny predložrt' banke doklad osvedčuiúci 
opravneme naroku (t. J. potvrdeme o daňovom 
dom1cIle v pnslušnej kraJme) naineskôr tn 
pracovné dm pred naJbhžšou kap1tahzac1ou 
(zučtovamm) uroku na Jeho účte alebo pred 
vyplatemm, poukazanim alebo pnpísamm ineho 
pnimu vyp!ateneho bankou, z ktoreho Je banka 
povInna vykonať zrážku dane. Ak banke me 
Je preukazany opak, banka vychádza z takto 
oznameneho/preukazaneho daňového dom1c1lu 
do 15.02. kalendameho roka nasleduiúceho po 
roku, za ktorý Je vystavene pnslušné potvrdenie. 
Ak potvrdenie o daňovom dom1c1le neobsahuje 
rok, za ktory Je vystavené, banka ho považuje 
za vystavene pre rok, v ktorom Je dátum Jeho 
vydania V pnpade, že banke nie je preukázaný 
daňolfý dom1c1I alebo uplynula lehota podľa 

tohto bodu, banka v zmysle bodu 4.10.1. tohto 

článku uplatm sadzbu dane v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov Slovenskej 
republiky. 

4.11. Obmedzenie rozsahu poskytovaných služieb 

4.11.1 Banka s1 vyhradzuJe pravo neposkytovať 
služby alebo obmedziť rozsah poskytovaných 
služieb Klientovi (daleJ len „Služby") a to 
iba na nevyhnutný čas v pnpade ak Banka 
z objektivnych dôvodov nedokaže vôbec alebo 
iba pri vynaložem nepnmerane veľkeho úsilia 
zabezpečrt' poskytovame týchto Služieb (daleJ 
len „Prekažka''). Prekäžkam1 su na1ma no me 
vylučne 

a) výpadok systemov Banky, 
b) vypadok systemov tretich strán, 
c) vyhláseme krízoveJ srtuac1e v zmysle zakona 

č.387 /2002 Z. z. o riadení štátu v krízových 
s1tuác1ach mimo času vojny a vojnoveho stavu 
v znení neskorších predpisov, alebo v zmysle 
zákona č. 371/2014 o nešení knzových 
situacil na finančnom trhu 

d) vyhlaseme mimonadnej udalosti v zmysle 
zakona č.42/1994 Z. z. o cMlneJ ochrane 
obyvateľstva v zneni neskorš1ch predpisov, 

e) knzový stav, 
f) štrajk. 
Banka nezodpovedá za škodu, ktorá Khentovi 
vzmkne v dôsledku nedostupnosti Služieb 
podľa tohto bodu. Pokiaľ osobitne predpisy 
neustanovuJú inak, Banka zodpoveda iba za 
škodu, ktoru zav1mla. ObJektivna zodpovednosť 
Banky za škodu sa vylučuJe. 

4.11 2. Banka nezodpoveda za porušeme povinností 
pn poskytovam Služby vtedy, ak preukáže, 
že porušenie jej povinnosti bolo spôsobene 
neodvrátiteľnou udalosťou nemaiucou pôvod 
v prevadzke alebo vlastným konamm Klienta, 
alebo postupom podTa osobitneho predpisu. 
Vlastným konamm Khenta sa rozumie aj konanie 
osoby opravneneJ konať za Klienta. Za okolnosti 
vylučuJuce zodpovednosť sa považuJe prekažka, 
ktora nastala nezavisle od vôle povinnej strany 
a brám jej v splnení Jej povinností, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povmna strana 
túto prekážku alebo jeJ následky odvrahla alebo 
prekonala a ďalej, že by v čase vzniku zaväzku 
tuto prekážku predvídala (ďaleJ len „Okolnosť") 

4 11.3 Banka bez zbytočneho odkladu pIsomne 
mformuJe Klienta o vzmku a zámku Prekažky 
alebo Okolnosti podľa bodu 4.11.1. alebo 4.11.2. 
pnčom v oznamem o zamku Prekažky Banka 
uvedie obdobie, v ktorom prekážka trvala 

4.11.4. Banka bez zbytočného odkladu po odpadnutí 
Prekažky alebo Okolnosti obnoV1 poskytovame 
Služieb. Počas trvama Prekažky alebo Okolnosb 
sa lehoty podla tychto VOP alebo 1nych OP 
a sÚVlsiaceJ zmluvnej dokumentac1e prerušuiu 
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Lehoty, kto re maJÚ uplynúľ v čase trvania Prekažky 
alebo Okolnosti začnú plynuť po odpadnutí 
Prekažky alebo Okolnosti a predlžuJÚ sa o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. Doba určená 
vo VOP alebo mých OP a suvisiaceJ zmluvneJ 
dokumentácií, ktora ma uptynu( v čase trvania 
Prekážky alebo Okolnosti sa predlžuJe o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. V pnpade ak 
trvanie Prekažky alebo Okolnosti je dlhšie ako 
30 dni, ma Klient pravo vypovedať príslušnu 
zmluvu s okamžitou platnosťou, toto pravo 
môže Klient využ1f iba počas trvania Prekážky 
alebo Okolnosti. Pre vylúčenie akychkoľvek 

pochybnosti, vypoveď dana Klientom má uč1nky 
až od JeJ doručenia, nie spatne. 

ČLÁNOK V. 
Záverečné ustanovenia 

5.1. Za štandardne produkty a služby účtuie banka 
klientovi poplatky v zmysle Sadzobníka poplatkov. 
Za neštandardne produkty a služby učtuje banka 
khentov1 1nd1V1dualne stanovene poplatky. Okrem 

poplatkov ma banka nárok na úhradu trov právneho 
zastúpenia, trov sudneJ úschovy v pnpade, že JU 
banka pouŽJJe za účelom splnenia zavazku, nakladov 
na vznik, zmenu, zanik a reahzac1u zabezpečenia 
pohľadavok, nákladov spojených s vymáhaním 
pohľadavok banky, ako aj na uhradu poplatkov 
a dani štátu. Klient znaša aj pnpadne ďalšie vydavky 
súvts1ace s operáciami na Jeho účte, hlavne 
medzimestske telefony, faxy, telegramy, poštovne a 
pod, Všetky tieto platby ma banka právo zúčtovať na 
ťarchu účtu klienta vo svoJ prospech. 

5.2. Vzťahy klienta a banky sa nad1a príslušnou zmluvou, 
uzatvorenou medzi bankou a klientom, obchodnými 
podmienkami pre prislušný produkt a/alebo službu, 
všeobecnými obchodnými podmienkami banky 
a všeobecne zavaznými pravnyrrn predpismi platnými 
na uzem1 Slovenskej republiky, a to v uvedenom 
porad1. 

5.3. Ak nie Je v zmluve s klientom do1ednane mak, 
banka uzatvara pnslušnú zmluvu s klientom na dobu 
neurčitú, v slovenskom Jazyku a počas zmluvneho 
vzťahu s klientom uskutočňuJe komunikáciu 
v slovenskom Jazyku. 

5 .4. Banka je opravne ná v zav1slosti od zmien pnslušných 
právnych predpisov alebo svo]eJ obchodneJ polrtiky 
alebo na zaklade rozhodnutia vedenia banky 

zmeni( alebo uplne nahraM heto VOP (da1ej 
„zmena"). Túto zmenu banka zvereJni vo svo11ch 
obchodných priestoroch a na svoJeJ intemetoveJ 
stranke spolu s určením JeJ platnosti a účinnosti, 
pnčom zverejnenie banka zabezpeč1 najneskôr 15 
dni pred účinnosťou zmeny. Ak klient nesúhlasí so 
zmenou VOP, Je povinný písomne oznam1ť banke, 
že zmeny VOP nepnj1ma, a to naJneskôr do dňa 
účmnosti zmeny. Ak sa banka a klient nedohodnú 
inak, maiú právo ukončiť vzájomne zaväzkové vztahy 
a vyrovnať s1 svoJe vzáJomne pohľadavky. Ak kl!ent 
vo vyššie uvedeneJ lehote písomne neoznami banke 
svoJ nesúhlas so zmenou VOP, piati, že so zmenou 
súhlasí a vzá1omne vzťahy banky a klienta sa odo dňa 
účinnosti zmeny nad1a zrnenenym1 VOP. V pnpade 
zmien v prospech klienta banka mfonnuJe o zmene 
naJneskór bez zbytočneho odkladu po uskutočnení 
zmeny, pnčom takáto zmena klientovi nezakladá 
pravo na ukončenie zmluvného vzťahu. Banka 
a klient sa dohodli, že v rozsahu, v ktorom obsahuie 
lento bod odhšnu upravu ako ustanovenie§ 32 ods. 
1 Zákona o platobných službach sa ustanovenie 
tohto zákona neuplatni. 

5.5. VOP zvereiňuje banka na svoJeJ mternetoveJ 
stranke a vo svoi1ch obchodnych priestoroch. Ak 
sú VOP vyhotovene vo viacerych Jazykoch, pravne 
závazné znenie Je znenie vyhotovene v slovenskom 
Jazyku. VOP platia aJ po skončem právneho vzťahu 
klienta a banky, a to až do up!ného vysponadarna 
ich vzájomnych vzfahov. Klient ie opravnený 
kedykoľvek počas zmluvného vztahu s bankou 
požiadať o poskytnutie týchto VOP v hstlnneJ alebo 
elektrornckeJ forme 

5.6. Zmluva k účtu spolu s pnslušnýrm podp1sovým1 
vzonní ako aJ tieto obchodne podmienky tvona spolu 
rámcovú zmluvu o platobných službach v zmysle 
príslušných ustanoveni zakona o platobných 
službach. 

5.7. Týrmto VOP sa nahradzaJu Všeobecné obchodne 
podmienky Tatra banky, a.s pre klientov fyzlcke 
osoby - podmkateTov a pravn1cke osoby učmne 
odo dňa 01.01.2024. V pripade, že zmluva medzi 
bankou a klientom fyzickou osobou - podnikateľom 

a/alebo pravnickou osobou odkazuJe na Všeobecné 
obchodné podmienky Tatra banky, a.s., považuJe sa 
tento odkaz v pnslušnej zmluve za odkaz na tieto 
VOP. 

5.8. Tieto VOP nadobúdajú platnosť dňom zverejnenia 

v obchodnych priestoroch banky a účmnosr dňa 
01.02 2025. 
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Článok 1. Úvodné ustanovenia 

Obchodne podmienky Tatra banky, a.s. (ďalej aJ banka) 
pre špec1alIzované typy učtov (ďaleJ aj „OP") upravu1ú 
druhy a podmienky poskytovania špec1ahzovaných typov 
účtov, ktoré banka znaďuJe pre klientov na zaklade pí-­
somneJ zmluvy, a to v eurach a v cudzej mene 

Článok II. Špecializované typy účtov 

2.1. 
2.1.1. 

21.2 

2.1.3. 

2.1.4 

2.1.5. 

21 6 

2.2. 
2.2.1. 

Účet základného imania 
Účet zakladneho 1mama služí výlučne na zlože­
nie peňažnych prostriedkov tvonac1ch peňažné 
vklady všetkých spoločníkov do spoločnosti, 
príp. peňažne vklady zakladateľov právnických 
osôb 
Za pravnickú osobu, ktorá bola založena spô­
sobom stanoveným zakonom, kona do predlo­
ženia dokladov o JeJ vzniku spravca vkladu, t.1. 
zakladateľ, ktorý" je spravou vkladov povereny 
v spoločenskeJ zmluve alebo zakladateľskeJ lis­
tine, príp. v lneJ hsbne určeneJ zakonom. 
Ak sI pravnická osoba pn svojom založem ne­
určila správcu vkladu, banka po znadení Účtu 
zakladneho ImanIa v1ožene peňažne prostned­
ky zablokuie, a to až do predloženia dokladov 
preukazuJuc1ch vznik pravnickeJ osoby 
Na Účet zakladného Imama nemôžu byf do 
vzniku pravmckeJ osoby poukazované iné platby 
ako peňažne vklady v zmysle bodu 2.1.1. toh­
to članku, pnčom peňažne prostriedky z tohto 
účtu môžu byť v tomto období použite len na 
účely stanovené zakonom. 
Ak pravn1cká osoba, ktora ma v banke znade­
ný Účet zál<ladného 1mama, nevznikne, je klient 
povinný predložrť banke doklady preukazuJúce 
túto skutočnosť. V takomto prípade ma banka 
právo učet základného 1manIa zrušiť a zostatok 
vkladu vyplatiť spravcovI vkladu a v pripade, že 
spravca vkladu nebol určeny, zakladateľovi, 

resp. znaďovaterovi pravnickeJ osoby. 
Ak banke neboli predložené doklady preuka­
zuJuce vzmk spoločnosti v lehote 180 dm od 
jeho otvorema, banka Je opravnena s okamži­
tou účinnosťou odstúpiť od zmluvy o bežnom 
učte vo vzťahu k spravcovi vkladu zakladateľovi, 
resp. znaďovaterov1 pravrncke1 osoby a zrušiť 
Účet základneho ImanIa a zostatok vyplatiť tym­
to osobám. 

Účet rezervného fondu 
Učet rezervného fondu slúži výlučne na zlože­
nie peňažných prostnedkov tvonac1ch rezervny 
fond pravnických osôb v zmysle zákona 

2 2.2. Peňažné prostnedky z tohto účtu môžu byť po­
užité len na účely stanovené zakonom. V opač­
nom pnpade Je banka opravnená s okaTTIŽltou 
účinnosfou odstúpiť od zmluvy o bežnom účte 
a účet zrušiť. Po zrušení tohto učtu Je banka 
opravne na previesť peňažné prostnedky z neho 
na bežny učet klienta. Ak klient nema v banke 
vedený bežny účet a neda banke dispozíciu ako 
ma banka so zostatkom na účte rezervneho fon• 
du naložiť, eviduJe banka zostatok účtu do doby 
Jeho premlčania a neúročí ho. 

2.3. Účet sociálneho fondu 
2.31. Účet soc1alneho fondu slúži výlučne na zlože­

nie peňažných prostnedkov tvonac,ch sociálny 
fond v zmysle zakona. 

2.3 2. Pokiaľ banka nadobudne podozrenie, že klient 
použiva peňažne prostnedky na tomto účte 
v rozpore s účelom, na ktorý bol zriadeny, ma 
pravo vyžiadať sI doklady k požadovaným plat• 
bám. 

2.3.3. V pripade zistenia použwania peňažných pro­
striedkov na účet socialneho fondu v rozpore 
s účelom, na kto ry bol zriadeny, Je banka oprav­
nená s okamžitou učInnosťou odstup1ť od zmlu-­
vy o bežnom účte a účet zrušrť. Po zrušení tohto 
učtu Je banka oprávnena previesť peňažné pro-­
stnedky z neho na bežny učet khenta. Ak klient 
nema v banke vedeny bežný učet a neda banke 
dispozíciu ako má banka so zostatkom na účte 
soc1a!neho fondu naložrť, eviduje banka zosta­
tok učtu do doby Jeho premlčania a neúroč1 ho. 

2.4.Účet na prijem prostriedkov zo Štátneho rozpoč­
tu Slovenskej republiky alebo Europskej únie 

2.4.1. Účet slúži na pn]em prostnedkov zo Štátneho 
rozpočtu SlovenskeJ republiky alebo prostned­
kov z EuropskeJ úme. Banka učet poskytuJe 
pravmckým osobam na základe predloženra 
rozhodnutia o pndeleni dotac1e a školam na 
zaklade predloženia rozhodnutia Ministerstva 
školstva SlovenskeJ republiky o zaradeni školy 
do siete škôl, resp registracle alebo suhlasu 
pns1ušného organu. Do predložema dokladov, 
ktoré hodnoverne preukazujú, že peňažne pro• 
stnedky, ktoré maju byt' pnpísané na účet budú 
prostnedkarm zo štatneho rozpočtu SlovenskeJ 
republiky alebo Europskej unie, Je banka oprav­
nena učet blokovať a neumožniť am priJem pe­
ňažnych prostriedkov na tento účet. 

2.4.2. Peňažne prostriedky z Účtu na pnJem prostried­
kov zo štatneho rozpočtu SlovenskeJ republiky 
alebo Európskej únie môžu byf klientom použité 
výhradne na účel stanovený v rozhodnutr o pn­
deleni dotácie; školy môžu prostriedky z tohoto 
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účtu, poukázané z.o štatneho rozpočtu Sloven­
skeJ republiky na výkon ich č!nnosb, použivať 
vylučne na tento účel. Inak je banka oprávne­
na s okamžitou učinnosfou odstuptf od zmluvy 
o bežnom učte a učet zrušiť. 

2 4 3. Banka poskytuje k Účtu na pnjem prostnedkov 
zo štatneho rozpočtu Slovenskej republ!ky ale­
bo Europskej unie vybrane služby a produkty. 

2 4.4 Prostnedky na Účte na pniem prostnedkov zo 
štatneho rozpočtu Slovenskej republiky alebo 
EurópskeJ únie sa neúročia. 

2.5.Kolaterálový bežný účet 
2 5.1. Kolateralový bežný účet slúži výlučne na zabez­

pečenie plnenia zavazkov klienta z obchodov, 
ktore klient uzatvonl s bankou podľa Obchod­
nych podmienok Cap1tal Markets Tatra banky, 
a. s. (ďalej aj „OPCM'1 pre reahzac1u obchodov 
na z.aklade Zmluvy o obchodovam na Capital 
Markets, resp. v minulosti Zmluvy o podmien­
kach obchodovania na odbore Treasury, resp. 
na odbore Treasury a investičného bankovníc­
tva (ďaleJ aj ,.zmluva o obchodovarn") uzatvore­
neJ med21 bankou a klientom. 

2.5.2. Kolaterálovy bežný učet nemôže byť znadený 
a vedeny pre viac ako Jednu osobu ako spoloč­
ný učet 

2 5.3. Klient rne Je oprávnený využ1vaf kolateralový 
bežny účet na učely svoJho bežného platobne­
ho styku Všetky platby na kolateralový bežný 
účet a z kolaterálového bež.neho účtu môžu 
preb1ehaf výlučne bezhotovostným spôsobom 
na iný alebo z iného bežneho účtu, ktory ma 
klient znadený a vedený v banke. 

2 5.4. Banka znad1 klientovi kolateralový bežný účet 
iba v pnpade, ak ma klient v banke znadený 
a vedený m1rnmálne Jeden ďalš1 bežny účet. Po­
čas celej doby vedenia kolateraloveho bežneho 
učtu Je klient pov1nny mať v banke zriadený ave­
dený m1nimalne Jeden ďalší bežný uéet, ktory 
khent počas teJto dobyme je opravneny zruš1( 
bez suhlasu banky 

2.5 5. Klient nie je povinný dodržat na svoJom kolate­
rálovom bežnom účte zostatok peňažných pro­
stnedkov, ktorý Je rovnaky alebo vyšší ako výška 
mrnima!neho zostatku na bežnom účte stanove­
na a zverejnena bankou, ak sa klient a banka 
nedohodnú mak. 

2.5.6 S kolateralovýrn bežným účtom a s peňažnymi 
prostnedkami na kolaterálovom bežnom účte 
môže klient nakladať len so súhlasom banky. 
Na kolateralovom bežnom účte rne je možné 
akekoľvek prečerpanie peňažných prostned­
kov Platbu z kolateraloveho bežneho učtu ban­
ka zrealizuje len do výšky aktualneho zostatku 
peňažných prostnedkov na kolaterälovom bež­
nom učte. 

2.5.7 Banka zasiela klientovi výpisy z kolateralového 
bežného učtu Jeden krat mesačne alebo spô-

2.5.8 

2.6. 
2.6.1. 

2 6.2. 

2.6.3. 

2.6.4 

2.6 5. 

2.6.6. 

2.6.7. 

2.7. 
2.7.1. 

sobom dohodnutym v Zmluve o kolateralovom 
bežnom účte. 
Klient, s ktorym banka uzatvonla ZmltNU o ob­
chodovarn a osoby splnomocnene klientom 
uzatvara( v mene a na účet klienta s bankou ob­
chody v zmysle Zmluvy o obchodovaní a podľa 
OPCM su opravnern 21skaVat 1nformac1e o kola­
teralovom bežnom účte tohto klienta prostred­
rnctvom elektrornckych komurnkačnych medu 
ponúkanych bankou, za predpokladu že tento 
klient, resp. tato klientom splnomocnena oso­
ba ma s bankou uzatvorenu ZmltMJ o pndelern 
a zásadách použivania 1denbf1k.ačnych, autent1-
f1kačných a autonzačných prostnedkov a na jej 
základe pndeleny 1dent1f1kator PID. 

Účet notárskej úschovy 
Účet notárskej úschovy sluí.i notárovi na ve­
denie prostnedkov, ktore priJal do notárskej 
uschovy (ďalej len „Účet notárskej úschovy'1. 
Notär Je povinný pn znadern učtu alebo doda­
točne, bezodkladne po tom čo účet urči na 
vedeme prostnedkov, ktore pnJal do notarskeJ 
uschovy, písomne oznamtf banke, í.e ide o Účet 
notarskej uschovy. 
Klient sa zaväzuje, že Účet notarskeJ úschovy 
bude využivaf výlučne pre potreby notárskych 
úschov 
Prostriedky na Učte notarskeJ uschovy sa ne­
úročia. 

Po preukazam hodnoverného dokladu o usta­
novern za zastupcu notára alebo za nahradrnka 
notara, banka umožní zastupcov1 notara alebo 
nahradnikovi notára drsponovame s Účtom no­
tarskej uschovy v plnom rozsahu. 
Oprávnenia podľa bodu 2.6.4. patna aJ spo!oČr 
nikovi notara, notarskemu kand1datov1 pnsluš­
neho notára, po preukazani zmluvy o vykona­
vam notarskeJ činnosti v JedneJ kancelarn alebo 
pisomneho poverenia notarskeho kandtdata 
Notárskemu konc1p1entov1 umožní banka dispo­
novame s Učtom notárskeJ úschovy po preuka­
zarn pisomneho poverenia, v ktorom ho notár 
poveri d1sponovamm s Účtom notárskej úscho­
vy 
Notar je povinný doručiť banke p1somne ozná­
merne s údaJml o každom opravnenom pniem-­
covi notárskeJ uschovy, v rozsahu podľa zákona 
o ochrane vkladov, v poznamke pnslúchaJuceJ 
k platobnému pnkazu na vykonanie platobnej 
operácie, na zaklade ktorej budu na Účet no­
tarskej úschovy pnp1sané peňažné prostnedky 
príslušnej notárskeJ úschovy. 

Osobitný účet súdneho exekútora 
Osobrtný účet súdneho exekútora služt súdne­
mu exekútorovi na prijímarne peňažných pro­
striedkov pn vykone exekučnej čmnostr (ďaleJ 
len „Osob1tny účet súdneho exekútora"). 
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2.7.2. 

2.73. 

2.7.4 

2.8. 
2 8.1. 

2.8 2. 

Súdny exekútor pn znadeni účtu alebo nasled­
ne písomne oznarm banke, že ide Osobitný 
účet súdneho exekútora. Banka je oprávnena 
považovaf za Osobitný účet sudneho exekútora 
aJ účet zverejneny na stranke SlovenskeJ komo­
ry exekutorov aj bez oznámenra podľa predcha­
dzajúceJ vety 
Prostnedky na Osobitnom účte sud neho exeku­
tora sa neuročia. 
Po preukázani hodnovemeho dokladu o usta­
novení za zástupcu alebo nahradnika sudneho 
exekutora, banka umožní zastupcovI alebo ná­
hradntkovi exekutora disponovanie s Osobrtnym 
učtom súdneho exekutora v plnom rozsahu. 
Skutočnosť, že zastupovanie trva viac ako 30 
dm banka neskuma. 

Účet Bytový dom / Účet SVB 
Účet bytového domu Je účet, ktorý znadi správ­
ca spravujúci bytový dom (ďaleJ len „Spravca") 
alebo spoločenstvo vlastníkov bytov a nebyto­
vych pnestorov (daleJ len „SVB"), a na ktorom 
budú vedene prostnedky z1skané z uhrad za pl• 
nenia od vlastnikov bytov a nebytových pnesto­
rov a prostnedky fondu prevadzky, údržby 
a oprav (ďaleJ len „Účet bytoveho domu'1. 
Mai1teľom Účtu bytového domu sú vlastníci by­
tov a nebyto-..ych pnestorov v pomere veľkosti 
spo!uvlastrnckeho podielu na pns!ušnom byto­
vom dome 

2.8 3. Disponovať s Učtom bytového domu Je oprav­
nený výlučne Spravca alebo SVB, alebo osoby 
mmI určene. Tym rne je dotknute pravo vlastni­
kov bytov a nebytoyYch pnestorov na 1nformac1e 
o platobnom účte podľa osobitného predpisu. 

2 8.4 Správca alebo SVB su povinrn Účet bytového 
domu využivať výlučne na učely podľa bodu 
2.8.1. 

2.8.5. Vo vzťahu k vlastmkom bytov a nebytových 
priestorov, ktori su fyzicke osoby, a kton vo vzťa­
hu k zmluve o Účte bytoveho domu alebo zavaz· 
kom z nej vyplývaJúcich, nekonajú v ramcI svojej 
podnikateľskeJ činnosti alebo povolania, sa ne­
poui1ju ustanovenia Všeobecných obchodných 
podmienok pre pravmcké osoby a fyz1cke oso­
by - podmkateľov, ale Všeobecne obchodné 
podmienky pre fyzicke osoby - spotrebiteľov. 

Vo vzťahu k Účtu bytového domu sa však použi­
Je bez ohľadu na povahu maJ1teľa učtu Sadzob­
nik poplatkov pre právnicke osoby alebo fyz1cke 
osoby - podnikaterov. 

2 8.6. Správca alebo SVB su povmm 1denbf1kova( 
ma11teľa Účtu bytoveho domu prostrednictvom 
nezamernteľnych 1dentlflkačných udaJov byto­
vého domu podľa údaJov vedených v katastri 
nehnuteľností a mfonnovaí banku bezodklad­
ne o zmenach Spravca alebo SVB su povinní 
predložiť banke zmluvu o výkone spra-..y alebo 
zmluvu o spoločenstve vlastníkov bytov a neby• 

2.9. 
2.91 

2.9.2 

2.9 3. 

tových pnestorov, na zaklade ktoreJ vykonavaJú 
spravu prislušneho bytového domu 

Transparentný účet 
Transparentný účet Je osobitný účet na úhradu 
nákladov na volebnú kampaň v zmysle zakona 
o bankách alebo účet vedeny pre fyzickú oso­
bu alebo pravn1cku osobu, pn ktorom banka na 
zak/ade dohody s klientom zverejňuJe na mter­
netoveJ stranke s bezplatným, d1afkovym a ne­
pretržJtým pristupom tretích osôb údaje v do­
hodnutom rozsahu 
Na osobitný učet na úhradu nakladov na voleb­
nú kampaň možno vložiť finančné prostnedky 
do 48 hodín predo dňom konania volieb. Banka 
bude blokovat pnp1sovanie prostnedkov v we­
deneJ lehote. 
V pnpade osob1tneho účtu na úhradu na.kladov 
na volebnú kampaň, banka zablokuJe dispo­
novanie s prostnedkami na účte na 90 dni po 
vyhlaseni výsledkov voheb a počas konania vo 
veci porušenra pravidiel financovania volebneJ 
kampane (ďalej len „obdobie blokácie' ). S takto 
blokovanyn,1 prostnedkam1 umožni banka klien­
tovi d1sponovaf aJ počas obdobia blokácie, a to 
na základe vyhlasenia klienta, že ide o pro­
stnedky použité na volebnú kampaň 

Článok III. Záverečné ustanovenia 

3.1. Banka si vyhradzuJe pravo mernf Jednostranne 
zmluvné podmienky zmlu-..y na dobu neurčitu. 

Banka sa zaväzuJe písomne informovať klienta 
o zmene a o možnosti z tohto dôvodu vypove­
dať zmluvu, ktareJ podmienky sa menia, na1me­
neJ 2 mesiace pred účrnnosfou zmeny. Khent Je 
opravnený po oznámeni o zmene zmlwnych pod­
mienok bezplatne a s okamžitou učmnosťou vypo­
vedať zmluvu, ktorej podmienky sa takto menia. 
Ak klient pred navrhovanym dňom nadobudnutia 
učinnosti zmien nevypovie zmluvu, piati, že tieto 
zmeny pnJal. V prípade zmien v prospech klienta 
banka informuje o zmene naJneskôr bez zbytoč­
ného odkladu po uskutočnení zmeny, pnčom ta­
kato zmena klientovi nezakladá pravo na ukonče­
me zmluvneho vzťahu. 

3.2. Vzájomne prava a povinnosti banky a klienta ne­
upravene zmlwou alebo tymrto obchodnymi pod­
mienkami sa nad1a Všeobecnyn,1 obchodnym1 
podmienkami Tatra banky, a s pre klientov fyzic­
ké osoby - podnikateľov a právmcke osoby, resp. 
Všeobecnymi obchodnyml podmienkami Tatra 
banky, a.s. pre kltentov- spotrebiteľov. Ustanove­
nia tychto OP nemaiú VPlw na opravnenie banky 
použrf peňažné prostnedky na všetkých špec1ah­
zovanych typoch účtov na započítame poplatkov 
a iných narokov banky v zmysle Všeobecnych ob­
chodnych podmienok Tatra banky, a.s. 
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3.3 Tieto obchodné podmienky banka zverejňuje na 
svoJeJ mternetovej stranke a vo svoJich obchod­
ných priestoroch Obchodné podmienky platia 
a1 po skončení pravneho vzfahu medzi bankou 
a klientom, a to až do úplného vysponadanra ich 
vzájomných vzťahov. 

3.4 Vklad na špecializovanom účte znadenom v ban­
ke sa považuje za vklad podľa§ 3 ods 1 zákona 
č. 118/1996 Z z. o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znern neskorš1ch 
predpisov. Ustanovenie bodu 2.6 7. tychto OP 
tym nie ie dotknute. 

3 5. Týmito obchodnymi podm1enkam1 sa nahra­
dzaiu Obchodné podmienky Tatra banky, a s. 
pre špec1alJZované typy učtov učinné odo dňa 
31.03.2020. 

3.6. Tieto obchodne podmienky nadobúdajú platnosť 
zvereJnernm v obchodných pnestoroch banky 
a účinnosf dňa 01.01 .2024. 
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Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., 
časť poplatky za služby pre právnické osoby 
alebo fyzické osoby - podnikateľov 

1. Depozitné produkty 

Balíky služieb 

Účet s balíkom služieb 
Živnostenský účetTB O EUR/mesiac„ 

V cene baltka slUŽJeb Živnostenský účetTB Je zahmute 
• vedeme bežneho učtu v mene EUR bez minimálneho 

zostatku, 
• elektronický výpis z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronických výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
• služby poskytované prostredmctvom elektronických 

komunikačných medu1 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH not1f1kác1í 
mob1lneJ apllkac1e, prostredmctvom ktorej klient vy­
užíva službu Internet banking TB pre mobilne zanade­
nia, v ramci b-mail, 

• sprava trvalych platobných pnkazov a SEPA mkas 
prostrednictvom elektronických komunikaénych me­
du (Internet banking ra, Internet banking ra pre mobil­
ne zanaderna a Business Banking ra), 

• neobmedzeny počet automatizovaných transakcií3, 
• neobmedzeny počet výberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bánk 
Ra1ffe1sen Bank lntemational AG, 

• neobmedzený počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• vydanie JedneJ novej f1remne1 kred1tneJ karty na pr-

vych 6 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľné prečerpanie. 

Účet s balíkom služieb Živnostenský učetTB Je určený pre 
malych a stredných podnikateľov, klorych banka vyhod­
nob na základe ekonomickych ktitení určenych bankou, 
najma pre klientov s ročnym obratom do 5 mil. EUR, 
resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR. 

Učet s balíkom slUŽleb Živnostenský účetTB Je určený 
výlučne pre fyzJcke osoby - podnikateľov (živnostníci, 
slobodne povolania), klon s1 zriadia Živnostenský účetm 
od 1. 11. 2019 (nevztahuje sa na zmenu ballka služieb 
v zmysle članku vrn. bod 16) 

.. Výška poplatku piati počas obdobia prvých 12 me­
siacov od otvorenia účtu. V ďalšom obdob1 zostáva 
výška poplatku zachovana pri splnení podmienky, že 
suma peňažnych prostriedkov bezhotovostne pnpí­
saných na Živnostenskom učteTB Je vo výške mmi­
malne 500 EUR za sledovane obdobie. Pn nespi nem 
uvedenej podmienky Je výška poplatku za účet s hah­
kom služieb Živnostenský učetTB 7 EUR/mesačne. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra BusinessTB 7 EUR/mesiac 

V cene balíka služieb Tatra Business TB Je zahrnuté 
• 

. 
• 

• 
• 

. 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

vedenie bežneho účtu v mene EUR bez m1rnmalneho 
zostatku, 
elektronický vypIs z učtu raz mesačne, 
neobmedzené množstvo elektronických výpisov na 
e-mailovú adresu, 
jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
služby poskytovane prostredmctvom elektronických 
komunikačných medu1 a Mult1Cashu2, 

neobmedzené množstvo e-mailov a PUSH not1f1kacií 
mob1lneJ aphkac1e, prostredníctvom ktoreJ klient vy­
užíva službu Internet bankingTB pre mobilne zanade­
nia, v ramcI b-rnail, 
správa trvalych platobných pnkazov a SEPA mkas 
prostredníctvom elektrornckych komunikačných me­
du (Internet bankmg18, Internet banking TB pre mobil­
ne zanadenra) a Business Banking 18, 

20 automat1zovanych transakc1í3, 
2 výbery hotovosti z bankomatu Tatra banky v SR 
a bankomatov členských bank Raiffe1sen Bank lnter­
nat1onal AG, 
vydanie Jednej novej firemnej kreditnej karty na pr­
vých 6 mesiacov bez poplatku, 
neobmedzeny počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
voliteľne prečerpanie . 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Business18 Premium 19 EUR/mesiac 

V cene bahka služieb Tatra Businessra Premium ie 
zahmute. 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez minimalneho 

zostatku, 
• elektronicky vypIs z účtu raz mesačne, 
• neobmedzené množstvo elektrornckych vypIsov na 

e-mailovu adresu, 
• neobmedzený počet debetných kanet Visa bez pois­

tenia v prípade, ak je každá karta vydana memu drži... 
teľoví, 

• služby poskytovane prostredníctvom elektronickych 
komurnkačnych med1l1 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzené množstvo e-mailov a vybraných typov 
SMS správ v ramc1 služby b-rnail, 

• správa trvalych platobných pnkazov a SEPA 1nkas 
prostredmctvom elektromckých komunikačných mé­
du (Internet bank.mg TB, Internet banking ra pre mobil­
né zanadenia a Business BankmgTB), 

• neobmedzený počet automatizovaných transakc1f\ 
• neobmedzený počet výberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členskych bank 
Raiffe1sen Bank lntemational AG, 
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• neobmedzený počet zmien PJN kódu cez bankomat, 
• vydanie neobmedzene ho počtu novych firemných kre-

drtnych kanet na prvých 12 mesiacov bez poplatku, 
• vol1terne prečerpanie. 

Účet s balíkom slUŽleb Tatra Business18 Prem1um je ur­
čený pre malých a stredných podnikateľov, ktorých banka 
vyhodnoti na zaklade ekonomických kntem určenych 

bankou, naJma pre klientov s ročným obratom do 5 mil. 
EUR, resp. s uverovou angažovanosfou do 1,5 mil. EUR. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Corporatera 25 EUR/mesiac 

V cene balika služieb Tatra CorporatelB Je zahmute. 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez m1nimalneho 

zostatku, 
• elektronický vypIs z učtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronických výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• neobmedzený počet debetných kanet Visa bez poIs­

tema v pnpade, ak je každa karta vydana 1nemu drž1-
teľov1, 

• služby poskytované prostrednictvom elektronických 
komumkačnych med111 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzene množstvo e-mailov a vybranych typov 
SMS sprav v rámci služby b-ma1I, 

• sprava trvalých platobných pnkazov a SEPA 1nkas 
prostredmctvom elektronických komunikačných me­
du (Internet bankmgl8, Internet bankmgTB pre mobil­
ne zanaderna a Busmess BankmgTB), 

• 250 automatizovaných transakciP, 
• neobmedzeny počet výberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bánk 
Raiffeisen Bank lntemational AG, 

• neobmedzeny počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• vydanie neobmedzeného počtu novych firemných kre-

ditných kanet na prvých 12 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Účet s bal1kom sluzieb Tatra CorporatelB Je určený pre 
stredných a veľkych podmkateľov, ktorych banka vyhod­
notI na zaklade ekonomických kntém určených bankou, 
naima pre klientov s ročnym obratom nad 5 mil EUR, 
resp. s úverovou angažovanosťou nad 1,5 mil. EUR 

Okrem ceny učtu s ballkom služieb Tatra Corporatem 
pre klientov využivaJúc1ch tento bal1k slUŽleb banka umož­
m na zaklade žiadosb klienta znadenie Transakčneho 
modulu, ktorý predstavuje transakčnu hodnotu automa­
t1zovanych transakcn3, ktorých počet aJ cena sú uvedene 
v Sadzobrnku poplatkov 

Transakčný modul4 27 EUR/mesiac 

Transakčná hodnota 150 pnchádzaJúc1ch alebo 
odchadza1úc1ch automatizovaných transakcn3 

2 

3 

4 

Internet bank1nglB, Internet bank1ng18 pre mobilne 
zanadenra, DIALOG l.JVe a Business BankinglB 
nevzťahuje sa na inštalačný a ročny poplatok 
Medzi automatizované transakcie patna 
a pnJate platby, 
b. SEPA platby a SEPA okam.žtte platby v ramcI EU 

a EHP cez; Internet banking TB, Internet bankmglB 
pre mobJ!né zariadenia, MuttlCash, Business 
Bank1ng1B a SWIFT, 

c. platby- cash poohng, 
d platby trvalým pnkazom alebo inkasným spôso­

bom, 
e. platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 

stávkovanie, lotenu a hazardne hry, ktore sú spo­
platňované v zmysle zakladného Sadzobmka po­
platkov, 

f. automat1cke spiatky kredrtneJ karty, 
g. platby v CZK v prospech klientov Rruffeisenbank 

Česka republika zrealizovaných prostredníctvom 
Internet bankingu18, Business BankmgulBa cez 
MultiCash. 

transakčný modul Je ponúkaný mimo ceny učtu s ba­
llkom služieb Tatra Corporate-m výlučne pre klientov 
využiva1úc1ch balík slUŽleb Tatra Corporatem 

Bežné účty v EUR a cudzích menách 
a) vedenie účtu 7 EUR/mesiac1 

0 pnplatok za vedenie účtu post1hnuteho exekuc1ou 
alebo výkonom rozhodnutia 9 EUR/mesiac 

0 príplatok za vedenie samostatneho 
učtu pre chránené finančne prostnedký 

2 OOO EUR/mesiac 
0 poplatok za vedenie učtu s nadlimitnym kreditným 

zostatkom 0,00 % p. a. 
nad 1 mil. EUR3 

0 koncoročný poplatok za vedenie učtu 700 EUR 
/ 700 USD/ 10 OOO CZK 

/ 200 OOO HUF / 2 750 Pl..N 
/ 700 CHF / 700 GBP4 

b) vypís z účtu 

3 

0 doručenie poštou 3 EUR+ poštovne/kus 

tyka sa aJ špec1al1zovanych typov učtov 
samostatný učet, znadený podľa § 77 ods. 7 zakona 
č. 492/2009 Z. z. o platobných službach a o zmene 
a doplnern ntektorých zakonov 
poplatok banka vypočrta za dni, na ktorych konci 
sučet zostatkov klienta na všetkých bežnych, term1-
novanych vkladových účtoch a i:depos1toch v mene 
EUR prevyšuje sumu 1 mil. EUR, pnčom poplatok 
bude vypočrtaný zo sumy rozdielu medzi celkovým 
zostatkom na všetkych účtoch klienta v mene EUR 
a sumou 1 mil. EUR, poplatok bude zúčtovaný na 
konci kalendárneho mesiaca a rozpoč1tany pomerne 
zo všetkých bežnych účtov klienta v EUR podľa ich 
denných zostatkov a uplatnený vždy k pnslušnemu 
účtu, pnčom banka má pravo zučtovat poplatok aJ 
z 1neho účtu, ak na príslušnom účte nebude dosta-
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točne množstvo peňažnych prostnedkov; v pnpade 
terminovaných vkladových účtov a rdepos1tov má 
banka pravo zučtovaf poplatok z akýchkoľvek bež­

ných uétov klienta 
4 poplatok je banka oprávnená zúčtovať z akéhokoľvek 

učtu klienta v pnebehu mes1aca január nasledUJÚce­
ho kalendárneho roka podTa zostatku k 31. 12. ka­
lendárneho roka: pre učet vedený v mene EUR - za 
každú začatu sumu 1 mil. prevyšuJúcu zostatok na 
učte vo výške 1 mil.; pre účet vedený v mene USD 
- za každu za.čatu sumu 1 mil prevyšuJúcu zostatok 
na účte vo výške 1 mil; pre účet vedený v mene CZK 
- za každu začatú sumu 15 mil. prevyšujucu zostatok 
na účte vo vyške 15 mil.; pre učet vedený v mene 
HUF - za každú za.čatu sumu 300 mil. prevyšuJúcu 
zostatok na účte vo výške 300 md.: pre účet vedený 
v mene PLN - za každú začatú sumu 4 mil. prevyšu­
júcu zostatok na účte vo výške 4 m~ ., pre účet vede­
ny v mene CHF - za každú začatú sumu 1 mil. pre­
vyšujúcu zostatok na učte vo výške 1 mil.; pre účet 
vedený v mene GBP - za každu začatú sumu 1 mil. 
prevyŠIJJÚCU zostatok na učte vo výške 1 mil. 

Terminované vkladové účty (TVÚ) 
" predčasný vyber z lVÚ - strata naroku na úrok z ce-

1 eJ vyberaneJ sumy 
0 poplatok za vedenie účtu s nadllmrtnym kreditným zo­

statkom v zmysle Članku 1. D epozrtne produkty v časb 
Bežne učty v EUR a cudzJch menach písmeno a) 

ostatné poplatky 
70EUR • vmkulac1a bez výplaty 

• vmkulac1a práva disponovať 
so zmluvou o učte 20 EUR za 1 zmluvu 

• vinkulácia s výplatou na učel zaplatenia 
kúpneJ ceny pn prevode vlastnickeho 

o 

práva k nehnuteľnosti' 0,25 % zo sumy 
vinkulovaných peňažnych 

výpis na požiadame 

prostnedkov, mm. 120 EUR 
Cena za vystavenie 
náhradneho vyp1su 

na žiadosť klienta Je vo vyške 
nakladov spoJených s jeho vystavemm 

"" upomienka zaslana fonnou SMS ma11teľovl 
bežneho učtu v nepovolenom prečerpaní 1 EUR 

0 písomna upomienka zaslana m~iteľovi bežného 

účtu v nepovolenom prečerpam 15 EUR 
0 p1somná VfZ)la na zaplatenie zaslana maJrterovi 

bežného účtu v nepovolenom prečerpam 30 EUR 

piati pre klientov, ktorym službu poskytne pobočka 
Tatra banky 

II. Platobné služby 

Hotovostné operácie uskutočnené 
v pobočkách banky 
a) vklady a výbery 
" vklad hotovosti na účet 
0 vklad hotovosti na účet trerou osobou' 
0 výber hotovosti z účtu 

6EUR 
6EUR 
6 EUR 

b) Pokladničné služby pre menu EUR a cudzie meny 
• Spracovanie m1nc1 pn vklade 

0 nad 50 ks minci 5 % zo sumy, mm 6 EUR 

• Spracovanie minci pn výbere 
0 nad 50 ks minci 5 % zo sumy, min. 6 EUR 

• Rozrrneňanie, resp. vymena hotovosti v mene 
EUR za ine nom1nalne hodnoty 5 % zo sumy, 

min 6 EUR 

Nezreal1zovanie nahláseneho 
vyberu hotovosti 0,1 % 

zo sumy vyberu 

• Spracovame hotovosti pn vklade 
0 nad 15 OOO EUR/ekvivalent v cudzej mene 

alebo nad 500 ks bankov1ek2 1 % z celeJ 
sumy vkladu 

poplatok za vklad ho!ovostI znaša vkladateľ, ktorý Je 

treťou osobou 
2 poplatok za spracovanie hotovosti pn vklade nad 

15 OOO EUR/ekvivalent v cudzeJ mene alebo nad 
500 ks bankoviek znáša vždy vkladateľ 

Bezhotovostné operácie 
a) SEPA platba a SEPA okamžitá platba v rámci 

krajín EÚ a EHP* a SEPA inkaso 
0 spracovanie pnJateJ platby 0,24 EUR 
0 spracovanie platobného prikazu doručeného: 

- formou pfsomneho pn'kazu 
na úhradu 1 O EUR 

- prostredníctvom Internet bankmgura, Internet 
bankmgTB pre mobilne zanadema, MultiCash, 
Business Bank.mgu18 a SWIFT 0,24 EUR 

0 platba - cash poohng 0,24 EUR 
0 automat1cka splátka kredrtneJ karty 0,24 EUR 
0 reahzacia trvaleho platobneho pnkazu 

a SEPA inkasa 0,24 EUR 
0 zadame trvalého platobneho pnl<azu 

a súhlasu so SEPA inkasom/mandátu 
formou písomneho pnkazu v pobočke banky 
a prostrednictvom kontaktneho centra 
DIALOG Live 10 EUR 

0 zrušenie trvalého platobného pnl<azu 
a súhlasu so SEPA mkasom/mandatu 
- formou písomného pnkazu v pobočke banky 

a prostrednfctvom kontaktného 
centra DIALOG Live 1 O EUR 
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zmena súhlasu na SEPA inkaso/mandátu v pobočke 
banky a prostredrnctvom kontaktneho 
centra DIALOG Live 1 O EUR 
zmena trvaleho pnkazu v pobočke banky 
a prostrednictvom kontaktneho 
centra DIALOG l..Jve 10EUR 

0 spracovanie platobneho prikazu expresne 30 EUR 
0 spracovanie ž1adost1 o sprostredkovanie 

vratema platby1 10 EUR 
0 poskytnutie dodatočneJ informácie o vykonanej 

platbe, zmena platobnej inštrukcie po odoslam 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 
vrátenia platby' zaslanej do zahraničia 15 EUR 

+ poplatky iných bank 
0 naklady zahraničneJ banky vzn1knute z dôvodu vrate­

ma pniateho SEPA inkasa a naklady zahranične1 ban­
ky na zamietnutie SEPA 1nkasa2 

b) Cezhranična platba** 
0 spracovanie pnJateJ platby 0,24 EUR 
• Štandardny poplatok 

0 cez Internet bank1ngra, Internet bank1nglB pre mo­
bilne zariadenia, MultiCash, Business BankmglB 
a SWIFT. 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

10EUR 
25EUR 
35EUR 

0 v pobočke· 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

25 EUR 
35EUR 
45 EUR 

• Platby v mene CZK v prospech klientov 
Raiffeisenbank Česká republika 

0 cez Internet bankmgm, Mult1Cash, Business 
Bankmgm a SWIFT 0,24 EUR 

0 v pobočke: 10 EUR 
• Platby v mene EUR z euro účtu do bánk 

RBI skupiny 
0 cez Internet bankrngm, MultrCash, Business 

BankmgTB a SWIFT. 
do2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

8EUR 
20EUR 
28EUR 

0 v pobočke: 
do 2 OOO EUR 20 EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 28 EUR 
nad 20 000,01 EUR 36 EUR 

0 spracovanie p!atobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 pnplatok za manualne spracovanie prevodného 

pnkazu z dôvodu chybajúc1ch alebo chybne 
uvedenych údaJov 1 O EUR 

0 poskytnutie dodatočneJ mformac1e o vykonanej 
platbe, zmena platobneJ 1nštrukc1e po odoslam 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 

,. 

vratema platby1 15 EUR+ poplatky mých bank 

Platba v mene EUR na IBAN pnjemcu vede ny bankou 
v ramc1 krajm EU a EHP Aktualny zoznam kraj1n EU 
a EHP Je zvere1neny na www.tatrabanka.sk. 

• Cezhranična platba predstavuJe prevod finančných 

2 

prostriedkov. 

v ramcI kra.i1n EU a EHP v mene členského štátu 
EU a EHP (v pnpade, že takýto prevod nespÍňa 
podmienky SEPA platby a SEPA okamžitej platby) 
v ramc1 krai1n EÚ a EHP v mej mene ako v mene 
členského štátu EU a EHP 

- prevod finančných prostnedkov v cudzeJ mene 
vramc1 SR 

- prevod fmančnych prostnedkov mimo kraJtn EU 
a EH P v akeJkoľvek mene 

poplatok sa vztahuje na 1 platbu 
naklady hrad1 pnJemca inkasa 

III. Elektronické bankovníctvo 

" služby poskytované prostredníctvom elektronických 
komurnkačnych med1i - Internet banking TB, 

Internet bankmgTB pre mobilne zanadenia, 
DIALOG l.Jve1 2 EUR/mesiac 
- e-karta 7 EUR 
- náhradna č1tačka č1povych kanet 8 EUR 
- b-ma1I2 k učtu 2 EUR 

/jedno tel. č1s!o/sledované obdobie 
- b-mru12 ku kreditnej karte 2 EUR 

/Jedno tel. číslo/sledované obdobie 
0 Busmess Bankmgm o EUR 
o MultiCash 

- 1nštalac1a 
- ročny poplatok 
- servis u klienta 
- vydanie autonzačneho nástroja 

okrem nižšie uvedených polož1ek 

500 EUR 
500EUR 

50EUR 
100 EUR 

2 v pnpade odoslania aspoň JedneJ spravy formou SMS 
za dane sledovane obdobie 

IV. Platobné karty 

Debetné karty 

Visa 
0 firemna karta 1 EUR/mesiac 
• Poplatok za zobrazenie zostatku 

v bankomata ineJ banky 
• Poplatky za vyber hotovosti 

0 vyber hotovosti 
- z bankomatu Tatra banky v SR 
- z bankomatu iných bank v SR 

a v zahramči1 
0 výber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenami v SR a v zahraničí 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stávkovanie, lotenu a hazardne hry 

1 EUR 

1 EUR 

5EUR 

10EUR 
0,24 EUR 

7EUR 
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0 

0 

2 

3 

4 

Ostatne poplatky> 
urgentne vydanie karty 30EUR 
vydanie nahradneJ karty 10 EUR 
vydanie nahradneho PIN kodu 10 EUR 
zmeny na karte4 10 EUR 
doručenie karty/PIN kodu 
kunerskou službou skutočne naklady 
doručenie karty do pobočky 10 EUR 

Pn vybere hotovosti z bankomatu s1 môže maJ1tel 
bankomatu (naJčasteJŠle banka) účtovať poplatok za 
spnstupnenie bankomatu, tzv. access fee. Ma11teľ 
bankomatu Je pov1nny zobraziť 1nformac1u o poplatku 
v Jazyku, ktory s1 zvolil dižrteT karty, ešte pred zača­
tím výberu. Držlteľ karty ma možnosť výber zruš1f, ak 
s poplatkom nesúhlasí. V tomto pnpade nejde o po­
platok Tatra banky, ale maJ1teľa bankomatu, ktory s1 
aJ stanovuie Jeho výšku. Poplatky, ktore účtuJe Tatra 
banka svoJ1m klientom, sú uvedene v aktuálnom Sa­
dzobrnku poplatkov 
pn platbe na POS term1nah sa uplatňuJe na platbu 
nad 50 EUR 
ostatne služby - urgent (napr. zmena limitu, vydanie 
nahradného PIN kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte· zmena denneho limitu čerpania, od­
blokovanie PIN kodu ku karte na žiadosť klienta - ur­
gent, zrušenie karty vydaneJ kratšie ako 1 rok 

Kreditné karty 

0 

0 

f1remna karta štandardná 
firemna karta zlata 

6 EUR/mesiac 
9 EUR/mesiac 

• Poplatky za výber hotovosti 
0 vyber hotovosti 

- z bankom atu Tatra banky v SR 
• z bankomatu iných bank v SR 

a vzahramčP 
0 výber hotovostr v banke, na pošte 

alebo v zmenami v SR a v zahramči 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stavkovame, lotenu a hazardne hry2 
• Ostatne poplatky3 

0 urgentne vydanie karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydanie nahradného PIN kódu 
" zmeny na karte4 

0 mesačny poplatok za zasielame 
papierových výpisov z kartoveho 

10EUR 

15 EUR 

15 EUR 

?EUR 

30EUR 
10EUR 
1DEUR 
1DEUR 

učtu poštou 3 EUR+ poštovne/kus 
" poplatok v pnpade omeškania spiatky 

- upomienka zaslana fonnou SMS 
- p1somna upomienka 
- p1somna V'fZ)la na zaplatenie 

1 EUR 
15 EUR 
30EUR 

0 doručenie karty/PIN kodu 
kunerskou službou skutočne naklady 

0 

0 

0 

o 

o 

2 

3 

4 

5 

výpis z karty na požiadame 
Cena za vystavenie nahradneho 

výpisu na žiadosf klienta Je vo vyške 
nakladov spoiených s jeho vystavenim 

platobný pnkaz z kred1tneJ karty 5EUR 
uhrada dlžneJ sumy v hotovosti 
v pobočke banky 6 EUR 
doručenie karty do pobočky 10 EUR 
vstup do let1skoveho salornka5 30EUR 

Pri vybere hotovosti z bankomatu s1 môže majiter 
bankomatu (naJčasteiš1e banka) účtovat poplatok za 
spnstupnerne bankomatu, tzv. access fee. Ma11teľ 
bankomatu Je povinný zobraziť mformaciu o poplatku 
v Jazyku, ktorý s1 zvohl držiteľ karty, ešte pred zača­
t1m výberu. Držrteľ karty ma možnost vyberzruš1f, ak 
s poplatkom nesuhlas1. V tomto pnpade neide o po­
platok Tatra banky, ale ma11tela bankomatu, ktorý s1 
aJ stanovuJe Jeho vyšku. Poplatky, ktoré účtuJe Tatra 
banka svoiim klientom, sú uvedene v aktualnom Sa­
dzobmku poplatkov 
pn platbe na POS term1nali sa uplatňuje na platbu 
nad 50 EUR 
ostatne služby - urgent (napr. zmena výšky uver. ram­
ca, vydame nahradneho PIN kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte: zmena vyšky úveroveho ramca, zme­
na denneho hmitu, odblokovanie PIN kodu ku karte 
na žiadost klienta - urgent, zrušenie karty vydane1 
kratšie ako 1 rok 
poplatok sa vzfahuie na vstupy realizovane nad ra­
mec rozsahu poskytovanych služieb ku kred1tneJ kar­
te uvedených na stránke www.tatrabanka sk 

Ak dlŽrtel karty požaduJe zaslarne platobneJ karty alebo 
osobneho PJN kodu do zahraničia (len vo výnimočných 
pnpadoch, a ak toto zaslan!e bude techrncky možne pro­
strednfctvom kunerskeJ služby), Tatra banka zaučtuJe na 
tarchu ma11teľa bežneho učtu/držlteľa celkoveho uverové­
ho ramca skutočne vynaložene naklady kunérskeJ služby. 

V. úvery 

Busi nessUverra Expres 1 

• Spracovateľský poplatok 
- pn vyške úveru do 1 O OOO EUR od 300EUR 
- pn vyške tNeru od 10 001 EUR 

do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pn vyške uveru nad 20 001 EUR od 800 EUR 

• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za prolongac1u kontokorentného uveru 

pri výške úveru do 10 OOO EUR od 300 EUR 
- pn vyške uveru od 10 001 EUR 

do 20 OOO EUR 
- pn výške uveru nad 20 001 EUR 

od 400 EUR 
od 800 EUR 
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• Poplatok za predčasne splatenie splátkoveho 
tNeru 3 % z predčasne splácaneJ 1stmy 

• Upomienka pri omeškani spiatky alebo plnenia 
1nych zaväzkov zas!ana formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka, resp. ~ pri omeškaní 
spiatky alebo plnenia mých zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp. výzva pri nepredložení 
účtovnych výkazov v stanovených lehotách 100 EUR 

vztahuJe sa aJ na zmluvy o kontokorentnom alebo 
splatkovom úvere, ktoré maJu v nazve zmluvy uvede­
ne označenie „MU" 

2 poplatok sa vzťahuJe aJ na predčasne ukončeme 
zmluvy o poskytnutí kontokorentneho úveru 

Businessúverra Hypo 1 

Spracovateľský poplatok 
- pn výške úveru do 20 OOO EUR 
- pn výške uveru od 20 001 EUR 

do 100 OOO EUR 

od 400 EUR 

od 800 EUR 
- pn výške úveru od 100 001 EUR od 1 OOO EUR 

• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splátkoveho 

úveru 3 % z predčasne splacanej istiny, 
bezplatne po ukončení lehoty f1xacle uroku 

• Upomienka pn omeškam spiatky alebo plnenia 
inych zaväzkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka, resp. výz>ta pn omeškaní 
spiatky alebo plnenia inych zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp V'fZ)Ja pn nepredložení 
učtovnych výkazov v stanovenych 
lehotach 100 EUR 

vztahuie sa a1 na zmluvy o splátkovom tNere, ktore 
maiu v nazve zmluvy uvedene označenie „BH" 

BusinessúverTB Variant1 

• Spracovateľsky poplatok indMdualne 
• Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania mjn. O, 20 % p. q. 
• Poplatok za zmenu 0,25 % zvyšky 

poskytnuteho úveru, min 150 EUR 
• Predčasne splatenie indrv1dua!ne 
• Upomienka pn omeškaní spiatky alebo plnema 

inych zaväzkov zas!ana formou SMS 1 EUR 
• Pisomna upomienka, resp vyzva pn omeškam 

spiatky alebo plnenia mych zavazkov 50 EUR 
• Poplatok za navýšenie úveru indrvidualne 
• Poplatok za prolongacIu 

kontokorentneho uveru ind1vidualne 
• Upomienka, resp. V'fl)la pn nepredložem 

učtovnych výkazov v stanovenych 
lehotach 100 EUR 

kontokorentny alebo splatkový uver poskytovany 
PodmkateTom v rámci pobočkovej siete vo výške do 
1,5 mIhóna EUR s povinným dokladovaním Jeho úče­
love ho použItIa a s variab1lnym zabezpečemm 

Všetky ostatné úvery (bez ohľadu na to, 
či 1de o komitovany alebo nekom1tovaný úver) 
• Poplatok za spravu uveru 18 EUR/mesačne 

Poplatok z: nečerpania mm 0,20 % p q. 
• Poplatok za zmenu 0,01 % zvyšky poskytnutého 

úveru, mm. 500 EUR 
Poplatok za predčasné ukončenie zmluvy o poskyt­
nutí kontokorentneho uveru 3 % z: celkoveho 

úveroveho ramca 
Poplatok za predčasne splatenie 
splatkoveho tNeru 3 % z predčasne 

splacanej istiny 
P1somna upomienka, resp. výzva pn omeškaní 
spiatky alebo plnenia rnych zavazkov 50 EUR 
Upomienka, resp. V'fl)la pn nepredlož.ern 
účtovných výkazov v stanovenych 
lehotach 100 EUR 
Poplatok za monrtonng 0,50 % z výšky úveru 

ku dňu výročia podpisu zmluvy 
o splátkovom úvere, min 500 EUR, 

max. 1 200 EUR/ročne 

VL Ostatné služby 

Bezpečnostné schranky 
• Prenájom bez:pečnostneJ schranky 

vrátane príplatku za hodnotu 
uloženych vec, do 3 320 EUR 18 EUR/mesiac1 

(vratane DPH) 
• Priplatok za hodnotu ulož.enych veci 

za každých ďalš1ch 3 320 EUR 1,08 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
Bezpečnostna schránka sa prena1Ima vždy na neurčitý 
čas. 

1 mesiac = 30 dni 

Potvrdenia a informačné služby 
0 štandardné potvrdenia• 5 EUR 
0 neštandardne potvrdenia 

2 

a ukony2 15 EUR/potvrdenie/služba 

medzi štandardné potvrdenia patna potvrdenie o d1s­
pombrlnom zostatku na učte, potvrdenie o zostatku 
vkladu na 1VÚ, potvrdenie o vinkulacn, potvrdenia sú­
visiace s bežnym učtom, potvrdema o zreahzovaneJ 
platbe apod 
piati pre všetky neštandardne potvrdenia a ukony 
s vynimkou potvrdenia o zostatku uveru vydaneho ako 
prve v kalendamom roku, ktore ie vydané bezplatne 

Banková informácia 
na žiadosť klienta 
vyhotovená d1gitálne1 25 EUR (vratane DPH) 

• Banková informácia na žiadosf 
klienta vyhotovené 
papierovo2 50 EUR (vrátane DPH) 
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• Informácia na žiadosť tretích osôb: 
0 o khentovi banky 50 EUR (vratane DPH) 
0 o nekhentovi banky 30 EUR (vratane DPH) 
• lnformacia o úrokových sadzbách 

pre poskytované úvery: 
0 khentoví banky 20 EUR (vratane DPH) 

30 EUR (vrátane DPH) 0 nekl1entovi banky 

2 

Banková informacia 
na účely auditu 
vyhotovená digitálne 1 80 EUR (vratane DPH) 
Bankova informácia na účely 
auditu vyhotovená 
papierovo2 160 EUR (vratane DPH) 

Vyhatovena dig1talne znamena, že dokument ie za 
banku opatrený kvahf1kovanou elektronickou peča­
ťou a doručený klientovi elektronicky 
Vyhotovena papierovo znamena, že dokument Je za 
banku vyhotoveny v papIeroveJ forme a doručený 
klientovi osobne alebo poštou. 

Osobitné služby 
Ceny sú dohodnute na základe zmluvy Ak poskytované 
služby nie sú sučasťou bankoveJ služby oslobodenej od 
DPH, poplatky sa zvyŠUjU o DPH platnú v čase poskytnu­
tia služby 

VII. Sadzobník existujúcich produktov 
a služieb, ktoré v súčasnosti 
Tatra banka nepredáva 

BusinessúverTB Comfort 
Poplatok za spravu uveru 6 EUR/mesačne 

• Poplatok za zmenu1 150 EUR 
• Upomienka pn omeškaní spiatky alebo plnenia 

iných zavazkov zas!ana formou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp vyzya pri omeškam 

spiatky alebo p!nenra mých zavazkov 50 EUR 

poplatok sa vzťahuje aj na predčasné ukončenie 
zmlu-.,y o poskytnut1 kontokorentného uveru 

Businessúver18 Garant/Bezúčelový úverm 
zabezpečenýfinančnými prostnedkam1 poskytnutý 
v mene EUR, resp. v cudzeJ mene 
• Poplatok za spravu uveru 

(splatkový úver)1 6 EUR/4,60 USD/ 
2,30 GBP/5,50 CHF/95 CZK/mesačne 

• Spracovanie žiadosti o zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splatkového 

úveru 5 % z predčasne splacaneJ istiny 
• Upomienka pn omeškam spiatky alebo plnenia 

iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

2 

Pisomna upomienka pri omeškam spiatky 
alebo plnenia 1nych zavazkov 15 EUR 
Pisomna vyr.1a pn omeškani splátky 
alebo plnenia iných zavazkov 30 EUR 

piati len pre žiadosti podane od 31. 8, 2006 
poplatok sa vzťahuje aJ na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentneho uveru 

VIII. Zásady spoplatňovania 

1. Poplatok za bahk služieb, resp. za vedenie učtu, po­
platky za transakcie a výpisy (pn bahkoch služieb iba 
za transakcie a výpisy nad ramec balíka) su z učtu 
s bahkom, ako aj z učtu bez balíka služieb zučtované 
na konci kalendameho mesiaca 

2. Poplatky za uskutočnene transakcie a za výpisy ge­
nerovane na účte klienta v posledný bankovy pra­
covny deň v mesiaci su zučtovane v nasledujÚCom 
kalendamom mesIacI 

3 Poplatok za balík služieb a Transakčný modul je uč­
tovanyvždyv plnej výške bez ohTadu na skutočne vy­
užitú transakénu hodnotu č1 služby zahrnute v baliku 
služieb. 

4. Za sledované obdobie sa považu1e obdobie od po­
sledneho dňa predchádZél)úceho mesiaca do pred­
posledneho dňa aktualneho mesiaca. 
Ak však posledny deň v mesIacI pripadne na nedeľu 
alebo sviatok, za sledovane obdobie sa považuje. 

a) pre aktualny mesiac obdobie od posledného dňa 
predchadzajÚceho mesiaca do dňa predchadza1u­
ceho predposlednemu dňu aktuálneho mesiaca, 

b) pre nasledujúci mesiac obdobie odo dňa predcha­
dzaJuceho poslednému dňu predchadzajuceho 
mesiaca do predposledneho dňa tohto mesiaca. 

5 Poplatok za výpisy z účtu sa učtuJe podľa spôsobu 
zasielania vyp1su platneho v čase Jeho vystavenia. 
V pnpade, ak khent požiada o zmenu spôsobu zasie­
lania vypisu k učtu, poplatok za takto zvolený spôsob 
zasielania výpisu bude zučtovany až na konci kalen­
darneho mesiaca, v ktorom bol výpis po zmene prvý­
krat vystaveny. 

6. Treťou osobou sa na učely učtovama poplatku za 
vklad rozumie osoba, ktora rne je v podpisovom vzo­
re k účtu, na ktory sa realizuje vklad, zadefinovaná 
v skupine M (ma11teľ učtu), D (disponent), V (vklada­
ten alebo K (kuner) v zmysle Všeobecnych obchod­
nych podmienok Tatra banky, a s 

7 Trefou stranou (daleJ aJ „TPP") su všetci alebo kto­
rakofvek z osôb poskytuiucich platobne služby ako 
AJSP, CISP, PISP, ako su defmovane v zmysle Vše­
obecnych obchodných podmienok Tatra banky, a s 

8 Pri operáciách uskutočnených prostredmctvom TPP 
sa uplatma rovnaké pravidla spoplatnenia ako pn 
operac1ach realizovaných cez Internet bankingra 
a Internet banking TB pre mobilne zanaderna. 
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9. B-mailom sa rozumeju upozorňuJúce správy pre 
klienta s mformac1ou o platobných operaciach na 
bežnom účte, Sporení k účtu alebo na kartovom 
učte odosielané bankou v čase ich vykonania formou 
SMS sprav, PUSH not1l1kácii v mobilnej aphkac1i, 
prostredníctvom ktoreJ klient využ1va službu Internet 
bank1nguTB pre mobilne zanadenra, alebo formou 
e-mailu, ktore banka posiela nad ramec štandardne 
dohodnuteho 1nforrnovama klienta prostrednictvom 
vyp1su z tohto učtu a prehľadu platobnych operäc11 
v prostred! služieb elektronických komumkačnych 
medu. B-ma1l a kntená odostelama b-ma1lu stanovu­
Je, resp. mem klient a Opravnená osoba v Internet 
bankinguTB alebo v mob1lneJ aphkach, prostredníc­
tvom ktoreJ klient alebo Oprávnena osoba využívaJú 
službu Internet bankmgura pre mobilne zariadenia, 
banka nezasiela b-ma1I pn platobných operaciach, 
pn ktorých sama v čase vykonania platobnej opera­
cIe nemá od iných poskytovateľov platobnych služieb 
dostatok mfonnac1í o jej vykonaní (napr. platobna 
operacIa vykonana platobnou, teda debetnou kartou 
alebo kreditnou kartou, ktoreJ nepredchadzala on­
hne autonzac1a platobneJ operac1e zo strany banky 
a pod). 

1 O Nevyčerpana transakčná hodnota, resp. službyzahr­
nute do balíkov služieb alebo Transakčného modulu 
sa nevracaJu a nemožno ich am prernesf do ďalšieho 
kalendameho mesiaca 

11 Na zreahzovane automatizovane transakcie v danom 
spoplatňovacom obdob1 sa naJskôr aphkuJe tran­
sakčná hodnota aktualneho ballka služieb a násled­
ne Transakčný modul. 

12 Transakcie uskutočnené nad transakčnú hodno­
tu aktualneho bal1ka služieb, resp. aJ nad hodnotu 
Transakčneho modulu sú spoplatňovane sadzbou 
uvedenou v Sadzobníku poplatkov Tatra banky, a.s 
(ďaleJ len „Sadzobnik poplatkov") buď mesačne, 
v inom dohodnutom termIne, alebo ihneď po poskyt­
nuti/vykonani zmeny alebo zrušem produktu/služby 
bankou. Nad ramec balika sa spoplatrn a1 iny počet 
vypisov alebo iný spôsob doručenia vyp1sov, ako Je 
v balíku uvedené, a tiež ine operacIe a služby neza­
hrnute do bahka služieb. 

13. Rozpis zúčtovaných poplatkov banka vykaže v po­
pisnej časti výpisu z účtu. Označenie „Elektronický 
platobný pnkaz" zahŕňa platobné pnkazy zadane 
prostredrnctvom Internet bank1nguTB, Internet ban­
klnguTB pre mobilne zanadenia, cez Business Ban­
klngTB, cezTPP, cez Mult1Cash alebo SWIFT 

14. Medzi automatizovane transakcie patna. 
a. pnJaté platby, 
b. SEPA platby a SEPA okamžité platby v ramcI kra-

11n EÚ a EHP cez Internet bankingr8 , Internet 
bankmglB pre mobilné zanaderna, Mult1Cash, 
Business Banklngm a SWIFT, 

c. platby- cash pooling, 
d platby trvalym pnkazom alebo inkasnym spôso-­

bom, 

e. platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 
stavkovanie, !oteriu a hazardne hry, ktore sú spo­
platňovane v zmysle základneho Sadzobrnka po­
platkov, 

f. automaticke spiatky kredrtneJ karty, 
g. platby v mene CZK v prospech klientov 

Raiffe1senbank Česka republika zreahzovanych 
prostredníctvom Internet bankmguTB, Business 
banklnguTB a cez Mult1Cash 

15. Spracovanie platobných pnkazov expresne Je služ­
ba spoplatňovana nad ramec bahka služieb sadzbou 
uvedenou v Sadzobníku poplatkov. 

16. Klient Je oprávneny kedykoľvek požiadať o zmenu 
balíka služieb na mý z ponúkaných balíkov služieb 
{s vynimkou zmeny z balíka služieb Živnostenský 
účetra alebo na balik služieb Živnostenský účetlB), 
resp. o zrušenie balíka služieb a vedenie učtu bez 
balíka služieb. 
Ak kltent požiada o akhvac1u nlektoreho z ponúka­
ných bahkov služieb, banka mu bude spoplatňo­
vaf bežný účet v zmysle zvoleneho balíka služieb 
s účmnosťou stanovenou v zmluve o bežnom učte 
pravn1cke/ osoby alebo fyzickej osoby - podnikateľa 

a poskytovaní ďalš1ch produktov a služieb k tomuto 
účtu. Poplatky za služby zahrnuté vo vybranom bab­
ku slUŽleb, ktoré boli z učtu klienta do dňa učmnostI 
uvedenej zmluvy už zúčtovane, banka nevracia. Pri 
na1bbžšom zúčtovaní poplatkov bude účet klienta 
spoplatneny podľa aktívneho bahka služieb, pnčom 
podTa tohto balíka budú spoplatnene aJ všetky tran­
sakcie vykonane v danom mesiaci pred dnom učin­
nosti zmeny. 

17. Pri zatvoreni učtu s bahkom služieb, ako aj pn zatvo­
reni účtu bez babka služieb budú klientovi zúčtovane 
iba poplatky za vykonané transakcie a poskytnute 
služby, a to ako na účte bez bal1ka služieb, nezavisle 
od toho, č1 účet mal alebo nemal definovaný balík 
služieb. 

18 Poplatok za zadanie, zmenu a zrušenie trvalého po­
kazu alebo SEPA inkasa Je splatný v deň vykonania 
ukonu. Poplatok za reahzáctu SEPA mkasa Je splatny 
k ultimu mesiaca 

19. Všetky poplatky uvedene v Sadzobniku poplatkov sú 
platne aJ pre produkty a služby poskytovane klientovi 
v cudzej mene, poklaT nie Je v Sadzobníku poplatkov 
vyslovene uvedený poplatok pre účty v cudzej mene 
Prepočet meny EUR na cudziu menu sa reahzu1e 
kurzom devíza stred pris!ušneJ meny podľa kurzove­
ho lístku Tatra banky platneho v deň zučtovan!a po­
platku. 

20. Poplatok za spravu uveru pn ostatnych uveroch Je 
splatný vždy v taký deň v príslušnom mesIac1, v ktorý 
su pn danom úvere splatne úroky. Ak úroky me su 
splatné v každom kalendárnom mes1acI, tak tento 
poplatok bude splatný v taký deň v každom kalen­
dárnom mesiaci, ktorý sa svoJím č1selnym označe­
ním zhoduJe s označenim dňa, v ktorý sú úroky mak 
splatne. Poplatky za upomienku sú splatne v deň sta-
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noveny venteľom v upomienke. 
21 Poplatky za informacie o klientovi banky, podavane 

opravneným osobam v zmysle zákona o bankach, 
banka zučtuJe prostredníctvom faktúry, ktora bude 
zasielaná spolu s odpoveďou banky s lehotou splat­
nosti 15 dm. V pnpade, ak sú uvedene mformacie 
poskytovane kltentov1 - podmkaterov1, ktorý Je cu­
dzozemcom, zučtovane poplatky nepodhehaJu v Slo­
venskeJ republike dam z pndaneJ hodnoty 

22. Poplatky za informacie všeobecného charakteru 
banka zúčtuJe klientom banky odpísaním z účtu, 
Inym osobam fakturaciou vopred. 

23. V pripade, že klient využiva aJ niektoré me služby, 
ktore me su obsiahnuté v Sadzobníku poplatkov Tat­
ra banky, banka použ1Je na zúčtovanie poskytovanej 
služby poplatok v zmysle p-rislušneho Sadzobmka 
poplatkov, v ktorom Je táto služba uvedena. 

IX. Účinnosť 

Sadzobnik poplatkov Tatra banky, a. s., časť poplat• 
ky za služby pre právnické osoby, nadobúda účin­
nosť dňa 31. 05. 2024, s výnimkou časti upravu­
júcej poplatok za doručenie karty do pobočky pre 
debetné karty a kreditné karty a časti upravujúcej 
poplatok za vstup do letiskového salónika pre kre­
ditné karty VISA, ktoré nadobúdaJú účinnosť dňa 
31. oa. 2024. 




